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DIVAN D’EXAMEN ÉLECTRIQUE
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L’INNOVATION
AU SERVICE
DE LA PRATIQUE

eMotio & eMotio+ Le divan tout électrique eMotio est le divan d’examen le plus 

performant jamais conçu et se veut le nouvel assistant du 

médecin généraliste et du spécialiste. Promotal a en effet mené 

la plus large étude jamais construite dans le domaine du mobilier 

d’examen médical auprès de 200 médecins issus de 6 pays 

européens.

 

Le produit final, fruit de trois années de développement, offre au 

médecin l’opportunité de se concentrer pleinement sur 

le diagnostic tout en gagnant du temps et de l’espace. Le patient 

bénéficie quant à lui davantage de confort et de moins de stress 

pour un échange plus équilibré. 

Positions fauteuil et divan

atteignables en 1 clic

Accès facile tout

autour du divan      

AVEC eMotio & eMotio+, PROMOTAL RÉINVENTE

LA CONSULTATION MÉDICALE AUTOUR DE 3 PILIERS : 

ÉGALITÉ DE TRAITEMENT :

Accueil et examen en position fauteuil

Position basse jusqu’à 45 cm

Mouvements électriques doux et sécurisés

Relationnel plus équilibré entre le médecin

et son patient

Poignées d’assistance escamotables

(accessoire eMotio)

Sellerie grand confort

Accueil des patients jusqu’à 205 kg 

Vos positions favorites en une impulsion :

2 positions d’examen 100% paramétrables, 

Retour en position d’accueil, Positions divan et fauteuil

Accès facile et rapide tout autour du divan

Position gynéco avec possibilité de surélever

le bassin jusqu’à 105 cm.

(incluse pour l’eMotio+, en option pour l’eMotio)

Hauteur variable de

45cm à 96cm

(105cm avec le Tilt)

Sellerie grand confort

EFFICACITÉ :



Positions d’accueil et d’examen favorites atteignables en 1 click

Tout électrique : hauteur, inclinaison du dossier et

du repose-jambes ajustables sans efforts

Commandes ergonomiques : contrôle de l’élévation et

de la déclive (en option) par pédale et panneau de contrôle rotatif

Position basse jusqu’à 45cm, position haute jusqu’à 96cm

Roulettes activables électriquement par contact maintenu 

Positions d’examen pédiatrique & gynéco

Contrôle de l’élévation par pédale

Paire rails assise 25x10mm

réf.40878 

Appui-Bras &
Appui-jambes 2 en 1

réf. 40923

Appui-tête réglable

réf. 11679-01

Support de fixation lampe

réf. 40950

Tilt gynéco électrique

réf. 40300

Sellerie grand confort

2 positions Quick Exam entièrement 

paramétrables permettant d’atteindre 

en 1 impulsion les 2 positions

d’examen favorites

ERGONOMIE D’USAGE :

ACCESSOIRES
DISPONIBLES

OPTIONS
DISPONIBLES

Modèles

4050-20 eMotio

4055-20 eMotio+

Appui-bras & 

Appui-jambes

convertible

Accessoire

Appui-tête

réglable

Accessoire

Tilt

Option

Prise secteur intégrée
+ Borne equipotentielle

EUROPE, UK, US - réf. 40400-1 
DK, IT, AUS, CH – réf. 40400-2

Etau coulissant pour rail 
25x10mm

réf. 878-12



COLORIS
DISPONIBLES

POIDS BRUT : 175 KG

EMOTIO+ 4055-20

POIDS NET : 138 KG

VOLUME : 0,71 M3

PROMOTAL.COM

22 rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, FRANCE
Téléphone : + 33 (0)2 43 05 17 76

EMOTIO 4050-20 

CA - TOMATE

CB - FUCHSIA

CC - PRUNE

CD - CITRON

CE - PAON

CF - SAPHIR

CG - BLEU MINUIT

CH - GLACIER

CI - OBSCURE

57 - ANTISTATIQUE

CJ - GRIS

CK - PLATINE

EA - VERT PROFOND

EB - VÉGÉTAL

EC - ORAGE

ED - BLEU ARGENTÉ

EE - PAPRIKA

EF - CRÉPUSCULE

EG - CAMEL

EH - LIÈGE
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*

* La gamme Elégance est soumise

à l’application d’un supplément tarifaire.

Merci de vous référer à la grille tarifaire.

* La gamme Elégance est soumise
à l’application d’un supplément tarifaire.
Merci de vous référer à la grille tarifaire.
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 eMotio est le divan d’examen le plus performant jamais conçu. Grâce à sa  

position assise, ses mouvements autonomes et ses positions program-

mables, il améliore votre confort d’examen au quotidien. Aujourd’hui,  

Promotal continue dans cette volonté de simplifier votre quotidien. Nous rendons cela possible en intégrant au 

eMotio la mesure des constantes de vos patients et une solution de rangement pour vos instruments. Cette inno-

vation vous offre l’opportunité de réaménager votre salle d’examen dans le but de vous concentrer pleinement 

sur le diagnostic tout en gagnant du temps et de l’espace.

Egalité de traitement

Efficacité

Ergonomie

Adaptez votre examen à votre patientèle :

    Accès en position fauteuil jusqu’à 45cm du sol

    Des brassards de toutes tailles pour la tension

    Plusieurs profils de prise de mesure : monitorage, instantanée,…

    Accompagnement des mouvements du patient par le divan

Partagez avec vos patients :

  Partage des informations grâce au bras pivotant

  Une lecture simple des informations avec l’écran tactile

Fluidifiez votre examen en ayant tout à portée de main :

  Vos positions d’examen favorites en 1 clic

  Moniteur intégré affichant sur 1 écran la tension (PNI),

  l’oxymétrie, le pouls, la température

  Panier de rangement pour vos instruments

  Mémoire interne de 1000 patients et de 5000 mesures

Fiabilisez votre diagnostic en gagnant en précision grâce :

  Aux technologies les plus précises du marché

  Son interface utilisateur auto-explicative avec aide intégrée

Accédez naturellement à ce que vous voulez faire :

  Moniteur intégré sur bras pivotant avec poignées ergonomiques

  pour un accès patient facilité

  Enregistrement de 2 positions 100% paramétrables

  Vos instruments de diagnostic à portée de main

  L’ensemble des données de vos patients en 1 clic



1 Choisissez votre eMotio

Choisissez le positionnement 
du bras pivotant

Choisissez votre moniteur de signes vitaux

Sélectionnez vos options et accessoires

Pour votre divan :

Pour votre moniteur de signes vitaux :

2

3

4

Option prise Europe obligatoire Ref. 40400-1EU

GAUCHE
Ref. 40RVS100L

PNI + SPO2 Riester + thermomètre  Ref. RVS100

PNI + SPO2 Riester + thermomètre + imprimante  Ref. RVS100PRINT

- Appui-Bras & Appui-jambes 2 en 1  Ref. 40923

- Paire d’étriers  Ref. 40850

- Support de fixation lampe  Ref. 40950

- Poignées d’assistance escamotables  Ref. 40922 (non compatible avec l’eMotio+)

- Appui-tête réglable Ref. 11679-01

- Tilt gynéco électrique  Ref. 40300 (option)

- Capteur SpO2 Néonatal  Ref. PR13300

- Capteur SpO2 Enfant  Ref. PR13301

- Capteur SpO2 Adulte  Ref. PR13302

- Lecteur de code-barres  Ref. PR13315  

- Boitier wifi  Ref. PR13316

- Capteur de mesure orale/axillaire (bleu) pour Therm. Pred  Ref. PR12669

- Capteur de mesure rectale (rouge) pour Therm. Pred. Ref. PR12668

- Embouts de sonde pour Therm. Pred., pqt à 500pc (25x 20 unités)  Ref. PR12688

- Rouleaux de papier imprimante (x 20 unités)  Ref. PR13321

 

- Cable rallonge SpO2 standard  Ref. PR13309

- Brassard adultes  Ref. PR107.005

- Brassard adultes bras fins  Ref. PR120.002

- Brassard adultes bras forts  Ref. PR122.005

- Brassard enfants  Ref. PR129.006

- Brassard nourrissons  Ref. PR132.003

- Brassard nouveau-nés  Ref. PR134.002

DROITE
Ref. 40RVS100R

Modèles

4050-20 eMotio

4055-20 eMotio+

Appui-bras & 

Appui-jambes

convertible

Accessoire

Appui-tête

réglable

Accessoire

Tilt

Option



PNI

(SYS;DYA;MAP)

Température

Pouls

SPO2

Menu

Marche/arrêt

Caractéristiques principales

MONITEUR DE SIGNES VITAUX

   3 Modes de mesure (Monitorage, Instantané, Triage)

   Ecran tactile couleur TFT 8” avec interface d’utilisateur auto-explicative

   et fonction d’aide intégrée

   Affiche SYS, DIA, MAP, Pouls, Température, Plethysmogramme

   Tensiométrie haute performance incluant brassards adulte et adulte bras fort 

   SpO2 Riester

   Thermomètre prédictif Filac 3000 

   Connectivité LAN en standard

   Alarmes programmables (audibles, visibles) avec 3 niveaux de priorité

   Support pour l’appel infirmier vers port RJ11

   Mémoire interne pour 5.000 mesures



Tensiométrie

Thermométrie

Oxymétrie

Plage de

mesure

Adulte
SYS 30 – 270 mmHg, DIA 10 – 220 

mmHg, MAP 20 – 235 mmHg

SYS 30 – 235 mmHg, DIA 10 – 220 

mmHg, MAP 20 – 225 mmHg

SYS 30-135 mmHg, DIA 10-110 mmHg, 

MAP 20-125 mmHg

±5 mmHg,

déviation standard 8 mmHg

40 – 240 bpm

1 bpm

0 – 280 mmHg

1 mmHg

±3 mmHg

Enfant

Néonatal

StatiquePrécision de 

pression Clinique

Résolution 

Fréquence de pouls 

Précision pouls

Plage de pression du

pression du brassard

60-120 secondes

10-14 secondes

8-12 secondes

6-10 secondes

8-10 secondes

3-5 secondes

±0.1ºC (±0.2ºF)

±0.1ºC (±0.2ºF)

±0.1ºC (±0.2ºF)

±0.1ºC (±0.2ºF)

± 0.3ºC (±0.5º)

± 0.3ºC (±0.5º)Sans fièvreOrale

(Mode rapide)
Fièvre 

Orale (Mode standard)

Mode Axillaire 

Mode Rectale 

Mode Directe

(tous les sites)

Prise de  
température

Précision 
(de 35.5° à 42°)

SPO2

Pouls 1 bpm

±1% ou ±1 bpm,

le plus élevé des deux

20 - 250 bpm

 4 sec, 8 sec, 16 sec

70 - 100%: ±2% 

40 - 69%: ±3%

0 - 69%: non-spécifié

1%

0 - 100%
Plage de

mesure

Résolution

Précision

Durée moyen 

Plage de

mesure 

Résolution

Précision

Riester

SPO2

Menu



PROMOTAL.COM

22 rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, FRANCE
Téléphone : + 33 (0)2 43 05 17 76

CA - TOMATE

CB - FUCHSIA

CC - PRUNE

CD - CITRON

CE - PAON

CF - SAPHIR

CG - BLEU MINUIT

CH - GLACIER

CI - OBSCURE

57 - ANTISTATIQUE

CJ - GRIS

CK - PLATINE

EA - VERT PROFOND

EB - VÉGÉTAL

EC - ORAGE

ED - BLEU ARGENTÉ

EE - PAPRIKA

EF - CRÉPUSCULE

EG - CAMEL

EH - LIÈGE
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*

* La gamme Elégance est soumise

à l’application d’un supplément tarifaire.

Merci de vous référer à la grille tarifaire.

* La gamme Elégance est soumise
à l’application d’un supplément tarifaire.
Merci de vous référer à la grille tarifaire.
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Promotal a mené la plus large étude jamais construite dans le domaine 

du mobilier d’examen médical auprès de 200 médecins issus de 6 pays 

européens. Cela nous permet aujourd’hui de développer des produits 

adaptés à forte valeur ajoutée. eKompact représente aujourd’hui la table d’examen à hauteur variable la plus adaptée 

aux besoins des professionnels de santé et à leur environnement. En plus de sa position assise, ses rangements et 

ses étriers escamotables intégrés vous permettent de faire un examen complet sur une table d’1m3. Elle devient un 

réel assistant pour le patient et le praticien en s’adaptant à leur morphologie et leur préférences grâce aux positions 

favorites mémorisables et ses mouvements autonomes.

EXTENSION DE 
REPOSE JAMBES 

INTÉGRÉE  
(AU MÊME NIVEAU 

QUE L’ASSISE) 

LA TABLE EST 
ÉQUIPÉE DE :
•	1  TIROIR LATÉRAL 

«PASS THROUGH» 
(52X37X9)

•	1  TIROIR FRONTAL 
(50X17X7)

CAPACITÉ
DE CHARGE     

À 205 KG

HAUTEUR VARIABLE 
DE 48 À 99,5 CM
LARGEUR : 72 CM

ETRIERS 
ESCAMOTABLES 

INTÉGRÉS

MODÈLES

40235-01 EKOMPACT MODÈLE STANDARD

EKOMPACT MODÈLE ONE TOUCH

EKOMPACT MODÈLE PREMIUM
(+ HABILLAGE LATÉRAL ABS + PÉDALE SANS FIL)

SELLERIE CONFORT SANS COUTURE*

40235-20

40235-25

235150-70

G A R A N T I E2 ANS

* Largeur 72cm, compatible avec les 3 modèles, à commander séparément, l ivrée démontée.



EGALITE DE TRAITEMENT 

RÉDUISEZ LES EFFORTS DE VOS PATIENTS À MOBILITÉ RÉDUITE AVEC :

	› Une position d’accueil patient assis à 48 cm

	› Des mouvements électriques doux et sécurisés

	› Passage de la position examen assise à allongée sans aucun effort 

grâce à l’extension de repose jambes intégrée

EXAMINEZ L’ENSEMBLE DE VOS PATIENTS AVEC LA MÊME AISANCE :

	› Accueil jusqu’à 205 Kg

	› Sellerie confort largeur 72 cm

SECURISEZ VOS EXAMENS :

	› Capteurs de sécurité

	› Batterie de sécurité

EFFICACITÉ

AYEZ TOUT CE DONT VOUS AVEZ BESOIN DANS 1M³ :

	› Une position gynéco avec des étriers escamotables et réglables

	› Un bac gynéco ABS (inox en option)

	› 2 tiroirs de rangement (1 Tiroir Latéral « Pass Through » & 1 Tiroir Frontal)

	› Un porte rouleau grande capacité intégré au dossier 

(longueur max 50cm – diamètre 20cm)

	› Des rails d’assise (option)

FLUIDIFIEZ VOS EXAMENS GRÂCE :

	› Aux mouvements autonomes, 1 impulsion suffit 

à la mise en position (selon modèle)

	› À la commande intuitive et sa position d’accueil patient déjà paramétrée

	› Pédale sans fil (option)

FACILITEZ LE NETTOYAGE DE VOTRE TABLE :

	› Sellerie sans coutures

	› Bac ABS amovible

	› Roulettes activables électriquement par contact maintenu (déplacement aisé 

de la table – uniquement pour le nettoyage)

CHANGEZ LES POSITIONS SANS AUCUN EFFORT :

	› Divan tout électrique : Hauteur, dossier 

	› Enregistrement de 3 positions 100% paramétrables

QUELLES QUE SOIENT VOS SPÉCIALITÉS

	› Gynéco, généraliste, pédiatrie

ERGONOMIE



ACCESSOIRES
OPTIONS

PAIRE DE GOEPPLES
(+ 2x 878-12)

SUPPORT LAMPE LID  
POUR RAIL* 25X10 mm

SUPPORT LAMPE 
WELCH-ALLYN 

TIGE PS 2 CROC.SYST.
AUTOBLOQUANT

(+ 878-12)

APPUI BRAS 
(+ 878-12)

TIGE PORTE-SERUM  
2 CROCHETS

(+ 878-12)

HOUSSE
P/APPUI-BRAS

PÉDALE SANS-FILTIROIR CHAUFFANT BAC INOX
(EN REMPLACEMENT DU BAC STD)

PAIRE DE SANGLES 
POUR APPUI-JAMBES 

GOEPPELS
PRISE SECTEUR 

INTÉGRÉE ET BORNE 
ÉQUIPOTENTIELLE

ÉTAU COULISSANT 
POUR RAIL 25X10 mm,

Ø 16/18 mm

ÉTAU ROTATIF 
POUR RAIL 25x10 mm

RÉF. 4051-20 RÉF. 40966-01

RÉF. 985-01

RÉF. 2537

RÉF. 40996-01

RÉF. 2985-01

RÉF. 236-01

RÉF. 245-01

RÉF. 295-01 RÉF. 40RVS100LRÉF. 295-10 RÉF. 40RVS100R

RÉF. 278-01

RÉF. 12851-01 RÉF. 40400-1 EU/UK/US
RÉF. 40400-2 DK/IT/AUS/CH

RÉF. 878-12 RÉF. 879-10

RÉF. 11679-01

RÉF. 272-01

PORTE-ROULEAU 
RÉGLABLE

(350-800 mm)

RÉF. 2056-02

BRAS FIXATION 
RVS100 À GAUCHE

BRAS FIXATION 
RVS100 À DROITE

REPOSE-JAMBES 

RELEVABLE 

AFFLEURANT

PAIRE DE RAILS 

25X10MM

APPUI-TÊTE



RÉF. 40966-01

RÉF. 2985-01

RÉF. 236-01

RÉF. 40RVS100R
22 rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, FRANCE
Téléphone : + 33 (0)2 43 05 17 76

MODÈLE
40235-01 / 40235-20 / 40235-25 + Option 272-01

MODÈLE
40235-01 / 40235-20 / 40235-25 

COULEURS SELLERIES

POIDS NET
DIVAN : 187 kg

SELLERIE : 12 kg

POIDS BRUT
DIVAN : 220 kg

SELLERIE : 16 kg

VOLUME
DIVAN : 0,70 m3

SELLERIE : 0,16 m3

* La gamme Elégance est soumise
à l’application d’un supplément tarifaire.
Merci de vous référer à la grille tarifaire.

CA - TOMATE

CB - FUCHSIA

CC - PRUNE

CD - CITRON

CE - PAON

CF - SAPHIR

CG - BLEU MINUIT

CH - GLACIER

CI - OBSCURE

57 - ANTISTATIQUE

CJ - GRIS

CK - PLATINE

EA - VERT PROFOND

EB - VÉGÉTAL

EC - ORAGE

ED - BLEU ARGENTÉ

EE - PAPRIKA

EF - CRÉPUSCULE

EG - CAMEL

EH - LIÈGE
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*

* La gamme Elégance est soumise

à l’application d’un supplément tarifaire.

Merci de vous référer à la grille tarifaire.





STANDARD   HOSPITALIER   LOUNGE
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En 10 ans, le divan Quest a su satisfaire plus de 15 000 professionnels 

de santé. Les généralistes, cardiologues, dermatologues et kinésithéra-

peutes de plus de 70 pays ont su apprécier la qualité Française de ce divan

robuste, confortable, et facile d’accès. Il y a 5 ans, Promotal a mené la plus grande étude jamais réalisée en Eu-

rope et au Moyen Orient . Cette étude de 3 ans, faite en collaboration avec plus de 200 professionnels de santé 

à révélé 3 besoins fondamentaux : l’égalité de traitement des personnes à mobilité réduite, l’efficacité dans la 

réalisation de l’examen médical et l’ergonomie d’usage du matériel. iQuest est la nouvelle révolution de chez 

Promotal. Nous avons conçu un divan au design épuré et aérien qui améliorera votre confort et celui de vos pa-

tients grâce à sa position d’accueil la plus basse du marché, ses positions programmables et ses mouvements 

autonomes, 2 fois plus rapides.

Soutien lombaire

Commandes
intuitives

Accueil et examen
en position assise

ACCUEIL EXAMEN POSITION 
HAUTE

DÉCLIVE PROCLIVE



Commandes
intuitives

EGALITE DE TRAITEMENT 

EFFICACITÉ

ERGONOMIE D’USAGE

RÉDUISEZ LES EFFORTS DE VOS PATIENTS À MOBILITÉ RÉDUITE AVEC :

FLUIDIFIEZ VOTRE EXAMEN GRÂCE : 

CHANGEZ LES POSITIONS SANS AUCUN EFFORT :

EXAMINEZ L’ENSEMBLE DE VOS PATIENTS AVEC LA MÊME AISANCE:

     Une position d’accueil patient à 46 cm

     Un dossier relevé servant d’appui lors de l’accès

     Des mouvements électriques doux et sécurisés

     Aux mouvements 2 fois plus rapides

     Au positionnement intuitif du patient sur la sellerie Lounge

     Aux mouvements autonomes, 1 impulsion suffit à la mise en position

     À la commande intuitive et sa position d’accueil patient déjà paramétrée

     Divan tout électrique : Hauteur, dossier, proclive/déclive

     Une hauteur variable de 46 à 93 cm

     Enregistrement de 2 positions 100% paramétrables

     Commandes intuitives, intégrées au dossier du divan (modèle Lounge)

     Accueil jusqu’à 250 Kg

     Confort optimal de la sellerie Lounge

AMÉLIOREZ LE CONFORT DE VOS PATIENTS GRÂCE :

     À la sellerie grand confort Lounge



3  M O D È L E S ,

3  B E S O I N S .

STANDARD

LOUNGE

HOSPITALIER

Réf. 3050-40
Avec roues escamotables

Réf. 3050-50
Sellerie largeur 65 cm

Réf. 600150-65
Sellerie largeur 75 cm

Réf. 600150-75

Réf. 3055-20
Avec roues escamotables

Réf. 3050-60



OPTIONS
ACCESSOIRES

Trou visage 
65cm Réf. 2231-65
75cm Réf. 2231-75

Coupe circuit 
Réf. 3058-01

Etau
Réf. 166

Tige porte sérum 
2 crochets 
Réf. 985-01

Appui tête sellerie plate 
Réf. 1102-10

Protection cristal tête  
Réf. 3056-02

Enrouleur de câble
(4m)
Réf. 3032-01XX

Paire d’étaux sur rail
Réf. 878-12

Tige porte sérum
autobloquant 2 crochets 
Réf. 2985-01

Porte rouleau réglable 
Réf. 2056-02

Protection cristal pied
sellerie lounge 
Réf. 3056-01

Paire d’appui-jambes 
Réf. 840

Appui-bras
(unitaire) 
Réf. 2536

Rallonge dossier
Réf. 2055-01

Poignées de poussée
Réf. 3095-01

Commande manuelle sans fil
Sans roues escamotables

Réf. 3041-20
Avec roues escamotables

Réf. 3041-25

Paire de barrières
(Sellerie plate uniquement)
Réf. 85114-01

Prise intégrée
EU - Réf. 30400-01EU
UK - Réf. 30400-01UK

Paire de housses
pour appui-jambes 
Réf. 861

Housse pour appui-bras
(unitaire) 
Réf. 2537

Pédale 
Filaire Réf. 3051-10
Sans-fil Réf. 3051-20

Paire de rails tête
Réf. 30878-XXT

Prise équipotentielle 
Réf. 2059-01

Paire d’étriers 
Réf. 850

Appui-tête lounge 
Réf. 11679-01

Protection cristal pied
pour sellerie plate
65cm Réf. 600150-65C
75cm Réf. 600150-75C

Paire de rails pieds
Réf. 30878-XXP

Montage de la sellerie
en usine
Réf. 600000-01

Batterie de
fonctionnement 
Réf. 3092-01



* La gamme Elégance est soumise
à l’application d’un supplément tarifaire.
Merci de vous référer à la grille tarifaire.

**Coloris bénéficiant d’une contreplaque assortie.  
Les autres coloris sont équipés d’une contreplaque blanche

COULEURS SELLERIES
& CONTREPLAQUES

MODÈLES 3050-40 (SELLERIE NON INCLUSE) :
POIDS BRUT : 130KG

POIDS NET : 100KG
VOLUME COLIS : 1,14M3

MODÈLES 3050-40/3050-60 (SELLERIE NON INCLUSE) :
POIDS BRUT : 135KG

POIDS NET : 105KG
VOLUME COLIS : 1,14M3

SELLERIES 600150-65/600150-75 :
POIDS BRUT : 25KG

POIDS NET : 21KG
VOLUME COLIS : 0,27M3

MODÈLE 3055-20 (SELLERIE INCLUSE):
POIDS BRUT : 160KG

POIDS NET : 127KG
VOLUME COLIS : 1,64M3

CA - TOMATE**

CB - FUCHSIA**

CC - PRUNE**

CD - CITRON**

CE - PAON

CF - SAPHIR**

CG - BLEU MINUIT**

CH - GLACIER

CI - OBSCURE

57 - ANTISTATIQUE

CJ - GRIS**

CK - PLATINE**

EA - VERT PROFOND**

EB - VÉGÉTAL**

EC - ORAGE**

ED - BLEU ARGENTÉ**

EE - PAPRIKA**

EF - CRÉPUSCULE

EG - CAMEL**

EH - LIÈGE**
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* La gamme Elégance est soumise

à l’application d’un supplément tarifaire.

Merci de vous référer à la grille tarifaire.







Quest®

Accessibility • Comfort • Safety

®
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DIVAN D’EXAMEN • HAUTEUR VARIABLE ÉLECTRIQUE

EXAMINATION COUCH • ELECTRIC VARIABLE HEIGHT



Quest®

200 kg

54 / 94 cm

65/75 x 200 cm

CONFORT
> Largeur utile 100 % de la sellerie
> Mouvements électriques doux
> Possibilité de combiner pédale et commande manuelle

(3 connections)

COMFORT
> 100 % of the surface usefull
> Smooth electrical motions
> 3 connections possible (possibility to combine hand and foot control)

SÉCURITÉ
> Pied en H très stable
> Bras d’élévation robustes
> Capacité 200 kg
> Proclive - Déclive (sur certains modèles)
> Batterie pour mouvements d’urgence (option)
> Borne équipotentielle (option)

HYGIÈNE
> Système Block’n Roll exclusif (modèles 2050-15/30/50)
> Toutes les parties exposées sont accessibles au nettoyage
> Revêtement avec protection antibactérienne

SAFETY
> Very stable H shaped base
> Sturdy elevation arms
> 200 kg patient weight capacity
> Trendelenburg - reverse trendelenburg (on specific models only)
> Battery for emergency movements (option)
> Equipotential terminal (option)

HYGIENE
> Exclusive Block’n Roll system (models 2050-10/30/50)
>  All exposed parts are cleanable
>  Covering with antibacterial protection

(depending on the color, see color chart)

LA RÉFÉRENCE DES DIVANS À HAUTEUR VARIABLE

THE REFERENCE FOR POWER COUCHES

ACCESSIBILITÉ
> Hauteur variable de 54 à 94 cm
> Compatible avec un lève-malade

ACCESSIBILITY
>  Variable height from 54 to 94 cm
>  Compatible with a hoist

Modèle présenté avec options/accessoires
Products shown with options/accessories

Capacité
Capacity

Hauteur variable
Variable height

Surface couchage
Lying surface

DÉCLIVE
TRENDELENBURG

EXAMEN GÉNÉRAL
GENERAL EXAMINATION

POSITION HAUTE
HIGH POSITION

PROCLIVE
REVERSE TRENDELENBURG

 ACCUEIL
WELCOME



2050-10

2050-15

2050-20

2050-30

2050-50

Commande par pédale
Foot control

(réf./ref. 2050-10/15)

Appui-tête
(pour sellerie anatomique)

Headrest
(for formed upholstery only)

Protection cristal pied
Plastic cover (foot end)

Commande par pédale
Foot control

(réf./ref. 2050-20/30)

Rallonge dossier
Backrest extension

Appui-bras (unitaire)
Armrest (unit)

Incompatible avec sellerie anatomique  
Incompatible with formed upholstery

Commande par pédale
Foot control

(réf./ref. 2050-50)

Appui-tête 52 cm
Headrest 52 cm

Housse pour appui-bras 
(unitaire)

Cover for armrest (unit)

Paire d’étaux
Pair of clamps

Paire de barrières
Pair of barriers

Incompatible avec / Incompatible 
with 166, 985-01, 2985-01

Porte-rouleau réglable
Adjustable paper-roll holder 

(350-800 mm)

Tige porte-sérum
2 crochets

2 hook IV pole

Tige porte-sérum
autobloquant 2 crochets

Auto-locking 2 hook IV pole

Étau coulissant pour rail
25x10 mm, ø 16/18 mm

Sliding clamp for
25x10 mm rail, ø 16/18 mm

Paire de rails tête
Pair of head rails

Se référer à la documentation
Refer to the literature

Paire de rails pieds
Pair of foot rails

2051-10

2054-01

600150-65C 600150-75C

2051-21

2055-01

2536+166

2051-31

1102-10

Paire d’étriers
Pair of stirrups

Paire d’appui-jambes 
plastiques

Pair of plastic legrests

Paire de housses
pour appui-jambes

Pair of covers for legrests

850+166 840+166 861

2537

166

85114-01

2056-02 985-01+166 2985-01+166

878-12

30878-XXT+878-12

Lampes/Lamps + 166

30878-XXP+878-12

4 roues à frein double galet
ø 50 mm

Set of 4 double castors with 
brakes ø 50 mm

(pour/for 2050-10/20)

Trou pour visage
Face cutout in head cushion
uniquement sur sellerie plate

only with flat upholstery
600150-65 / 600150-75

Montage de sellerie en usine
Factory assembly fitting of 

upholstery

Largeur / Width 65 cm .................... 600150-65
Largeur / Width 75 cm..................... 600150-75

Batterie pour mouvements 
d’urgence

Battery for emergency 
movements

Largeur / Width 65 cm ..................... 600151-65
Largeur / Width 75 cm....................... 600151-75

Protection terre (classe 1)
+ borne equipotentielle

Earth socket (class 1)
+ equipotential terminal

Largeur / Width 73 cm..................... 600150-70

81036 600000-01

PLATE / FLAT

2092

A BOURRELETS
LATERAL PADDINGS

2059-01

ANATOMIQUE / FORMED

SELLERIES / 
UPHOLSTERY
* Tous modèles, à commander 

séparément
All models, to order separately

OPTIONS*
* A demander impérativement lors 

de la commande, montage usine 
/ Plant installed, must be ordered 
with initial order

ACCESSOIRES / 
ACCESSORIES

2231-65 2231-75

Patins - dossier à gaz • Levellers - gas-spring assisted backrest

Block’n Roll® - dossier à gaz • Block’n Roll® - gas-spring assisted backrest

Patins - proclive / déclive - dossier à gaz • Levellers - tredenlenburg / reverse tredenlenburg - gas-spring assisted backrest

Block’n Roll® - proclive / déclive - dossier à gaz • Block’n Roll® - tredenlenburg / reverse tredenlenburg - gas-spring assisted backrest

Block’n Roll® - proclive / déclive - dossier électrique • Block’n Roll® - tredenlenburg / reverse tredenlenburg - electric backrest

Pour sellerie plate/For flat upholstery
75 cm65 cm

Pour sellerie/For upholstery
75 cm65 cm

CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES
Hauteur variable électrique de 54 à 94 cm Electric variable height from 54 to 94 cm
Structure acier avec finition époxy blanc Steel frame structure with white epoxy finish
Dossier réglable par vérin à gaz ou vérin électrique Gas-spring assisted or electric backrest
Commande manuelle Hand control
Patins de réglage sous piètement Adjustable levellers under base
Block’n Roll® - Système de roulettes escamotables intégrées
semi-centralisé (réf : 2050-15, 2050-30 et 2050-50)

Block’n Roll® - Integrated retractable castor system semi centralized 
(ref: 2050-15, 2050-30 and 2050-50)

Support rouleau papier (longueur maxi 50 cm – ø 12,5 cm) Paper roll holder (max length 50 cm - ø 12,5 cm)
12 cm de dégagement au sol compatible avec le passage d’un lève-
personne Mobile hoist compatibility clearance of 12 cm

Connexion de 3 commandes possible Possibility of 3 control connections
Dispositif médical de classe électrique 2 / Disponible en classe 1
avec option 2059-01, non compatible avec 85114-01

Electrical medical device class 2 / Available in class 1
with option 2059-01, not compatible with 85114-01



22, rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, France
+33 (0)2 43 05 17 76

PROMOTAL.COM

POIDS NET • NET WEIGHT :
Divan / couch : 83 kg – sellerie / Upholstery : 21 kg

POIDS BRUT • GROSS WEIGHT :
Divan / couch : 121 kg – sellerie / Upholstery : 25 kg

VOLUME COLIS • PACKAGE VOLUME :
Divan / couch : 0,96 m3 – sellerie / Upholstery : 0,28 m3
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FE-13/22

CHOIX DE SELLERIES NON-FEU
M1 ANTIBACTÉRIEN

CHOICE OF M1 ANTIBACTERIAL 
FIRE-RETARDANT UPHOLSTERY

* La gamme Elégance est soumise
à l’application d’un supplément tarifaire. 
Merci de vous référer à la grille tarifaire.

* The Elegance range is subject
to the application of a price supplement.
Please refer to the price list.
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CA - TOMATE
CA - TOMATO

EA - VERT PROFOND
EA - DEEP GREEN

CB - FUCHSIA
CB - FUCHSIA

EB - VÉGÉTAL
EB - VEGETAL

CC - PRUNE
CC - PLUM

EC - ORAGE
EC - STORM

CD - CITRON
CD - LEMON

ED - BLEU ARGENTÉ
ED - SILVER BLUE

CE - PAON
CE - PEACOCK

EE - PAPRIKA
EE - PAPRIKA

CF - SAPHIR
CF - SAPHYR

EF - CRÉPUSCULE
EF - TWILIGHT

CG - BLEU MINUIT
CG - MIDNIGHT BLUE

EG - CAMEL
EG - CAMEL

CH - GLACIER
CH - GLACIER

EH - LIÈGE
EH - CORK

CI - OBSCURE
CI - DARK

57 - ANTISTATIQUE
57 - ANTISTATIC

CJ - GRIS
CJ - GREY

CK - PLATINE
CK - PLATINUM

Coloris selleries-2022_FR-GB.indd   1 08/02/2022   12:26
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Il y a 5 ans, Promotal a mené la plus grande étude jamais réalisée en Europe 

et au Moyen Orient . Cette étude de 3 ans, faite en collaboration avec plus 

de 200 professionnels de santé a révélé 3 besoins fondamentaux: l’égalité 

de traitement des personnes à mobilité réduite, l’efficacité dans la réalisation de l’examen médical et l’ergonomie 

d’usage du matériel. iDuolys est la nouvelle révolution de chez Promotal. Nous avons conçu un divan mixte au 

design épuré et aérien qui améliorera votre confort et celui de vos patients grâce à sa position d’accueil la plus 

basse du marché, une position gynécologique optimale, ses positions programmables et ses mouvements auto-

nomes, 2 fois plus rapides. 

ACCUEIL POSITION 
HAUTE

DÉCLIVE PROCLIVE GYNÉCOLOGIE



EGALITE DE TRAITEMENT 

EFFICACITÉ

ERGONOMIE D’USAGE

RÉDUISEZ LES EFFORTS DE VOS PATIENTS À MOBILITÉ RÉDUITE AVEC :

FLUIDIFIEZ VOTRE EXAMEN GRÂCE À : 

FACILITEZ LE NETTOYAGE DE VOTRE ENVIRONNEMENT GRÂCE À : 

CHANGEZ LES POSITIONS SANS AUCUN EFFORT :

AMÉLIOREZ LE CONFORT DE VOS PATIENTS AVEC :

EXAMINEZ L’ENSEMBLE DE VOS PATIENTS AVEC LA MÊME AISANCE : 

     Une position d’accueil patient à 53 cm

     Mouvements électriques doux et sécurisés  

     Compatible avec un lève malade 

     Passage de la position d’accueil à gynécologique sans aucun effort 

     Un divan 2 en 1 gynéco et généraliste 

     Des étriers intégrés faciles à utiliser (selon modèle) 

     Une fonction double clics sur la pédale pour atteindre

     vos positions sans la télécommande 

     Des mouvements 2 fois plus rapides 

     Aux mouvements autonomes, 1 impulsion suffit à la mise en position 

     A la commande intuitive et sa position d’accueil patient déjà paramétrée 

     Une position ‘’Home’’ reprogrammable 

     Des roulettes activables électriquement par contact maintenu (selon modèle) 

     Sellerie d’assise amovible et sans couture 

     Mouvements électriques : Hauteur, dossier central, proclive/déclive 

     Dossier extérieur réglable par vérin à gaz 

     Une hauteur variable de 53 à 99 cm 

     Enregistrement de 2 positions 100% paramétrables 

     Des étriers intégrés 

     Une vraie position gynécologique 

     Accueil jusqu’à 250 Kg





Paire d’appui-jambes
(en remplacement étriers sur étaux )

Réf. 30840

Coupe circuit 
Réf. 3058-01

Paire de goepples
(en remplacement étriers sur étaux)

Réf. 30845

Tige porte sérum 
2 crochets 
Réf. 985-01

Appui tête sellerie plate 
Réf. 1102-10

Paire rails avec étaux
Réf. 2065-78

Enrouleur de câble
(4m)
Réf. 3032-01XX

Commande manuelle sans fil
Sans roues escamotables

Réf. 3041-20
Avec roues escamotables

Réf. 3041-25

Tige porte sérum
autobloquant 2 crochets 
Réf. 2985-01

Paire d’étaux sur rail
Réf. 878-12

Paire poignées simples
plastifiées
Réf. 856

Etau
Réf. 166

Appui-bras
(unitaire) 
Réf. 2536

Paire de barrières
(Sellerie plate uniquement)
Réf. 85114-01

Bac uro
(en remplacement du bac standard)

Réf. 2061-30

Paire d’appui-jambes 
Réf. 840

Housse pour appui-bras
(unitaire) 
Réf. 2537

Pédale
Filaire Réf. 3051-10
Sans fil Réf. 3051-20

Lampe
(Se référer à la documentation)

Prise équipotentielle 
Réf. 2059-01

Paire de housses
pour appui-jambes 
Réf. 861

Paire d’étriers 
Réf. 850

Grille anti-éclaboussure 
Réf. 12677-01

Paire de goepples
Réf. 12845

Prise intégrée
EU - Réf. 30400-01EU
UK - Réf. 30400-01UK

Batterie de
fonctionnement 
Réf. 3092-01

OPTIONS
ACCESSOIRES



COULEURS SELLERIES
& CONTREPLAQUES

Modèle 3065-50 

Modèle 3065-60 

MODÈLES 3060-40/3065-40 :
POIDS BRUT : 121KG
POIDS NET : 154KG

VOLUME COLIS : 1,64M3

MODÈLES 3060-50/3065-50/3060-60/3065-60 :
POIDS BRUT : 150KG

POIDS NET : 183KG
VOLUME COLIS : 1,64M3

* La gamme Elégance est soumise
à l’application d’un supplément tarifaire.
Merci de vous référer à la grille tarifaire.

**Coloris bénéficiant d’une contreplaque 
assortie. Les autres coloris sont équipés 

d’une contreplaque blanche

CA - TOMATE**

CB - FUCHSIA**

CC - PRUNE**

CD - CITRON**

CE - PAON

CF - SAPHIR**

CG - BLEU MINUIT**

CH - GLACIER

CI - OBSCURE

57 - ANTISTATIQUE

CJ - GRIS**

CK - PLATINE**

EA - VERT PROFOND**

EB - VÉGÉTAL**

EC - ORAGE**

ED - BLEU ARGENTÉ**

EE - PAPRIKA**

EF - CRÉPUSCULE

EG - CAMEL**

EH - LIÈGE**
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* La gamme Elégance est soumise

à l’application d’un supplément tarifaire.

Merci de vous référer à la grille tarifaire.







Duolys®

Accessibility • Comfort • Safety

®
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DIVAN D’EXAMEN MIXTE • HAUTEUR VARIABLE ÉLECTRIQUE

COMBINED EXAMINATION COUCH • ELECTRIC VARIABLE HEIGHT



Duolys®

200 kg

56 / 96 cm

73 x 200 cm

CONFORT
> Dossier central électrique
> Sellerie grande largeur 73 cm
> Mouvements électriques doux
> Dossier extérieur réglable par double vérin à gaz
> Étriers intégrés (sur certains modèles)
> Connexion de 2 commandes supplémentaires possible

COMFORT
> Electric central backrest
> Large version 73 cm upholstery
> Smooth electrical motions
> Double gas spring assisted backrest
> Integrated stirrups (on specific models only)
> Possibility of 2 extra control connections

SÉCURITÉ
> Stabilité éprouvée de la table
> Proclive - Déclive
> Sellerie non-feu M1 (suivant choix de couleur, voir nuancier)
> Capacité 200 kg
> Patins de réglage sous piètement

HYGIÈNE
> Système Block’n Roll exclusif (modèles 2065-30/2060-30/2064-30)
> Sellerie d’assise amovible étanche et sans couture
> Revêtement avec protection antibactérienne

(suivant choix de couleurs, voir nuancier)
> 2 supports rouleau de papier
> Bac amovible en plastique sur rails
> Toutes les parties exposées sont accessibles au 

nettoyage

SAFETY
> Tried and tested stability of the table
> Trendelenburg and reverse Trendelenburg
> M1 fire retardant upholstery (depending on the color, see color chart)
> 200 kg patient weight capacity
> Adjustable levellers under base

HYGIENE
> Exclusive Block’n Roll system (models 2065-30/2060-30/2064-30)
> Removable seamless waterproof seatrest
> Covering with antibacterial protection

(depending on the color, see color chart)

>  2 paper roll holders
>  Removable sliding plastic pan
>  All exposed parts are cleanable

LE DIVAN D’EXAMEN LE PLUS POLYVALENT DE SA CATÉGORIE !

THE MOST VERSATILE COUCH OF ITS CATEGORY!

ACCESSIBILITÉ
> Hauteur variable de 56 à 96 cm
> Compatible avec un lève-malade

ACCESSIBILITY
>  Variable height from 56 to 96 cm
>  Compatible with a hoist

Modèle présenté avec options/accessoires
Products shown with options/accessories

Capacité
Capacity

Hauteur variable
Variable height

Surface couchage
Lying surface

PROCLIVE
REVERSE TRENDELENBURG

GYNÉCOLOGIE
GYNECOLOGY

POSITION HAUTE
HIGH POSITION

DÉCLIVE
TRENDELENBURG

ACCUEIL
WELCOME



2065-10

2065-30

2060-30

2064-30

LE DIVAN D’EXAMEN LE PLUS POLYVALENT DE SA CATÉGORIE !

THE MOST VERSATILE COUCH OF ITS CATEGORY!

Paire de rails avec étaux ø 16 mm
& 18 mm (à la place des étaux)

Pair of rails with clamps ø 16 mm
& 18 mm (instead of clamps)
(réf./ref. 2060-30 / 2064-30)

Paire de rails avec étaux 
Pair of rails with clamps

ø 16 mm & 18 mm

Paire d’étriers
Pair of stirrups

Paire d’appui-jambes (sans housse)
Pair of legrests (without cover)

2061-78

2065-78850840 + 25351

4 roues à frein double galet
ø 50 mm

Set of 4 double castors with brakes
ø 50 mm

(réf./ref. 2065-10)

Paire de goeppels (avec housses)
Pair of goeppels (with covers)

81036

12845

  ACCESSOIRES SPÉCIFIQUES aux modèles 2065-10 et 2065-30 • SPECIFIC ACCESSORIES for models 2065-10 and 2065-30  

  ACCESSOIRES SPÉCIFIQUES tous modèles • COMMON ACCESSORIES all models  

Bac urologique
à la place du bac standard

Urology bowl
instead of standard bowl

Paire d’étriers avec enrobage
Pair of stirrups with coating

2061-30

12850

Paire de housses pour appui-jambes
Pair of legrests covers

Paire de poignées
Pair of handgrips

Paire d’étaux ø 16 mm
Pair of clamps ø16 mm

861856166
Appui-bras (unitaire)

Armrest (unit)

2536
Housse pour appui-bras (unitaire)

Armrest cover (unit)

2537

Grille anti-éclaboussures
Splash guard cover

Se référer à la documentation
Refer to the literature

Bac plastique avec tuyau d’écoulement 
(en + du bac standard)

Plastic pan with evacuation system
(in addition to the standard bowl

12677-01Lampes/Lamps + 1662061-20
Appui-tête
Headrest

1102-10

Paire de barrières
Pair of barriers

Étau coulissant pour rail 25x10 mm,
ø 16/18 mm

Sliding clamp for 25x10 mm rail,
ø 16/18 mm

Paire d’étaux vissés ø 16 & 18 mm
(incompatible avec réf. 2061-78)

Pair of screwed clamps ø 16 & 18mm
(not compatible with ref. 2061-78)

85114-01878-1225351
Commande par pédale

Foot control

2051-34
Tige porte-sérum

autobloquant 2 crochets
Auto-locking 2 hook IV pole

2985-01

OPTIONS*
* A demander impérativement lors de la commande, 

montage usine / Plant installed, must be ordered 
with initial order

ACCESSOIRES / 
ACCESSORIES

Patins - étriers intégrés • Levellers - integrated stirrups

Block’n Roll® - étriers intégrés • Block’n Roll® - integrated stirrups

Block’n Roll® - étriers sur étaux • Block’n Roll® - stirrups with clamps

Block’n Roll® - appui-jambes sur étaux • Block’n Roll® - legrests with clamps

CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES
Hauteur variable électrique de 56 à 96 cm Electric variable height from 56 to 96 cm
Structure acier avec finition époxy blanc Steel frame structure with white epoxy finish
Proclive / Déclive Trendelenburg / Reverse Trendelenburg
Dossier extérieur réglable par double vérin à gaz Gas-spring assisted external backrest
Dossier central électrique Electric central backrest
Sellerie largeur 73 cm avec renforts latéraux mousse ferme 73 cm upholstery width reinforced sides
Sellerie d’assise amovible étanche et sans couture Removable seamless waterproof seatrest
Commande manuelle Hand control
Patins de réglage sous piètement Adjustable levellers under base
Bac amovible en plastique sur rails (capacité 6 litres) Removable sliding plastic pan (6 litre capacity)
2 supports rouleau papier (longueur maxi 60 cm - ø 15 cm) 2 paper roll holders (max length 60 cm - ø 15 cm)
12 cm de dégagement au sol compatible avec le passage
d’un lève-malade Mobile hoist compatibility clearance of 12 cm

Connexion de 2 commandes supplémentaires possible Possibility of 2 extra control connections
Poids maximum du patient autorisé 200 kg
(testé en dynamique à 250 kg et en statique à 800 kg)

200 kg patient weight capacity (tested at a dynamic weight
of 250 kg and a static weight of 800 kg)

Dispositif médical de classe électrique 2 / Non disponible en classe 1 Electrical medical device class 2 / Not available in class 1



22, rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, France
+33 (0)2 43 05 17 76

PROMOTAL.COM

POIDS NET • NET WEIGHT : 133 KG
POIDS BRUT • GROSS WEIGHT : 177 KG
VOLUME COLIS • PACKAGE VOLUME : 1,472 M3
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FE-13/22

CHOIX DE SELLERIES NON-FEU
M1 ANTIBACTÉRIEN

CHOICE OF M1 ANTIBACTERIAL 
FIRE-RETARDANT UPHOLSTERY

* La gamme Elégance est soumise
à l’application d’un supplément tarifaire. 
Merci de vous référer à la grille tarifaire.

* The Elegance range is subject
to the application of a price supplement.
Please refer to the price list.
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CA - TOMATE
CA - TOMATO

EA - VERT PROFOND
EA - DEEP GREEN

CB - FUCHSIA
CB - FUCHSIA

EB - VÉGÉTAL
EB - VEGETAL

CC - PRUNE
CC - PLUM

EC - ORAGE
EC - STORM

CD - CITRON
CD - LEMON

ED - BLEU ARGENTÉ
ED - SILVER BLUE

CE - PAON
CE - PEACOCK

EE - PAPRIKA
EE - PAPRIKA

CF - SAPHIR
CF - SAPHYR

EF - CRÉPUSCULE
EF - TWILIGHT

CG - BLEU MINUIT
CG - MIDNIGHT BLUE

EG - CAMEL
EG - CAMEL

CH - GLACIER
CH - GLACIER

EH - LIÈGE
EH - CORK

CI - OBSCURE
CI - DARK

57 - ANTISTATIQUE
57 - ANTISTATIC

CJ - GRIS
CJ - GREY

CK - PLATINE
CK - PLATINUM
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Quest®

Accessibility • Comfort • Safety

®

Modèle 2080-50 avec accessoires
Model 2080-50 with accessories
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DIVAN D’EXAMEN • HAUTEUR VARIABLE ÉLECTRIQUE

EXAMINATION COUCH • ELECTRIC VARIABLE HEIGHT

Cardiologie / Cardiology



Quest®

200 kg

54 / 94 cm

65 x 200 cm

 kg kg kg

 cm

200 cm

Cardiologie / Cardiology

CONFORT
> Largeur utile 100 % de la sellerie
> Mouvements électriques doux
> Possibilité de combiner pédale et commande manuelle

(3 connections)

COMFORT
> 100 % of the surface usefull
> Smooth electrical motions
> 3 connections possible (possibility to combine hand and foot control)

SÉCURITÉ
> Pied en H très stable
> Bras d’élévation robustes
> Capacité 200 kg
> Proclive - Déclive (sur certains modèles)
> Sellerie non-feu M1
> Borne équipotentielle (option)

HYGIÈNE
> Système Block’n Roll exclusif (modèles 2080-15/30/50)
> Toutes les parties exposées sont accessibles au nettoyage
> Revêtement avec protection antibactérienne

SAFETY
> Very stable H shaped base
> Sturdy elevation arms
> 200 kg patient weight capacity
> Trendelenburg - reverse trendelenburg (on specific models only)
> M1 fire retardant upholstery
> Equipotential terminal (option)

HYGIENE
> Exclusive Block’n Roll system (models 2080-15/30/50)
>  All exposed parts are cleanable
>  Covering with antibacterial protection

(depending on the color, see color chart)

ACCESSIBILITÉ
> Hauteur variable de 54 à 94 cm
> Découpe latérale pour examen cardiologique
> Compatible avec un lève-malade

ACCESSIBILITY
>  Variable height from 54 to 94 cm
>  Lateral cut out for cardiological examination
>  Compatible with a hoist

Modèle présenté avec options/accessoires
Products shown with options/accessories

Capacité
Capacity

Hauteur variable
Variable height

Surface couchage
Lying surface



2080-10

2080-15

2080-20

2080-30

2080-50

CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES
Hauteur variable électrique de 54 à 94 cm Electric variable height from 54 to 94 cm
Structure acier avec finition époxy blanc Steel frame structure with white epoxy finish
Dossier réglable par vérin à gaz ou vérin électrique Gas-spring assisted or electric backrest
Découpe latérale pour examen cardiologique Lateral cut out for cardiological examination
Sellerie plate, largeur 65 cm (standard), 75 cm (option) Flat upholstery, width 65 cm (standard), 75 cm (option)
Commande manuelle Hand control
Patins de réglage sous piètement Adjustable levellers under base
Block’n Roll® - Système de roulettes escamotables intégrées
semi-centralisé (suivant modèles)

Block’n Roll® - Integrated retractable castor system semi centralized 
(according to models)

Support rouleau papier (longueur maxi 50 cm – ø 20 cm) Paper roll holder (max length 50 cm - ø 20 cm)
12 cm de dégagement au sol compatible avec le passage
d’un lève-personne Mobile hoist compatibility clearance of 12 cm

Connexion de 3 commandes possible Possibility of 3 control connections
Poids maximum du patient autorisé 200 kg
(testé en dynamique à 250 kg et en statique à 800 kg)

200 kg patient weight capacity
(tested at a dynamic weight of 250 kg and a static weight of 800 kg)

Commande par pédale
Foot control

(réf./ref. 2080-10/15)

Protection cristal pied
Plastic cover (foot end)

Commande par pédale
Foot control

(réf./ref. 2080-20/30)

Rallonge dossier
Backrest extension

Appui-bras (unitaire)
Armrest (unit)

Commande par pédale
Foot control

(réf./ref. 2080-50)

Appui-tête 52 cm
Headrest 52 cm

Housse pour appui-bras (unitaire)
Cover for armrest (unit)

Paire de barrières
Pair of barriers

Incompatible avec / Incompatible with
166, 985-01, 2985-01

Porte-rouleau réglable
Adjustable paper-roll holder 

(350-800 mm)

Tige porte-sérum
2 crochets

2 hook IV pole

Tige porte-sérum
autobloquant 2 crochets

Auto-locking 2 hook IV pole

2051-10

600150-65C 600150-75C

2051-21

2055-012536+166

2051-31

1102-10

Paire d’étriers
Pair of stirrups

Paire d’appui-jambes plastiques
Pair of plastic legrests

Paire de housses
pour appui-jambes

Pair of covers for legrests

850+166 840+166

8612537

Paire d’étaux
Pair of clamps

166

85114-012056-02

985-01+166 2985-01+166
Se référer à la documentation

Refer to the literature

Lampes/Lamps + 166

4 roues à frein double galet ø 50 mm
Set of 4 double castors with brakes

ø 50 mm
(pour/for 2080-10/20)

Supplément largeur 75 cm
Supplement width 75 cm

Trou pour visage
Face cutout in head cushion

Protection terre (classe 1)
+ borne equipotentielle

Earth socket (class 1)
+ equipotential terminal

810362081-75

2059-01

2231-65 2231-75

Patins - dossier à gaz • Levellers - gas-spring assisted backrest

Block’n Roll® - dossier à gaz • Block’n Roll® - gas-spring assisted backrest

Patins - proclive / déclive - dossier à gaz • Levellers - tredenlenburg / reverse tredenlenburg - gas-spring assisted backrest

Block’n Roll® - proclive / déclive - dossier à gaz • Block’n Roll® - tredenlenburg / reverse tredenlenburg - gas-spring assisted backrest

Block’n Roll® - proclive / déclive - dossier électrique • Block’n Roll® - tredenlenburg / reverse tredenlenburg - electric backrest

Pour sellerie plate/For flat upholstery
75 cm65 cm

Pour sellerie/For upholstery
75 cm65 cmOPTIONS*

* A demander impérativement lors de la commande, 
montage usine / Plant installed, must be ordered 
with initial order

ACCESSOIRES / 
ACCESSORIES



22, rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, France
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FE-13/22

POIDS NET • NET WEIGHT : 120 KG
POIDS BRUT • GROSS WEIGHT : 162 KG
VOLUME COLIS • PACKAGE VOLUME : 1,534 M3

Vue du dessus / Top view

* 275 mm avec 
option 2081-75

275 mm with 
option 2081-75

CHOIX DE SELLERIES NON-FEU
M1 ANTIBACTÉRIEN

CHOICE OF M1 ANTIBACTERIAL 
FIRE-RETARDANT UPHOLSTERY

* La gamme Elégance est soumise
à l’application d’un supplément tarifaire. 
Merci de vous référer à la grille tarifaire.

* The Elegance range is subject
to the application of a price supplement.
Please refer to the price list.
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CA - TOMATE
CA - TOMATO

EA - VERT PROFOND
EA - DEEP GREEN

CB - FUCHSIA
CB - FUCHSIA

EB - VÉGÉTAL
EB - VEGETAL

CC - PRUNE
CC - PLUM

EC - ORAGE
EC - STORM

CD - CITRON
CD - LEMON

ED - BLEU ARGENTÉ
ED - SILVER BLUE

CE - PAON
CE - PEACOCK

EE - PAPRIKA
EE - PAPRIKA

CF - SAPHIR
CF - SAPHYR

EF - CRÉPUSCULE
EF - TWILIGHT

CG - BLEU MINUIT
CG - MIDNIGHT BLUE

EG - CAMEL
EG - CAMEL

CH - GLACIER
CH - GLACIER

EH - LIÈGE
EH - CORK

CI - OBSCURE
CI - DARK

57 - ANTISTATIQUE
57 - ANTISTATIC

CJ - GRIS
CJ - GREY

CK - PLATINE
CK - PLATINUM
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Hydr

Accessibility • Comfort • Safety

®
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DIVAN D’EXAMEN • HAUTEUR VARIABLE HYDRAULIQUE

EXAMINATION COUCH • HYDRAULIC VARIABLE HEIGHT



200 kg

55 / 93 cm

65/75 x 200 cm

Hydr
LE CONFORT COMBINÉ À L’ÉCOLOGIE

COMFORT COMBINED WITH ECOLOGY

AVEC BARRIÈRES
WITH BARRIERS

EXAMEN GÉNÉRAL
GENERAL EXAMINATION

POSITION HAUTE
HIGH POSITION

 ACCUEIL
WELCOME

CONFORT
> Dossier réglable par vérin à gaz
> Divan autonome : aucun branchement nécessaire
> Économie d’énergie
> Rapidité en descente
> Possibilité d’adapter de nombreux accessoires

COMFORT
> Gas spring assisted backrest
> Autonomous couch : No connection necessary
> Energy saver
> Fast descent
> Possibility to adapt many accessories

SÉCURITÉ
> Capacité 200 kg
> Sellerie non-feu M1 (suivant choix de couleur, voir nuancier)
> Absence de risque d’interférences avec les appareils

électriques et/ou électroniques
> Compatible dans les Centres Hospitaliers Spécialisés

(pas de cordon)

HYGIÈNE
> Bâti sans aspérité et simple à nettoyer
> Revêtement avec protection antibactérienne

(suivant choix de couleur, voir nuancier)  
> Support rouleau papier
> Roues de déplacement (en option)

SAFETY
> Capacity : 200 kg
> M1 fire retardant upholstery (depending on the color, see color chart)
> No interferences possible with electric or electronic appliances
> Compatible in Psychiatric Hospital (no cords)

HYGIENE
> Frame easy to clean
> Covering with antibacterial protection

(depending on the color, see color chart)
> Paper roll holder
> Casters for occasional move (option)

ACCESSIBILITÉ
> Hauteur variable hydraulique de 55 à 93 cm
> 12 cm de dégagement au sol
> Compatible avec le passage d’un lève-personne

ACCESSIBILITY
>  Variable height from 55 to 93 cm
> 12 cm clearance 
> Compatible with a hoist

Capacité
Capacity

Hauteur variable
Variable height

Surface couchage
Lying surface



1050-10

1050-15

LE CONFORT COMBINÉ À L’ÉCOLOGIE

COMFORT COMBINED WITH ECOLOGY

Patins • Levellers

Block’n Roll® • Block’n Roll®

Appui-tête non compatible avec la 
sellerie à bourrelets

Headrest not compatible with lateral 
paddings upholstery

Rallonge dossier
Backrest extension

Appui-bras (unitaire)
Armrest (unit)

Housse pour appui-bras (unitaire)
Cover for armrest (unit)

Paire de barrières
Pair of barriers

Incompatible avec / Incompatible with
166, 985-01, 2985-01

Tige porte-sérum 2 crochets
2 hook IV pole

Tige porte-sérum
autobloquant 2 crochets

Auto-locking 2 hook IV pole

2054-01 2055-01

2536+166

Appui-tête
Headrest

1102-10

Paire d’étriers
Pair of stirrups

Paire d’appui-jambes plastiques
Pair of plastic legrests

Paire de housses
pour appui-jambes

Pair of covers for legrests

850+166 840+166 861 2537

Paire d’étaux
Pair of clamps

166

85114-01 985-01+166 2985-01+166

Trou pour visage
Face cutout in head cushion
uniquement sur sellerie plate

only with flat upholstery
600150-65 / 600150-75

Largeur / Width 65 cm .................... 600150-65
Largeur / Width 75 cm..................... 600150-75

Largeur / Width 65 cm ..................... 600151-65
Largeur / Width 75 cm....................... 600151-75

Largeur / Width 73 cm..................... 600150-70

4 roues à frein double galet ø 50 mm
Set of 4 double castors with brake

ø 50 mm
(pour/for 2050-10/20)

81036
Montage de sellerie en usine

Factory assembly fitting of upholstery

600000-01

PLATE / FLAT
A BOURRELETS

LATERAL PADDINGS ANATOMIQUE / FORMED

SELLERIES / 
UPHOLSTERY
* Tous modèles, à commander 

séparément
All models, to order separately

OPTIONS*
* A demander impérativement lors de la commande, montage usine

Plant installed, must be ordered with initial order

ACCESSOIRES / ACCESSORIES

2231-65 2231-75

Pour sellerie/For upholstery
75 cm65 cm

Porte-rouleau réglable (côté pied)
Adjustable paper-roll holder (foot-end) 

(350-800 mm, ø 200 mm)

Porte-rouleau réglable (côté tête)
Adjustable paper-roll holder (head-end) 

(350-800 mm, ø 200 mm)

2057-022056-02

Ce produit est un divan d’examen et n’est 
pas adapté au transfert de patients
This is a couch and therefore not allowed
for patient transfer

CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES
Hauteur variable hydraulique de 55 à 93 cm Hydraulic height adjustment from 55 to 93 cm

Structure acier avec finition époxy blanc Steel frame structure with white epoxy finish

Dossier réglable par vérin à gaz Gas-spring assisted backrest

Patins de réglage sous piètement (réf. 1050-10) Adjustable levellers under base (model 1050-10)

Block’n Roll® - Système de roulettes escamotables intégrées
semi-centralisé (réf. 1050-15)

Block’n Roll® - Built-in retractable castor system semi centralized 
(model 1050-15)

Support rouleau papier (côté tête) longueur maxi 50 cm - ø 20 cm Paper roll holder (head end) max length 50 cm - ø 20 cm

Poids maximum du patient autorisé 200 kg
(testé en dynamique à 250 kg et en statique à 800 kg)

200 kg patient weight capacity
(tested at a dynamic weight of 250 kg and a static weight of 800 kg)
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POIDS NET • NET WEIGHT : 82 KG
POIDS BRUT • GROSS WEIGHT : 112 KG
VOLUME COLIS • PACKAGE VOLUME : 1,036 M3
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FE-13/22

CHOIX DE SELLERIES NON-FEU
M1 ANTIBACTÉRIEN

CHOICE OF M1 ANTIBACTERIAL 
FIRE-RETARDANT UPHOLSTERY

* La gamme Elégance est soumise
à l’application d’un supplément tarifaire. 
Merci de vous référer à la grille tarifaire.

* The Elegance range is subject
to the application of a price supplement.
Please refer to the price list.
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CA - TOMATE
CA - TOMATO

EA - VERT PROFOND
EA - DEEP GREEN

CB - FUCHSIA
CB - FUCHSIA

EB - VÉGÉTAL
EB - VEGETAL

CC - PRUNE
CC - PLUM

EC - ORAGE
EC - STORM

CD - CITRON
CD - LEMON

ED - BLEU ARGENTÉ
ED - SILVER BLUE

CE - PAON
CE - PEACOCK

EE - PAPRIKA
EE - PAPRIKA

CF - SAPHIR
CF - SAPHYR

EF - CRÉPUSCULE
EF - TWILIGHT

CG - BLEU MINUIT
CG - MIDNIGHT BLUE

EG - CAMEL
EG - CAMEL

CH - GLACIER
CH - GLACIER

EH - LIÈGE
EH - CORK

CI - OBSCURE
CI - DARK

57 - ANTISTATIQUE
57 - ANTISTATIC

CJ - GRIS
CJ - GREY

CK - PLATINE
CK - PLATINUM
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Modèles / Models 1050-10 / 1050-15







Accessibility • Comfort • Safety

®
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Modèle présenté avec accessoires
Products shown with accessories

Table bariatrique
HAUTEUR VARIABLE ÉLECTRIQUE

BARIATRIC EXAMINATION COUCH • ELECTRIC VARIABLE HEIGHT



385 kg

46 / 86 cm

81 x 205 cm

CONFORT
> Largeur de sellerie 81 cm
> Dossier électrique pour positionner le patient sans e�ort

COMFORT
> Upholstery width 81 cm
> Electrical backrest to position your patient e�ortlessly

SÉCURITÉ
> Capacité de charge : 385 kg sur patins (testé en dynamique

à 500 kg et en statique à 2000 kg par un organisme indépendant)
> Sellerie très grande largeur (81 cm)
> Proclive et déclive - 15° à + 15°

HYGIÈNE
> Supports rouleau de papier
> Roulettes de déplacement (options)

SAFETY
> Patient capacity : 385 kg on levelers (dynamic test at 500 kg,

static test at 2000 kg by an independent organization)
> Extra large upholstery (81 cm)
> Trendelenburg – Reverse Trendelenburg - 15° à + 15°

HYGIENE
> Paper roll holder
> Casters for occasional move

UNE CAPACITÉ DE 385 KG !

A PATIENT CAPACITY OF 385 KG!

ACCESSIBILITÉ
> Hauteur variable de 46 à 86 cm

pour accueillir dignement vos patients

ACCESSIBILITY
> Variable height from 46 to 86 cm

to welcome your patients with dignity

Capacité
Capacity

Hauteur variable
Variable height

Surface couchage
Lying surface

PROCLIVE
REVERSE TRENDELENBURG

POSITION BASSE
LOW POSITION

DÉCLIVE
TRENDELENBURG

POSITION D’ACCUEIL
WELCOME POSITION

Table bariatrique
BARIATRIC EXAMINATION COUCH



81 cm

244-020 + 244-080

UNE CAPACITÉ DE 385 KG !

A PATIENT CAPACITY OF 385 KG!

CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES

Dossier réglable par vérin électrique (angle d’inclinaison de 0° à 65°) Electric backrest adjustment (backrest angle from 0° to 65°)

Hauteur variable électrique de 46 à 86 cm Electric height adjustment from 46 to 86cm

Proclive/Déclive de - 15° à + 15° Trendelenburg/Reverse trendelenburg from - 15° à + 15°

Commande manuelle Electric handset

Support rouleau papier (largeur maxi 60 cm - ø maxi 15 cm) Paper roll holder (max. width 60cm - max. ø15cm)

Structure acier avec habillage pebble grey Steel frame with pebble grey casing

Sellerie non-feu M1 et antibactérien M1 fire retardant and antibacterial upholstery

Poids maximum du patient autorisé 385 kg
(testé en dynamique à 500 kg et en statique à 2 000 kg)

385kg patient weight capacity
(tested at a dynamic weight of 500kg and a static weight of 2000kg)

La table a une largeur de sellerie de 81 cm qui 
o�re au patient un grand confort.

The table features a 32-inch wide seat that o�ers 
unsurpassed patient comfort and support for 
your special needs patients.

Capacité de charge sur roulettes : 
300 kg

300kg weight capacity with casters

9A346001
Commande par pédale

Foot control

9A347001ACCESSOIRES / 
ACCESSORIES

Commande manuelle
Handset

Table bariatrique
BARIATRIC EXAMINATION COUCH



22, rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, France
+33 (0)2 43 05 17 76
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POIDS NET • NET WEIGHT : 140 KG
POIDS BRUT • GROSS WEIGHT : 223 KG
VOLUME COLIS • PACKAGE VOLUME : 1,22 M3
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FE-13/22

CHOIX DE SELLERIES NON-FEU
M1 ANTIBACTÉRIEN

CHOICE OF M1 ANTIBACTERIAL 
FIRE-RETARDANT UPHOLSTERY

* La gamme Elégance est soumise
à l’application d’un supplément tarifaire. 
Merci de vous référer à la grille tarifaire.

* The Elegance range is subject
to the application of a price supplement.
Please refer to the price list.
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CA - TOMATE
CA - TOMATO

EA - VERT PROFOND
EA - DEEP GREEN

CB - FUCHSIA
CB - FUCHSIA

EB - VÉGÉTAL
EB - VEGETAL

CC - PRUNE
CC - PLUM

EC - ORAGE
EC - STORM

CD - CITRON
CD - LEMON

ED - BLEU ARGENTÉ
ED - SILVER BLUE

CE - PAON
CE - PEACOCK

EE - PAPRIKA
EE - PAPRIKA

CF - SAPHIR
CF - SAPHYR

EF - CRÉPUSCULE
EF - TWILIGHT

CG - BLEU MINUIT
CG - MIDNIGHT BLUE

EG - CAMEL
EG - CAMEL

CH - GLACIER
CH - GLACIER

EH - LIÈGE
EH - CORK

CI - OBSCURE
CI - DARK

57 - ANTISTATIQUE
57 - ANTISTATIC

CJ - GRIS
CJ - GREY

CK - PLATINE
CK - PLATINUM
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Kompact est la table d’examen qui répond parfaitement aux besoins 

des utilisateurs. Si vous manquez de place dans votre cabinet, si vous 

avez une activité variée, si vous souhaitez optimiser le temps passé 

avec vos patients tout en leur facilitant l’accès à votre table d’examen, alors la Kompact est faite pour vous. Elle per-

met grâce à sa position assise, ses rangements, ses étriers intégrés et ses nombreux accessoires de faire un examen 

complet sur une table d’1 m3. Facilitez-vous la vie, choisissez la Kompact.

EXTENSION DE 
REPOSE JAMBES 

INTÉGRÉE (OPTION)  
(AU MÊME NIVEAU 

QUE L’ASSISE) 

4 TIROIRS : 
-  2 LATÉRAUX 
  COULISSANTS, 
  ACCESSIBLES  
  DES 2 CÔTÉS
- 2 FRONTAUX

ACCUEIL  
JUSQU’À 250KG

ETRIERS 
ESCAMOTABLES 

INTÉGRÉS

MARCHEPIED  
ESCAMOTABLE

INTÉGRÉ

G A R A N T I E

5 ANS

MODÈLES

235-10 KOMPACT

235-15 KOMPACT AVEC BLOCK N’ ROLL*

235150-70 SELLERIE CONFORT SANS COUTURE**

* BLOCK N’ ROLL :  système de roues intégrées à la table permettant le déplacement aisé de la table, 
uniquement pour le nettoyage (le transfert de patient étant prohibé)
** Largeur 72cm, compatible avec les 2 modèles, à commander séparément, l ivrée démontée.



EGALITE DE TRAITEMENT 

EXAMINEZ L’ENSEMBLE DE VOS PATIENTS AVEC LA MÊME AISANCE :

Accueil jusqu’à 250 kg

Largeur de sellerie à 72 cm

RÉDUISEZ LES EFFORTS DE VOS PATIENTS À MOBILITÉ RÉDUITE AVEC :

Marchepied intégré escamotable de 23 cm de haut

Hauteur de 61 cm entre la marche et l’assise

Passage de la position examen assise à allongée sans aucun effort grâce  

à l’extension de repose jambes intégrée

EFFICACITÉ

RÉALISEZ VOS EXAMENS PLUS FACILEMENT GRÂCE À :

Une position assise représentant 80% des examens

4 tiroirs pour avoir les indispensables à portée de main
  • 2 latéraux coulissants, accessibles des 2 côtés (possibilité de disposer  
     la table au centre du cabinet)
  • 2 frontaux

Étriers intégrés escamotables

Inclinaison d’assise 7° (tilt gynécologique)

NETTOYEZ FACILEMENT VOTRE DIVAN GRÂCE À :

Des tiroirs monoblocs en ABS faciles à nettoyer

Une sellerie amovible

Toutes les surfaces sont facilement accessibles au nettoyage

Un porte rouleau grande capacité intégré au dossier
Longueur maxi 50 cm - Diamètre 20 cm

Un bac gynécologique ABS amovible stérilisable

ERGONOMIE

ÉCONOMISEZ DE L’ESPACE GRÂCE À :

Une table compacte (tient dans moins d’1 m3)

La polyvalence des positions (gynéco, assise, allongée)

De nombreux rangements à portée de main

Des roulettes intégrées pour les déplacements (sur modèle Block n’ Roll)

AMÉLIOREZ LE CONFORT DE VOS PATIENTS

Extension de repose jambes au même niveau que l’assise (option)

Confort optimal de l’assise



ACCESSOIRES
OPTIONS

PAIRE DE GOEPPLES
(+ 2x 878-12)

SUPPORT LAMPE  
POUR RAIL* 25x10 mm

* pour le choix de la lampe, se référer
à la documentation dédiée

REPOSE JAMBES 
RELEVABLE 

AFFLEURANT

TIGE PS 2 CROC.SYST.
AUTOBLOQUANT

(+ 878-12)

APPUI BRAS 
(+ 878-12)

TIGE PORTE-SERUM  
2 CROCHETS

(+ 878-12)

HOUSSE P/APPUI-BRAS

PAIRE DE RAILS
25x10 mm

PORTE-ROULEAU 
REGLABLE

(350-800MM)

2 BACS PLASTIQUES 
TIROIRS

BAC ARRIERE /  
RGT ROULEAUX

ÉTAU COULISSANT POUR 
RAIL 25X10 MM,

Ø 16/18 MM

ÉTAU ROTATIF POUR RAIL 
25x10 mm

2 PRISES SECTEUR, 
BILATERALES, 

INTEGRÉES EU/UK/US

RÉF. 2056-02

RÉF. 239-15

RÉF. 985-01

RÉF. 2537

RÉF. 278-01

RÉF. 2985-01

RÉF. 236-01

RÉF. 245-01 RÉF. 295-01

RÉF. 272-01

RÉF. 239-10

RÉF. 878-12 RÉF. 879-10

RÉF. 240-01 EU/UK/US



RÉF. 272-01

RÉF. 239-10

22 rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, FRANCE
Téléphone : + 33 (0)2 43 05 17 76

MODÈLE
235-10 / 235-15 + Option 272-01

MODÈLE
235-10 / 235-15

POIDS NET : 125 kg

POIDS BRUT : 159 kg

VOLUME COLIS : 1,29 m3

* La gamme Elégance est soumise
à l’application d’un supplément tarifaire.
Merci de vous référer à la grille tarifaire.

CA - TOMATE

CB - FUCHSIA

CC - PRUNE

CD - CITRON

CE - PAON

CF - SAPHIR

CG - BLEU MINUIT

CH - GLACIER

CI - OBSCURE

57 - ANTISTATIQUE

CJ - GRIS

CK - PLATINE

EA - VERT PROFOND

EB - VÉGÉTAL

EC - ORAGE

ED - BLEU ARGENTÉ

EE - PAPRIKA

EF - CRÉPUSCULE

EG - CAMEL

EH - LIÈGE
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* La gamme Elégance est soumise

à l’application d’un supplément tarifaire.

Merci de vous référer à la grille tarifaire.

COULEURS SELLERIES
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DIVANS D’EXAMEN • HAUTEUR FIXE

EXAMINATION COUCHES • FIXED HEIGHT



118-10

10110-10 + 600150-70

118

Fidji

The
Original

CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES
Structure inox soudé 18/10 avec finition poli brillant
ou époxy blanc

18/10 welded stainless steel frame structure with shiny polished
or white epoxy finish

Dossier réglable par vérin à gaz Gas-spring assisted backrest
Porte-rouleau papier, long. maxi 50 cm – ø 20 cm (côté tête) Paper roll holder, max length 50 cm - ø 20 cm (head-end)
Capacité 200 kg Patient weight capacity 200kg
Dispositif médical de classe électrique 2
Non disponible en classe 1

Electrical medical device class 2
Not available in class 1

CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES
Bâti acier revêtement époxy polyester blanc Light grey epoxy polyester coated steel frame
Dossier réglable par vérin à gaz Gas spring assisted backrest
Porte-rouleau papier, longueur maxi 50 cm – ø 20 cm (côté tête) Paper roll holder, max length 50 cm - ø 20 cm (Head-end)
Capacité 200 kg Patient weight capacity 200kg

CONFORT
> Grand choix de selleries
> Dossier relevable par vérin à gaz
> 2 hauteurs disponibles : 65 cm pour les échographies

82 cm pour les examens généraux

CONFORT
> Légèreté permettant le déplacement
> Dossier réglable par vérin à gaz

COMFORT
> Large choices of upholsteries
> Gas spring assisted backrest
> 2 heights available : 65 cm for echographies

82 cm for general examination

COMFORT
> Light weight
> Gas spring assited backrest

SÉCURITÉ
> Capacité 200 kg
> Châssis entièrement soudé

SÉCURITÉ
> Capacité 200 kg
> Châssis entièrement soudé
> 4 patins réglables pour une stabilité optimale
> Sellerie non-feu M1

HYGIÈNE
> Bâti en inox 100 %
> Toutes les parties sont accessibles au nettoyage

HYGIÈNE
> Toutes les parties sont accessibles au nettoyage

SAFETY
> Patient weight capacity : 200 kg
> Fully welded frame

SAFETY
> Patient weight capacity : 200 kg
> Fully welded frame
> 4 ajustable levellers for an optimum stability
> Upholstery with class M1 flame retardant covering

HYGIENE
> Stainless steel frame
> All the outer parts are cleanable

HYGIENE
> All the outer parts are cleanable

ACCESSIBILITÉ
> Hauteur avec sellerie 65 ou 82 cm
> Accès pour les pieds sous le divan

ACCESSIBILITÉ
> Hauteur avec sellerie 81 cm
> Accès pour les pieds sous le divan

ACCESSIBILITY
>  Height with upholstery 65 or 82cm
> Access for feet under the couch

ACCESSIBILITY
>  Height with upholstery 81 cm
>    Access for feet under the couchh

200 kg

Capacité
Capacity



Largeur / Width 65 cm .................... 600150-65
Largeur / Width 75 cm..................... 600150-75

Largeur / Width 65 cm ..................... 600151-65
Largeur / Width 75 cm....................... 600151-75

Largeur / Width 73 cm..................... 600150-70
PLATE / FLAT

A BOURRELETS
LATERAL PADDINGS ANATOMIQUE / FORMED

SELLERIES / UPHOLSTERY
* Tous modèles, à commander séparément

All models, to order separately

Trou pour visage
Face cutout in head cushion
uniquement sur sellerie plate

only with flat upholstery
600150-65 / 600150-75

4 roues à frein double galet ø 50 mm
(incompatible avec modèle 118)

Set of 4 double castors with brakes
ø 50 mm (incompatible with model 118)

81036
Montage de sellerie en usine

Factory assembly fitting of upholstery

600000-01

OPTIONS*
* A demander impérativement lors de la commande, montage usine

Plant installed, must be ordered with initial order

ACCESSOIRES / ACCESSORIES

2231-65 2231-75

Pour sellerie / For upholstery
75 cm65 cm

Appui-tête non compatible avec la 
sellerie à bourrelets

Headrest not compatible with lateral 
paddings upholstery

Rallonge de dossier non compatible 
avec sellerie anatomique

Backrest extension not compatible with
formed upholstery

Appui-bras
Armrest

Housse pour appui-bras (unitaire)
Cover for armrest (unit)

Tige porte-sérum 2 crochets
2 hook IV pole

Tige porte-sérum
autobloquant 2 crochets

Auto-locking 2 hook IV pole

2054-01 2055-01

2536+166

Appui-tête
Headrest

1102-10

Paire d’étriers
Pair of stirrups

Paire d’appui-jambes
Pair of legrests

Paire de housses pour appui-jambes
Pair of covers for legrests

850+166 840+166 861 2537

Paire d’étaux
Pair of clamps

166
Paire de barrières

Pair of barriers
Incompatible avec / Incompatible with

166, 985-01, 2985-01

85114-01

985-01+166 2985-01+166
Porte-rouleau réglable (côté pied)

Adjustable paper-roll holder (foot-end) 
(480-610 mm, ø 200 mm)

Porte-rouleau réglable (côté tête)
Adjustable paper-roll holder (head-end) 

(350-800 mm, ø 200 mm)

Marchepieds
Footstep

2057-022056-02901-10

Modèles / Models

Finition poli / Polished frame Finition époxy / Epoxy frame

Patins / Levellers
4 roulettes à frein

4 castors with brakes
100 mm

Patins / Levellers
4 roulettes à frein

4 castors with brakes
100 mm

82 cm 118-10 118-15 4118-10 4118-15

65 cm 118-20 118-25 4118-20 4118-25

Revêtement
Covering Mousse 27 kg/m3, ép. 20 mm

20mm foam 27kg/m3

Mousse 75 kg/m3, ép. 30 mm
30mm foam 75kg/m3



22, rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, France
+33 (0)2 43 05 17 76

PROMOTAL.COM

118 FIDJI

118

650

2000

1350

60°

17°

810

215 1230 550
600

650 - 750

60°

17°

6501350

2000

650 - 750

65
0 

- 8
20

 m
m

676
20 1630 350

FIDJI

POIDS NET • NET WEIGHT : 47 KG
POIDS BRUT • GROSS WEIGHT : 53 KG
VOLUME COLIS • PACKAGE VOLUME : 1,35 M3

POIDS NET • NET WEIGHT : 75 KG
POIDS BRUT • GROSS WEIGHT : 85 KG
VOLUME COLIS • PACKAGE VOLUME : 1,07 M3
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FE-13/22

CHOIX DE SELLERIES NON-FEU
M1 ANTIBACTÉRIEN

CHOICE OF M1 ANTIBACTERIAL 
FIRE-RETARDANT UPHOLSTERY

* La gamme Elégance est soumise
à l’application d’un supplément tarifaire. 
Merci de vous référer à la grille tarifaire.

* The Elegance range is subject
to the application of a price supplement.
Please refer to the price list.
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CA - TOMATE
CA - TOMATO

EA - VERT PROFOND
EA - DEEP GREEN

CB - FUCHSIA
CB - FUCHSIA

EB - VÉGÉTAL
EB - VEGETAL

CC - PRUNE
CC - PLUM

EC - ORAGE
EC - STORM

CD - CITRON
CD - LEMON

ED - BLEU ARGENTÉ
ED - SILVER BLUE

CE - PAON
CE - PEACOCK

EE - PAPRIKA
EE - PAPRIKA

CF - SAPHIR
CF - SAPHYR

EF - CRÉPUSCULE
EF - TWILIGHT

CG - BLEU MINUIT
CG - MIDNIGHT BLUE

EG - CAMEL
EG - CAMEL

CH - GLACIER
CH - GLACIER

EH - LIÈGE
EH - CORK

CI - OBSCURE
CI - DARK

57 - ANTISTATIQUE
57 - ANTISTATIC

CJ - GRIS
CJ - GREY

CK - PLATINE
CK - PLATINUM
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DIVAN D’EXAMEN EN KIT

SELF-ASSSEMBLY EXAMINATION COUCH



1810

135 kg135 kg

CONFORT
> 2 largeurs de sellerie disponibles
> Légèreté permettant le déplacement
> Dossier réglable par crémaillère

COMFORT
> 2 upholstery widths available
> Light couch enabling room organization change
> Rack adjustable backrest

SÉCURITÉ
> Sellerie non-feu M1 (suivant choix de couleur, voir nuancier)
> 2 patins réglables pour une stabilité optimale
> Châssis entièrement soudé
> Capacité 135 kg

HYGIÈNE
> Toutes les parties sont accessibles au nettoyage
> Revêtement avec protection antibactérienne

(suivant choix de couleur, voir nuancier)

SAFETY
> M1 fire retardant upholstery (depending on the color, see color chart)
> 2 adjustable levelers for an optimal stability
> Fully welded frame
> Capacity 135 kg

HYGIENE
> All the outer parts are accessible for cleaning
> Covering with antibacterial protection

(depending on the color, see colour chart)

UN DIVAN FACILE À STOCKER ET À INSTALLER

A COUCH EASY TO STORE AND TO INSTALL

ACCESSIBILITÉ
> Hauteur avec sellerie 75 cm

ACCESSIBILITY
>  Height with upholstery 75 cm

Capacité
Capacity



1810

1811

UN DIVAN FACILE À STOCKER ET À INSTALLER

A COUCH EASY TO STORE AND TO INSTALL

Porte-rouleau
long. maxi 50 cm - ø 20 cm

Paper-roll holder
max length 50 cm - ø 20 cm

167-10
Marchepied

Footstep

900-10
Marchepied

Footstep

901-10

ACCESSOIRES / ACCESSORIES

Pied époxy gris nuage - Largeur 65 cm
Light grey epoxy finished legs - Width 65 cm

Pied époxy gris nuage - Largeur 75 cm
Light grey epoxy finished legs - Width 75 cm

CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES

Bâti acier revêtement époxy polyester gris nuage Epoxy polyester coated steel frame

Pieds emboitables Interlocking feet

2 patins réglables Adjustable levellers

Sellerie plate, revêtement non-feu M1 avec protection antibactérienne 
(suivant choix de couleur, voir nuancier)

Flat upholstery, M1 fire retardant covering with antibacterial protection 
(depending on the color, see colour chart)

Dossier réglable par cremaillère Adjustable backrest with trammel

Capacité 135 kg Patient weight capacity 135kg



22, rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, France
+33 (0)2 43 05 17 76
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FE-13/22

POIDS NET • NET WEIGHT : 32 KG
POIDS BRUT • GROSS WEIGHT : 34 KG
VOLUME COLIS • PACKAGE VOLUME : 0,210 M3

CHOIX DE SELLERIES NON-FEU
M1 ANTIBACTÉRIEN

CHOICE OF M1 ANTIBACTERIAL 
FIRE-RETARDANT UPHOLSTERY

* La gamme Elégance est soumise
à l’application d’un supplément tarifaire. 
Merci de vous référer à la grille tarifaire.

* The Elegance range is subject
to the application of a price supplement.
Please refer to the price list.
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CA - TOMATE
CA - TOMATO

EA - VERT PROFOND
EA - DEEP GREEN

CB - FUCHSIA
CB - FUCHSIA

EB - VÉGÉTAL
EB - VEGETAL

CC - PRUNE
CC - PLUM

EC - ORAGE
EC - STORM

CD - CITRON
CD - LEMON

ED - BLEU ARGENTÉ
ED - SILVER BLUE

CE - PAON
CE - PEACOCK

EE - PAPRIKA
EE - PAPRIKA

CF - SAPHIR
CF - SAPHYR

EF - CRÉPUSCULE
EF - TWILIGHT

CG - BLEU MINUIT
CG - MIDNIGHT BLUE

EG - CAMEL
EG - CAMEL

CH - GLACIER
CH - GLACIER

EH - LIÈGE
EH - CORK

CI - OBSCURE
CI - DARK

57 - ANTISTATIQUE
57 - ANTISTATIC

CJ - GRIS
CJ - GREY

CK - PLATINE
CK - PLATINUM
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TABLE ET DIVANS DE PÉDIATRIE • HAUTEUR FIXE

PEDIATRIC TABLES • FIXED HEIGHT



135 kg

188

CONFORT
> Dossier et rallonge réglables par crémaillère

COMFORT
> Adjustable backrest and legrest with trammel

SÉCURITÉ
> Sellerie plate non-feu M1
> Support rouleau de drap d’examen

HYGIÈNE
>   Revêtement avec protection antibactérienne
> Toutes les parties sont accessibles au nettoyage

SAFETY
> Flat upholstery with M1 fire retardant covering
> Paper roll holder

HYGIENE
> Covering with antibacterial protection
> All the outer parts are accessible for cleaning

ACCESSIBILITÉ
> Hauteur de travail : 85 cm

ACCESSIBILITY
> Working height: 85 cm

DIVAN DE PÉDIATRIE • PEDIATRIC COUCHE

Capacité
Capacity

CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES
Bâti acier revêtement époxy polyester blanc Light white epoxy polyester coated steel frame
Pieds emboîtables époxy blanc Light white epoxy removable feet
Dossier réglable par crémaillère Adjustable backrest with trammel
Sellerie plate, revêtement non-feu M1
avec protection antibactérienne
(suivant choix de couleur, voir nuancier)

Flat upholstery, M1 fire retardant covering
with antibacterial protection
(depending on the color, see color chart)

Porte-rouleau papier Paper roll holder
Poids maximum du patient autorisé 135 kg 135 kg patient weight capacity

Marchepied inox soudé 2 marches
Welded stainless steel 2 steps

900-10
Marchepied inox soudé 1 marche

Welded stainless steel 1 step

901-10ACCESSOIRES / 
ACCESSORIES



4365 + 4366 + 47690-01P

4365

CONFORT
> Bords relevés
> 2 patins réglables pour une stabilité optimale
>   Châssis entièrement soudé
>   Facilité d’usage : tiroir (option) et étagère (accessoire)

COMFORT
> Higher edges
> 2 adjustable levelers for an optimal stability
> Fully welded frame
> Ease of use: drawer (option) and shelf (accessory)

SÉCURITÉ
> Sellerie non-feu M1
> Léger pour un déplacement facile

HYGIÈNE
>   Revêtement avec protection antibactérienne
> Toutes les parties sont accessibles au nettoyage

SAFETY
> M1 fire retardant uphostery
> Light weight for an easy move

HYGIENE
> Covering with antibacterial protection
> All the outer parts are accessible for cleaning

ACCESSIBILITÉ
> Hauteur de travail : 92 cm

ACCESSIBILITY
> Working height: 92 cm

DIVAN DE PÉDIATRIE • PEDIATRIC COUCHE TABLE DE PÉDIATRIE • PEDIATRIC TABLE

CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES
Bâti acier revêtement époxy polyester blanc Light white epoxy polyester coated steel frame
Pieds époxy blanc Light white epoxy feet
Sellerie avec 3 bords relevés, revêtement non-feu 
M1 avec protection antibactérienne (suivant choix de 
couleur, voir nuancier)

Upholstery with 3 higher edges, M1 fire retardant 
covering with antibacterial protection (depending on 
the color, see color chart)

Dimensions intérieures : L 100 x l 60 x H 85 cm Inner dimensions: L 100 x W 60 x H 85cm

Tiroir
Drawer

47690-01P
Plateau inférieur acier inoxydable

Stainless steel lower shelf

4366

OPTION*
* A demander impérativement lors de la commande, 

montage usine / Plant installed, must be ordered 
with initial order

ACCESSOIRE / 
ACCESSORIE



22, rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, France
+33 (0)2 43 05 17 76

PROMOTAL.COM

188

188

4365

4365

POIDS NET • NET WEIGHT : 29 KG
POIDS BRUT • GROSS WEIGHT : 26 KG
VOLUME COLIS • PACKAGE VOLUME : 0,30 M3

POIDS NET • NET WEIGHT : 32 KG
POIDS BRUT • GROSS WEIGHT : 30 KG
VOLUME COLIS • PACKAGE VOLUME : 0,33 M3
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FE-13/22

CHOIX DE SELLERIES NON-FEU
M1 ANTIBACTÉRIEN

CHOICE OF M1 ANTIBACTERIAL 
FIRE-RETARDANT UPHOLSTERY

* La gamme Elégance est soumise
à l’application d’un supplément tarifaire. 
Merci de vous référer à la grille tarifaire.

* The Elegance range is subject
to the application of a price supplement.
Please refer to the price list.
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CA - TOMATE
CA - TOMATO

EA - VERT PROFOND
EA - DEEP GREEN

CB - FUCHSIA
CB - FUCHSIA

EB - VÉGÉTAL
EB - VEGETAL

CC - PRUNE
CC - PLUM

EC - ORAGE
EC - STORM

CD - CITRON
CD - LEMON

ED - BLEU ARGENTÉ
ED - SILVER BLUE

CE - PAON
CE - PEACOCK

EE - PAPRIKA
EE - PAPRIKA

CF - SAPHIR
CF - SAPHYR

EF - CRÉPUSCULE
EF - TWILIGHT

CG - BLEU MINUIT
CG - MIDNIGHT BLUE

EG - CAMEL
EG - CAMEL

CH - GLACIER
CH - GLACIER

EH - LIÈGE
EH - CORK

CI - OBSCURE
CI - DARK

57 - ANTISTATIQUE
57 - ANTISTATIC

CJ - GRIS
CJ - GREY

CK - PLATINE
CK - PLATINUM

Coloris selleries-2022_FR-GB.indd   1 08/02/2022   12:26





TABLES DE
GYNÉCOLOGIE
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Le fauteuil de gynécologie gMotio est le fruit de 2 années d’études auprès des 

professionnels de santé d’Europe et du Moyen Orient. Il a fait l’objet d’une série 

de tests auprès d’une vingtaine de médecins et d’une centaine de patientes. 

gMotio a été conçu pour permettre un traitement efficace et confortable, aussi 

bien pour le praticien que pour ses patientes. Fort de son expérience, Promotal réalise ainsi la synergie de deux  

produits phares : le fauteuil de gynécologie Elite et le divan d’examen eMotio. gMotio s’affiche déjà comme un  

incontournable du fauteuil de gynécologie. 

ÉCLAIRAGE INTÉGRÉ

CAPACITÉ 
DE CHARGE

205kg

EXTENSION DE 
REPOSE JAMBES 

INTÉGRÉE

ACCUEIL EXAMEN GÉNÉRAL DÉCLIVE



EGALITE DE TRAITEMENT 
RÉDUISEZ LES EFFORTS DE VOS PATIENTS À MOBILITÉ RÉDUITE AVEC :

Accueil à 57cm du sol

Accompagnement électrique de tous les mouvements des patientes

Étriers à mouvements électriques (selon modèle) 

ERGONOMIE
AYEZ TOUJOURS LA MEILLEURE POSITION POUR VOUS ET VOTRE PATIENTE :

Un travail précis sur la découpe d’assise et la densité de mousse

Une hauteur variable de 57 à 118,5cm (avec tilt)

Un tilt précis et réglable, une pose de spéculum facilitée

Les commandes au bon endroit sur le dossier et aux pieds

Des roues escamotables intégrées pour les petits déplacements

SÉCURITÉ
FACILITEZ LE NETTOYAGE DE VOTRE TABLE :

Sellerie sans coutures

Une assise et un dossier escamotables pour un nettoyage facilité

Traitement de la structure en cataphorèse pour la longévité et l’hygiène du produit

Bac ABS amovible

Roulettes activables électriquement par contact maintenu

SÉCURISEZ VOS EXAMENS :

Capteurs de sécurité

Batterie de sécurité

Double commande

EFFICACITÉ
FLUIDIFIEZ VOTRE EXAMEN GRÂCE À : 

Une extension de repose jambes intégrée pour une position allongée (opt)

3 positions programmables (9 en accessoires)

Des mouvements autonomes, 1 impulsion suffit à la mise en position

La commande intuitive et sa position d’accueil patient déjà paramétrée

L’éclairage intégré à la table (selon modèle)

Des rails d’assise en standard



ETRIERS SUR ÉTAUX 

REPOSE PIEDS ÉLECTRIQUES
+ ÉCLAIRAGE INTÉGRÉ

REPOSE PIEDS ÉLECTRIQUES

GOEPPELS SUR ETAUX

APPUI-JAMBES SUR ÉTAUX 

Réf 15620-01

Réf 15640-01 (visuel ci-dessus)

Modèle présenté avec accessoires

Réf 15630-01

Réf 15624-01

Réf 15626-01
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Extension de repose 
jambes
Réf. 15672-01

Prise secteur intégrée et borne équipotentielle

(EUROPE, UK, US) Réf. 40400-1
(DK, IT, AUS, CH) Réf. 40400-2

Paire de goeppels
(rajouter 2x étaux 878-12)

Réf. 845 (+ 2 x 878-12)
Incompatible avec 15630-01 
et 15640-01

Protection crystal 
repose-pieds
Réf. 15905-01

Support colpo. Zeiss d.38  
pour gMotio*
Réf. 15840-01

Étau coulissant pour rail 
25x10 mm, ø 16/18 mm
Réf. 878-12

Appui-bras unite
(rajouter 1x étau 878-12)

Réf. 2536
(+ 878-12) 

Protection crystal assise
Réf. 15906-01

Protection crystal  
extention repose-jambes 
Réf. 15907-01

Support colpo. Leisegang  
pivotant pour gMotio*
Réf. 15810-01

Étau rotatif pour rail 
25x10 mm
Réf. 879-10

Commande manuelle
(9 positions programmables)

Réf. 15031-10

Housse p/appui-bras 
2536
Réf. 2537

Tige porte serum 
autobloquant 2 crochets
Réf. 2985-01
(+ 878-12)

Support colpo Olympus 
droite pour gMotio* 
Réf. 15850-01

Paire étriers enrobés 
(rajouter 2x étaux 878-12)

Réf. 12850 (+ 2 x 878-12)
Incompatible avec 15630-01 
et 15640-01

Protection arceau 
(pour modèles 15630-01 & 15640-01)

Réf. 15861-01

Tige porte serum  
2 crochets avec butée
Réf. 985-01
(+ 878-12)

Support colpo Olympus 
gauche pour gMotio*
Réf. 15851-01

Lampe
(Se référer à la documentation)

Paire d’appui-jambes  
plastique   
(rajouter 2x étaux 878-12)

Réf. 840 (+ 2 x 878-12)
Incompatible avec 15630-01 et 15640-01

Paire de housses
pour appui-jambes 
Réf. 861

Appui tête réglable  
(iQuest 3055-20 et gMotio)

Réf. 11679-01

Grille anti-éclaboussure
Réf. 12677-01

Rail dossier inox (la paire)
25x10 mm
Réf. 15879-01

Bac uro 
(en remplacement du bac std)

Réf. 2061-30

Bac inox 
(en remplacement du bac std)

Réf. 15966-01
ACCESSOIRES

OPTIONS

*supprime les mouvements autonomes *supprime les mouvements autonomes *supprime les mouvements autonomes *supprime les mouvements autonomes

Support lampe pour rail* 
25x10 mm Ref. 295-01
*pour le choix de la lampe, se référer à la 

documentation dédiée



MODÈLES 15620-01/15624-01/15626-01 :
POIDS BRUT : 210KG

POIDS NET : 177KG
VOLUME COLIS : 1,02M3

MODÈLE 15630-01 :
POIDS BRUT : 214KG

POIDS NET : 181KG
VOLUME COLIS : 1,02M3

MODÈLE 15640-01 :
POIDS BRUT : 215KG

POIDS NET : 182KG
VOLUME COLIS : 1,02M3
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500
MINI

500
MINI

336

540

983

1890

M
IN

I: 
57

0
M

A
XI

: 1
08

5

5571208
111

M
IN

I: 
47

8
M

A
XI

: 9
85

4

1350

M
in

i :
 5

70
M

ax
i :

 1
08

5

4

336 540983

1350

1890

1208

662

622

668

574

662

622

668

1006

574

812

112

15

11
85

15620-01 / 15624-01 / 15626-01 15630-01 / 15640-01

500
MINI

500
MINI

336

540

983

1890

M
IN

I: 
57

0
M

A
XI

: 1
08

5

5571208
111

M
IN

I: 
47

8
M

A
XI

: 9
85

4

1350

M
in

i :
 5

70
M

ax
i :

 1
08

5

4

336 540983

1350

1890

1208

662

622

668

574

662

622

668

1006

574

812

112

15

11
85

15620-01 / 15624-01 / 15626-01 15630-01 / 15640-01

500
MINI

500
MINI

336

540

983

1890

M
IN

I: 
57

0
M

A
XI

: 1
08

5

5571208
111

M
IN

I: 
47

8
M

A
XI

: 9
85

4

1350

M
in

i :
 5

70
M

ax
i :

 1
08

5

4

336 540983

1350

1890

1208

662

622

668

574

662

622

668

1006

574

812

112

15

11
85

15620-01 / 15624-01 / 15626-01 15630-01 / 15640-01

22 rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, FRANCE
Téléphone : + 33 (0)2 43 05 17 76

CA - TOMATE

CB - FUCHSIA

CC - PRUNE

CD - CITRON

CE - PAON

CF - SAPHIR

CG - BLEU MINUIT

CH - GLACIER

CI - OBSCURE

57 - ANTISTATIQUE

CJ - GRIS

CK - PLATINE

EA - VERT PROFOND

EB - VÉGÉTAL

EC - ORAGE

ED - BLEU ARGENTÉ

EE - PAPRIKA

EF - CRÉPUSCULE

EG - CAMEL

EH - LIÈGE
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* La gamme Elégance est soumise

à l’application d’un supplément tarifaire.

Merci de vous référer à la grille tarifaire.

* La gamme Elégance est soumise
à l’application d’un supplément tarifaire.
Merci de vous référer à la grille tarifaire.







Accessibility • Comfort • Safety

®

Elansa

11614-01
avec accessoires
with accessories
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TABLE GYNÉCOLOGIQUE

GYNECOLOGICAL TABLE



200 kg

46 / 106 cm

Elansa
L’EFFICACITÉ ET LA SIMPLICITÉ D’UTILISATION

THE EFFICIENCY EASY TO USE

Modèle présenté avec options/accessoires
Products shown with options/accessories

CONFORT
> 1 moteur électrique
> Dossier réglable par vérin à gaz
> Ancrages bilatéraux pour colposcope
> Mouvement combiné de l’élévation et du dossier
> Commande au pied

COMFORT
> 1 actuator
> Gas-spring assisted backrest
> Bilateral receptacle for optional colposcope holder
> Combined motion of the height and backrest
> Foot control

SÉCURITÉ
> Capacité 170 kg
> Position d’urgence 11°
> Borne d’équipotentialité : permet l’égalisation des potentiels 

entre di�érents dispositifs électromédicaux

HYGIÈNE
> Sellerie anatomique amovible sans couture
> Structure acier avec finition époxy blanc
> Support rouleau papier
> Bac ABS coulissant et amovible sur rails
> Coussin d’assise étanche
> Roulettes à freins (option)

SAFETY
> Capacity 170kg
> Emergency position 11°
> Equipotential bonding conductor: enables to equalise the 

potentials between di�erent electromedical devices

HYGIENE
> Removable formed seamless upholstery
> Steel frame structure with white epoxy finish
> Paper roll holder
> Sliding and removable ABS tray on rails
> Waterproof seatrest
> Casters with brakes (option)

ACCESSIBILITÉ
> Hauteur variable électrique de 46 à 106 cm
> Décrochement de la base pour s’approcher du patient
> Possibilité de pratiquer un examen général (coussin en accessoire)
> 3 modèles pour s’adapter à toutes les pratiques

(étriers, goeppels, repose-pieds)

ACCESSIBILITY
>  Electric variable height from 46 to 106 cm
>  Cutout in the base for more accessibility to patient
>  Versatility of the table

(gynecology and general examination with the cushion as accessory)
>  3 models to adapt to various practices (stirrup, goeppels, footrests)

Capacité
Capacity

Hauteur variable
Variable height

POSITION D’URGENCE
EMERGENCY POSITION

GYNÉCOLOGIE
GYNECOLOGY

EXAMEN GÉNÉRAL
GENERAL EXAMINATION

 ACCUEIL
WELCOME



11610-01

11614-01

11615-01

L’EFFICACITÉ ET LA SIMPLICITÉ D’UTILISATION

THE EFFICIENCY EASY TO USE

4 roues à frein double galet
ø 50 mm

Set of 4 double castors with brakes
ø 50 mm

81036
Paire de sangles pour

appui-jambes goeppels
Pair of retention straps
for goeppels legrests

12851-01
Coussin obturateur
avec support mural

Fill-in cushion with wall support
(pour/for 11615-01)

Appui-tête réglable
Adjustable headrest

11372-0111679-01

Support accessoire ø 16 mm
Accessory holder ø 16 mm

Se référer à la documentation
Refer to the literature

Coussin de pied amovible
avec support mural

Removable leg cushion
with wall support

(pour/for 11610-01 & 11614-01)

11910-01Lampes/Lamps + +11910-0111272-01
Grille anti-éclaboussures

Splash guard cover

12677-01

Support colposcope Leisegang
Leisegang colposcope holder

Support colposcope Zeiss
Zeiss colposcope holder

Support colposcope Olympus
Olympus colposcope holder

(pour/for 11614-01)

11810-0111840-018851-01 8850-01

Autres modèles
de supports colposcopes

sur demande
Other colposcope holders

available on request

Tige porte-sérum
autobloquant 2 crochets

Auto-locking 2 hook IV pole

2985-01 + 11910-01

OPTIONS*
* A demander impérativement lors de la commande, montage usine

Plant installed, must be ordered with initial order

ACCESSOIRES / ACCESSORIES

Étriers • Stirrups

Goeppels • Goeppels

Repose-pieds • Footrest

Gauche/Left Droit/Right

CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES

Hauteur variable électrique de 46 à 106 cm Electric height adjustment from 46 to 106 cm

Mouvements combinés de l’élévation et du dossier (1 moteur) Combined height and backrest movements (1 actuator)

Inclinaison du dossier par vérin à gaz Gas-spring assisted backrest adjustment

Borne équipotentielle Equipotential terminal

Commande par pédale Foot control

Patins de réglage sous piètement Adjustable levellers under the base

Bac ABS coulissant et amovible sur rails (capacité 6 litres) Sliding and removable plastic pan on rails (6 litre capacity)

Point d’ancrage bilatéral pour les accessoires supports colposcope Bilateral anchor points for the colposcope holder ’s accessories

Structure acier avec finition époxy blanc Steel frame structure with white epoxy finish

Sellerie anatomique amovible sans couture Removable formed seamless upholstery

Support rouleau papier (longueur maxi 50 cm – ø 12,5 cm) Paper roll holder (max. length 50 cm - ø 12,5 cm)

Poids maximum du patient autorisé 170 kg
(testé en dynamique à 210 kg et en statique à 680 kg)

170 kg maximum patient weight capacity
(tested at a dynamic weight of 210 kg and a static weight of 680 kg)



22, rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, France
+33 (0)2 43 05 17 76

PROMOTAL.COM

POIDS NET • NET WEIGHT : 95 KG
POIDS BRUT • GROSS WEIGHT : 135 KG
VOLUME COLIS • PACKAGE VOLUME : 0,92 M3
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FE-13/22

CHOIX DE SELLERIES NON-FEU
M1 ANTIBACTÉRIEN

CHOICE OF M1 ANTIBACTERIAL 
FIRE-RETARDANT UPHOLSTERY

* La gamme Elégance est soumise
à l’application d’un supplément tarifaire. 
Merci de vous référer à la grille tarifaire.

* The Elegance range is subject
to the application of a price supplement.
Please refer to the price list.
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CA - TOMATE
CA - TOMATO

EA - VERT PROFOND
EA - DEEP GREEN

CB - FUCHSIA
CB - FUCHSIA

EB - VÉGÉTAL
EB - VEGETAL

CC - PRUNE
CC - PLUM

EC - ORAGE
EC - STORM

CD - CITRON
CD - LEMON

ED - BLEU ARGENTÉ
ED - SILVER BLUE

CE - PAON
CE - PEACOCK

EE - PAPRIKA
EE - PAPRIKA

CF - SAPHIR
CF - SAPHYR

EF - CRÉPUSCULE
EF - TWILIGHT

CG - BLEU MINUIT
CG - MIDNIGHT BLUE

EG - CAMEL
EG - CAMEL

CH - GLACIER
CH - GLACIER

EH - LIÈGE
EH - CORK

CI - OBSCURE
CI - DARK

57 - ANTISTATIQUE
57 - ANTISTATIC

CJ - GRIS
CJ - GREY

CK - PLATINE
CK - PLATINUM
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Accessibility • Comfort • Safety
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Capacité
Capacity

Table de gynécologie
HAUTEUR VARIABLE ÉLECTRIQUE

GYNECOLOGICAL TABLE • ELECTRIC VARIABLE HEIGHT



22, rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, France
+33 (0)2 43 05 17 76

PROMOTAL.COM

BX4110-01

BX4014-01

BX4114-01

BX4124-01

CHOIX DE SELLERIES NON-FEU
M1 ANTIBACTÉRIEN

CHOICE OF M1 ANTIBACTERIAL 
FIRE-RETARDANT UPHOLSTERY

* La gamme Elégance est soumise
à l’application d’un supplément tarifaire. 
Merci de vous référer à la grille tarifaire.

* The Elegance range is subject
to the application of a price supplement.
Please refer to the price list.
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CA - TOMATE
CA - TOMATO

EA - VERT PROFOND
EA - DEEP GREEN

CB - FUCHSIA
CB - FUCHSIA

EB - VÉGÉTAL
EB - VEGETAL

CC - PRUNE
CC - PLUM

EC - ORAGE
EC - STORM

CD - CITRON
CD - LEMON

ED - BLEU ARGENTÉ
ED - SILVER BLUE

CE - PAON
CE - PEACOCK

EE - PAPRIKA
EE - PAPRIKA

CF - SAPHIR
CF - SAPHYR

EF - CRÉPUSCULE
EF - TWILIGHT

CG - BLEU MINUIT
CG - MIDNIGHT BLUE

EG - CAMEL
EG - CAMEL

CH - GLACIER
CH - GLACIER

EH - LIÈGE
EH - CORK

CI - OBSCURE
CI - DARK

57 - ANTISTATIQUE
57 - ANTISTATIC

CJ - GRIS
CJ - GREY

CK - PLATINE
CK - PLATINUM

Coloris selleries-2022_FR-GB.indd   1 08/02/2022   12:26

FE-13/22

CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES
Structure acier avec finition époxy blanc Steel frame structure with white epoxy finish
Hauteur variable électrique de 54 à 93 cm Electric variable height from 54 to 93 cm
Dossier réglable par vérin à gaz ou vérin électrique Gas-spring assisted or electric backrest 
Coussin de jambes rabattable (suivant modèles)
ou amovible (option)

Foldable leg cushion (according to models)
or removable leg cushion (option)

Paires de poignées Pair of hand grips
Paire d’étriers ou d’appui-jambes (suivant modèles) Pair of stirrups or legrests (according to models)
Support rouleau papier Paper roll holder
Tiroir plastique en ABS ABS drawer
Inclinaison manuelle de l’assise de 16° Manual seat tilt 16°
Patins de réglage sous piètement Adjustable levellers under base
Commande par pédale Pedal control
Capacité patient 200 kg 200 kg patient weight capacity

Coussin de jambes amovible
pour BX4014-01

Removable leg cushion
for BX4014-01

22172
 Paire de housses
pour appui-jambes

 Pair of covers for legrests

861
4 roues à frein

double galet ø 50 mm
Set of 4 double castors
with brakes ø 50 mm

81036

ACCESSOIRES / ACCESSORIES

Dossier gaz - Étriers - Coussin de jambes rabattable
Gas-spring backrest - Stirrups - Foldable leg cushion

Dossier gaz - Appui-jambes - Sans coussin de jambes
Gas-spring backrest - Legrests - Without leg cushion

Dossier gaz - Appui-jambes - Coussin de jambes rabattable
Gas-spring backrest - Legrests - Foldable leg cushion

Dossier électrique - Appui-jambes - Coussin de jambes rabattable
Electric backrest - Legrests - Foldable leg cushion
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MOBILIER
CABINET
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Tabourets • Sièges laboratoires • Marchepieds
STOOLS • LABORATORY CHAIRS • STEPS STOOLS



912

913

916

922-10

923-10

926-10

923-22

926-22

952-10

953-10

956-10

926-10

922-10
923-22

CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES
Piétement aluminium poli brillant 5 branches 5 branch brilliant polish finish aluminium base
Hauteur variable colonne à gaz Variable height by gas column
Capacité patient : 135 kg Patient weight capacity: 135 kg
TABOURETS SELLE DE CHEVAL SADDLE SEAT
Piétement ø 56 cm Base ø 56 cm
2 commandes manuelles pour réglage hauteur et inclinaison de l’assise 2 hand controls for height and inclination adjustments of the seat
Roulettes double galets ø 50 mm 50 mm ø double roller castors
Sellerie mousse formée haute densité (100 kg/m3) High density upholstery (100 kg/m3)
TABOURETS STANDARDS STANDARD STOOLS
Assise ø 37 cm et piètement ø 50 cm Seat ø 37 cm and base ø 50 cm
Sellerie forme carrée Squared upholstery
Roulettes double galets ø 50 mm (selon modèle) 50 mm ø double roller castors (depending on the model)

TABOURETS / STOOLS

TABOURETS STANDARDS / STANDARD STOOLS

TABOURETS SELLE DE CHEVAL / SADDLE SEATS

355 440 Sur patins - commande manuelle • On base - hand control

440 630 Sur patins - commande manuelle • On base - hand control

560 810 Sur patins - commande manuelle • On base - hand control

385 470 Sur roulettes - commande manuelle • On castors - hand control

470 660 Sur roulettes - commande manuelle • On castors - hand control

575 825 Sur roulettes - commande manuelle • On castors - hand control

510 690 Sur roulettes - commande au pied • On castors - foot control

600 850 Sur roulettes - commande au pied • On castors - foot control

465 550

555 740

655 905

H. min. / max. mm

H. min. / max. mm

Repose-pieds ø 46 cm
(sauf 923-22 et 926-22)

Footrest ø 46 cm
(except 923-22 and 926-22)

927
Sellerie tendue sans couture 

(incompatible avec tabouret selle 
de cheval)

Stretch seamless upholstery 
(incompatible with saddle seat)

928
Dossier (250 x 380 mm)

(Standard)
Backrest (250 x 380 mm)

(Standard)

Dossier (250 x 380 mm)
(Selle de cheval)

Backrest (250 x 380 mm)
(Saddle seat)

925 955-10

OPTIONS*
TABOURETS / STOOLS
* A demander impérativement lors de la

commande, montage usine / Plant installed,
must be ordered with initial order

ACCESSOIRES / 
ACCESSORIES
TABOURETS / STOOLS

avec accessoire 925
with accessory 925

2 réglages possibles / 2 possible adjustements

Inclinaison d’assise
Seat inclination

Hauteur d’assise
Seat height

avec / with
option 928



900-10

901-10

86

901-10
900-10

CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES

MARCHEPIEDS STEPS STOOLS
Piétement et marche(s) en inox Frame and step(s) in stainless steel

SIÈGES LABORATOIRE LABORATORY CHAIRS
Piétement aluminium poli brillant 5 branches 5 branch brilliant polish finish aluminium base
Hauteur variable colonne à gaz Variable height by gas column
Roulettes double galets ø 50 mm (selon modèle) 50 mm ø double roller castors (depending on the model)
Capacité patient : 135 kg Patient weight capacity: 135 kg

SIÈGES LABORATOIRE ET MARCHEPIEDS / LABORATORY CHAIRS AND STEPS STOOLS

SIÈGES LABORATOIRE / LABORATORY CHAIRS

MARCHEPIEDS / STEPS STOOLS

73

76

83

86

470 660 Sur patins • On base

570 820 Sur patins • On base

500 690 Sur roulettes • On castors

600 850 Sur roulettes • On castors

2 marches 35 x 20 cm • 2 steps 35 x 20 cm

1 marche 35 x 25 cm • 1 step 35 x 25 cm

H. min. / max. mm

Repose-pieds ø 46 cm
Footrest ø 46 cm

927

OPTIONS*
SIÈGES LABORATOIRE
LABORATORY CHAIRS
* A demander impérativement lors de la

commande, montage usine / Plant installed,
must be ordered with initial order

Hauteur d’assise
Seat height

Inclinaison du dossier
Backrest inclination

Profondeur du dossier
Backrest depth

Hauteur du dossier
Backrest height

4 réglages possibles / 4 possible adjustements

Hauteur marche
Step height : 21 cm
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H
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FE-13/22

CHOIX DE SELLERIES NON-FEU
M1 ANTIBACTÉRIEN

CHOICE OF M1 ANTIBACTERIAL 
FIRE-RETARDANT UPHOLSTERY

* La gamme Elégance est soumise
à l’application d’un supplément tarifaire. 
Merci de vous référer à la grille tarifaire.

* The Elegance range is subject
to the application of a price supplement.
Please refer to the price list.

G
A

M
M

E 
C

LA
S

S
IQ

U
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•C
LA
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IC
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N

G
E

G
A

M
M

E 
ÉL

ÉG
A

N
C

E*
 •

E
LE

G
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N
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 R
A

N
G

E
*

CA - TOMATE
CA - TOMATO

EA - VERT PROFOND
EA - DEEP GREEN

CB - FUCHSIA
CB - FUCHSIA

EB - VÉGÉTAL
EB - VEGETAL

CC - PRUNE
CC - PLUM

EC - ORAGE
EC - STORM

CD - CITRON
CD - LEMON

ED - BLEU ARGENTÉ
ED - SILVER BLUE

CE - PAON
CE - PEACOCK

EE - PAPRIKA
EE - PAPRIKA

CF - SAPHIR
CF - SAPHYR

EF - CRÉPUSCULE
EF - TWILIGHT

CG - BLEU MINUIT
CG - MIDNIGHT BLUE

EG - CAMEL
EG - CAMEL

CH - GLACIER
CH - GLACIER

EH - LIÈGE
EH - CORK

CI - OBSCURE
CI - DARK

57 - ANTISTATIQUE
57 - ANTISTATIC

CJ - GRIS
CJ - GREY

CK - PLATINE
CK - PLATINUM

Coloris selleries-2022_FR-GB.indd   1 08/02/2022   12:26

Sièges laboratoire / Laboratory chairs

Tabourets selle de cheval / Saddle seats

Tabourets / Stools

Modèles sur patins / Models on base

Modèles avec commande au pied
Foot control models

Modèles avec commande manuelle
Hand control models

Modèles sur roulettes / Models on castors
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Lampes d’examen
EXAMINATION LAMPS



Puissance en Watts / Power in watts 4,2 W

Kelvin / Kelvins 4500° Kelvins

Lumens / Lumen 420 lm

Longévité des LEDS / LEDs lifetime 50 000 heures / hours

Indice de rendu de couleur (IRC) / Color rendering index 95

Longueur de flexible / Flexible arm length 1000 ou / or 1230 mm

À 30 cm / Distance 30cm
20 000 lux

ø éclairé / illuminated 15 cm
90 000 lux

ø éclairé / illuminated 10 cm

À 50 cm / Distance 50cm
7 000 lux

ø éclairé / illuminated 20 cm
27 000 lux

ø éclairé / illuminated 15 cm

À 100 cm / Distance 100cm
1 700 lux

ø éclairé / illuminated 30 cm
7000 lux

ø éclairé / illuminated 25 cm

Poids / Weight (flexible 1000mm) 1,6 kg

Poids / Weight (flexible 1230mm) 2,1 kg

Garantie / Warranty 3 ans / years

Faisceau / Beam angle 25° angle 10°

LED 4 W LED 4 W FOCUS

Puissance en Watts / Power in watts 7 W

Kelvin / Kelvins 4500° Kelvins

Lumens / Lumen 980 lm

Longévité des LEDS / LEDs lifetime 50 000 heures / hours

Indice de rendu de couleur (IRC) / Color rendering index 95

Longueur de flexible / Flexible arm length 1140 ou / or 650 mm

À 30 cm / Distance 30cm
130 000 lux

ø éclairé / illuminated 10 cm

À 50 cm / Distance 50cm
60 000 lux

ø éclairé / illuminated 12 cm

À 100 cm / Distance 100cm
18 000 lux

ø éclairé / illuminated 20 cm

Poids / Weight (flexible 650mm) 1,6 kg

Poids / Weight (flexible 1140mm) 2,4 kg

Garantie / Warranty 3 ans / years

LED 4 W / LED 4 W FOCUS

LED 7 W

Lampe destinée aux examens et actes courants,
idéale pour la gynécologie et dermatologie.

Examination lamp for localized and specific examination
such as gynecology and dermatology.

Très polyvalente, puissante, confortable et sans dégagement de chaleur :
sa maniabilité est optimale. Lumière blanche et froide.

Very polyvalent, powerful and confortable, this lamp is equiped with LEDs
of the latest generation, without any heat output



Puissance en Watts / Power in watts 17 W

Kelvin / Kelvins 4500° Kelvins

Lumens / Lumen 1680 lm

Longévité des LEDS / LEDs lifetime 50 000 heures / hours

Indice de rendu de couleur (IRC) / Color rendering index 95

Longueur de flexible / Flexible arm length 700 mm

À 30 cm / Distance 30cm
210 000 lux

ø éclairé / illuminated 10 cm

À 50 cm / Distance 50cm
120 000 lux

ø éclairé / illuminated 13 cm

À 100 cm / Distance 100cm
33 000 lux

ø éclairé / illuminated 20 cm

Poids / Weight 2,9 kg

Garantie (hors ampoule) / Warranty (except bulb) 3 ans / years

Modèles sans pied
Models without 

column

LED 4 W

LED 4W120
(flexible 1230 mm)

LED 4 W OC

LED 4 W F

LED 4W120F
(flexible 1230 mm)

LED 4 W OCF

LED 7 W
(flexible 1140 mm)

LED 7W OC
(flexible 1140 mm)

LED 7 W VAR
(flexible 1140 mm)

LED 17W 0C

LED 17W 0CX2

Modèles sur pied avec 
roulettes à frein

Models on column with 
brake castors

LED 4 WP

LED 4 W OCP

LED 4 W PF

LED 4 W OCPF

LED 7 WP
(flexible 650 mm)

LED 7W OCP
(flexible 650 mm)

LED 7 W VARP
(flexible 650 mm)

LED 17W 0CP

LED 17W 0CX2P

Interrupteur
sans contact

No contact switch

•

•

•

•
•

Variateur
Dimmer

•

Double intensité (50-100%)
Double intensity switch (50-100%)

•

LED 17 W

MODÈLES / MODELS

Support de fixation lampe pour 
divan équipé d’un rail

Lamp mounting bracket for a 
couch provided with a rail

Support mural pour lampe
Wall support for lamp

Support mural
bras articulé double

Wall mount
double articulation

295-01*958954

ACCESSOIRES / ACCESSORIES

LED haute puissance parfaitement conçue pour la petite chirurgie,
la dermatologie et les soins intensifs.

Lamp perfectly designed for minor surgery, dermatology, intensive cares.
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PROMOTAL.COM

+

+

ou / or

eMotio Expert

eMotio

Ref. 40950

ou / or

+

+

+

ou / or

Ref. 957

Élite

Elansa

Ref. 11910-01

ou / or

Lampe 
Lamp

Lampe 
Lamp

Lampe 
Lamp

Lampe 
Lamp

Lampe 
Lamp

Lampe 
Lamp

Lampe 
Lamp

+

+

+

+
Deneo

Ref. 80920-01

Ref. 80921-01

Ref. 957

+

+

ou / or

Ref. 957

iQuest n

iDuolys

+

Ref. 166

+

+

+

ou / or

Ref. 957

Quest

Ref. 166

Duolys

gMotio

+

+

Ref. 295-01 

+

+

+

Kompact

Ref. 295-01 

Ref. 278-01

* Support alternatif de fixation de lampe sur rail, 
compatible avec les divans désignés par un 
Alternative rail-mounted lamp mounting bracket 
compatible with couches designated by an 
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FE-13/22

COMMENT FIXER UNE LAMPE SUR UN DIVAN / HOW TO FIX A LAMP ON A COUCH ?







Fidji

Accessibility • Comfort • Safety

®

Fidji
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GUÉRIDONS ASSISTANTS

DOCTOR’S ASSISTANTS
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10400

10401

10401

10400

MODÈLE ÉPOXY AVEC 
CHOIX DE COULEURS 
DIFFÉRENTES POUR
LES POIGNÉES

EPOXY MODEL WITH THE 
CHOICE OF DIFFERENT 
COLORS FOR THE 
DRAWER HANDLES

RAL 3020

RAL 4002

RAL 4007

RAL 1018

RAL 5019

RAL 5022

RAL 5011

RAL 9016

RAL 9005

RAL 7038

RAL 6009

RAL 6003

RAL 7000

RAL 3013

RAL 8023

RAL 1001
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FE-13/22

CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES
Structure acier revêtement époxy polyester
(bas blanc - partie haute voir nuancier)

Steel frame with epoxy covering
(white base - see colour chart for upper part)

Dessus plateau ABS gris clair Light grey ABS upper tray
Roue axe lisse ø 80 mm Capped castors ø 80mm

Avec 2 plateaux • With 2 trays

Avec 2 tiroirs • With 2 drawers
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Assistant médecin
DOCTOR’S HELP UNIT
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Galerie 4 côtés sur plateau supérieur. 
4 guard rails on upper tray.

20201-01

	OPTIONS*
	 * �A demander impérativement lors de la commande, 

montage usine / Plant installed, must be ordered 
with initial order

CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES
Carroussel à hauteur variable, piètement aluminium poli brillant 
5 branches, roues ø 80 mm

Variable height, 5 branch brillant polish finish aluminium base, 
ø 80mm castors

Coffre stratifié blanc Lamined white press

Galerie 3 côtés sur plateau supérieur 3 guard rails on upper tray

Dimensions utiles des 6 tiroirs : 20 x 30 x 11,5 cm Useful dimensions of the 6 drawers : 20 x 30 x 11,5cm





STÉRILISATION
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Systèmes professionnels de stérilisation
PROFESSIONAL STERILIZATION SYSTEMS

Cuve 18 litres
18 litres chamber

Cuve 6 litres
6 litres chamber

Une gamme complète 

de stérilisateurs de classe B

6 à 23 litres

A full range of class B sterilizers

6 to 23 litres



B23

CONFORMITÉ
> Autoclaves de classe B

Directives :
> Dispositifs médicaux 93/42/CE
> Récipients sous pression 97/23/CE 
> Gestion des déchets d’équipements électriques 

et électroniques 2002/96/CE
> Petits stérilisateurs à la vapeur EN 13060
> Règles de sécurité pour appareils électriques de mesurage,

de régulation et de laboratoire CEI 61010-1
> Règles de sécurité pour stérilisateurs CEI EN 61010-2-040
> Compatibilité électromagnétique CEI EN 61326

CONFORT
> Fermeture de porte automatique
> A�chage programmable dans votre langue
> Cycles de stérilisation préprogrammé
> Remplissage/vidange en eau par pompe automatique
> Impression automatique du cycle de stérilisation
> Technologie QuikSteam qui vous permet d’économiser

jusqu’à 20% de temps, d’eau et d’énergie

ADAPTABILITÉ
> Mode Start Delay pour un départ di�éré jusqu’à 24h
> Raccordement possible d’un déminéralisateur ou osmoseur
> Porte plateaux réversibles (utilisation de plateaux ou cassettes)

FIABILITÉ
> Conductimètre intégré pour mesurer la qualité de l’eau

et assurer l’e�cacité du cycle
> Osmoseur intégré ROSI purifiant l’eau (selon modèles)
> Traçabilité des données et imprimante intégrée
> Cycles test Bowie & Dick, Helix et test de vide

COMPLIANCE
> Class B autoclaves

Directives:
> 93/42/EC medical devices
> 97/23/EC pressure equipment
> 2002/96/CE Waste Electrical and Electronic equipment (WEEE) 
> EN 13060 small steam sterilizers
> IEC 61010-1 Safety requirements for electrical equipment for 

measurement, control and laboratory use, general requirements
> CEI EN 61010-2-040 Safety requirements for sterilizers
> CEI EN 61326-1 electromagnetic compatibility

COMFORT
> Automatic door closing
> Display programmable in your language
> Pre-programmed sterilization cycles
> Water filling/emptying by automatic pump
> Sterilization cycle automatic printing
> QuikSteam Technology which saves you time, water and energy 

by up to 20%

ADAPTABILITY
> Start Delay mode to delay start by 24 h
> Can be connected to a demineralizer or reverse osmosis system
> Reversible tray holder (trays or cassettes)

RELIABILITY
> Built-in conductivity meter to measure the quality of the water 

and ensure the e�ectiveness of the cycle
> Built-in ROSI reverse osmosis purifying water (depending on model)
> Data traceability and integrated printer
> Bowie & Dick, Helix and vacuum check test cycles

Cuve 23 litres
23 litres chamber



4,5 L 13 L 25 L

DataLogger : traçabilité via clé usb
DataLogger: Tracking by USB key

SEALM668STSDL1
Système d’osmose inverse
Reverse osmosis system

OSM03
Déminéralisateur à contrôle visuel

de la conductivité
Demineralizer with visual

conductivity control

AQMED668

Incubateur
Incubator

Cartouches de rechange
Spare cartridges

Cuve à ultrasons QuickClean
QuickClean ultrasound bath

INCELIDR010011 IDR010014 QC1-02 QC3-02 QC6-02
Bouilleur électrique

Water distiller
Sachet de 12 filtres à charbon actif

Pack of 12 active charbon filters

PWF668 IDR010013

ACCESSOIRES / 
ACCESSORIES

Soudure rapide : largeur 12 mm
Porte-rouleaux escamotables

Dimensions :
L 480 x H 198 x P 385 mm
Tension : 230V - 50/60 Hz

Puissance : 100 W
Poids : 9 kg

Rapid sealing: width 12 mm
Retractable roll holder

Dimensions:
L 480 x H 198 x D 385 mm
Voltage: 230V - 50/60 Hz

Power: 100 W
Weight: 9 kg

  TESTS POUR AUTOCLAVE • AUTOCLAVE TESTS  

HELIX TEST
Test de contrôle stérilisation

corps creux
Hollow body sterilization control test

100 pièces / 100 parts

BOWIE & DICK
Test de pénétration de vapeur

Steam penetration tests
1 pièce / 1 part

SPORES
10 pièces
10 parts

TES010003TES010002TES010006
VAPORLINE
250 pièces
250 parts

TES010004
INDICATEUR CHIMIQUE
CHEMICAL INDICATOR

BLACK CHECK
250 pièces
250 parts

TES010005

MODÈLES / MODELS

SPEEDY B6

B18

B18ROSI

B18USB

B18USBROSI

B23

B23ROSI

B23USB

B23USBROSI

DataLogger
(accessoire / accessory)

•
•

•

Osmoseur ROSI intégré
ROSI integrated reverse osmosis

•

•

•

•

Traçabilité USB intégrée
Integrated USB tracking

•
•

•
•

pour/for
Aqmed668

pour/for
Osm668



0

1 T2

T1 T3 T5

T4 T6 T7 T8 T92

Vide fractionné
Fractionated vacuum

Séchage
Drying

Stérilisation
Sterilization

Midmark et Promotal
vous proposent la solution optimale 

et vous accompagnent à chaque 
étape de la stérilisation de votre 

instrumentation.
Midmark and Promotal

o�er you optimal solutions and are 
here to advise you in each stage

of instrument sterilization.
Cycles de type B / Type B cycles

Conditionnement
Packaging

Matériel nécessaire : 
thermosoudeuse Midmark

+ gaines de stérilisation
Necessary equipment:
Midmark heat sealing 
machine + sterilization 

sheathes

Cycle de
stérilisation

des dispositifs
médicaux

réutilisables

Sterilization cycle
of reusable medical

devices

Stérilisation
Sterilization

Matériel nécessaire :
Autoclave Midmark

Necessary equipment:
Midmark autoclave

UTILISATION
DE L’INSTRUMENT

INSTRUMENT
USEStockage

Storage

Rinçage
Rinsing
using cold

water

Rinçage
Rinsing
using cold

water

Séchage
Drying

Nettoyage
Cleaning

Matériel nécessaire :
Bac à ultrasons ou 

thermolaveur
Necessary equipment :

Ultrasound bath or 
thermowasher

Prédésinfection
Pre-disinfection
Matériel nécessaire :

bac de trempage
+ produit décontaminant
Necessary equipment:

Soaking tub
+ decontaminant

Hydriade 
Fast

5 étapes en 1
5 stages in 1



22, rue de Saint-Denis-de-Gastines
53500 Ernée, France
+33 (0)2 43 05 17 76 - www.promotal.com

Midmark EMEA Ltd - Beech House, First Floor East Wing
Ancells Business Park - Fleet, Hampshire - GU51 2UN, UK 

Call: + 44 (0) 1252 360 940 - Fax: + 44 (0) 1252 360 941
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Distributeur / Distributor:
Mandataire

/ Authorized representative:

B18 / B23 B6
Sécurité de vérouillage de porte / Door safety lock Électrique / Electric
Générateur instantané de vapeur / Instant steam generator

Programmes de test / Test programmes Bowie & Dick, Helix et test de vide
Bowie & Dick, Helix and vacuum check

M.T.S. Memory System Test / M.T.S. Memory System Test
Connexion au DataLogger / Connection to the DataLogger
Fermeture motorisée / Motorised closing
Imprimante intégrée / Integrated printer
A¤cheur / Display Graphique / Graphics
Type de vide / Vacuum type
Raccordement au déminéralisateur / Connection to the demineralizer –
Réservoir d’eau interne (eau propre et eau usée) / Internal water reservoir (clean and waste water) 2 2
Volume de la chambre en litres / Chamber volume in litres 18 23 6
Nombre de cycles avec une charge d’eau (indicatif) / Number of cycles with water load (indicative) 8 6 12
Masse stérilisable sous emballage en kg / Sterilisable weight in packaging in kg 2,5 3,5 1
Masse stérilisable libre en kg / Free sterilisable weight in kg 4 5 1,8
Matériel poreux en kg / Porous material in kg 1 1,5 0,5
Poids de la machine à vide en kg / Empty machine weight in kg 56 60 40
Dimensions extérieures / External dimensions
Profondeur (mm) / Depth (mm) 610 2695 610
Largeur (mm) / Width (mm) 505 505 445
Hauteur (mm) / Height (mm) 400 400 345
Tension d’alimentation / Supply voltage 220 - 240 V
Fréquence du secteur / Mains frequency 50 - 60 Hz
Puissance nominale / Nominal power 2 400 W 2 500 W

B6 B18 B23

Programmes / Programs Durée totale (min)
Total duration (min)*

Instruments creux délicats et creux inoxydables (emballés) 121°
Delicate hollow and stainless hollow instruments (wrapped) 121° 28 28 33

Instruments creux inoxydables (emballés) 134° / Stainless hollow instruments (wrapped) 134° 15 15 20
Instruments pleins en caoutchouc et délicats (emballés) 121° / Rubber and delicate solids instruments (wrapped) 121° – 28 33
Instruments pleins en acier inoxydable (emballés) 134° / Stainless solids instruments (wrapped) 134° 15 15 -
Instruments creux délicats et creux inoxydables (non emballés) 121°
Delicate hollow and stainless hollow instruments (unwrapped) 121° 20 – -

Instruments pleins et creux en acier inoxydable 134° Prion / Stainless hollow and solids instruments (wrapped) 134° Prion 30 30 35
Instruments creux délicats et poreux 121° / Delicate porous instruments ( wrapped) 121° 33 33 38
Instruments pleins en acier inoxydable, creux et poreux (emballés) 134°
Stainless solid, hollow and porous instruments (wrapped) 134° 20 20 25

Instruments pleins en caoutchouc et délicats (non emballés) 121° / Rubber and fragile solids (not wrapped) 121° 20 22 27
Instruments pleins en caoutchouc et acier inoxydable (non emballés) 134° / Rubber and metal solids (not wrapped) 134° 7 9 14
Instruments creux en caoutchouc et acier inoxydable (non emballés) 134°
Rubber and stainless solids instruments (not wrapped) 134° - 9 14

Cycle test Helix et Bowie & Dick 134° / Helix and Bowie & Dick test cycle 134° 6 7,5 7,5
Cycle test vide > 40° / Vacuum check cycle < 40° 15 15 15

* Y compris la phase de séchage, préchauffage exclu / Including the drying phase but not pre-heating

Pour/for B18 - B23 :
Le préchauffage peut durer 20 à 25 minutes en fonction de la charge / Pre-heating may take 20 to 25 minutes according to the load

Pour/for B23 :
La durée totale doit être augmentée
de 5 minutes / Total time must be increased
by 5 minutes

Pour/for B6 :
Le préchauffage peut durer 7 à 12 minutes
en fonction de la charge / Pre-heating may
take 7 to 12 minutes according to the load

Quantité / Quantity Dimensions (mm)

B6
1 150 x 240 x 19
2 115 x 240 x 19

B18 4 185 x 285 x 17
B23 4 185 x 440 x 17

Conseils : choisissez une taille de cuve adaptée à celle de vos instruments / Tips: choose a chamber size suited to that of your instruments

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES - TECHNICAL CHARACTERISTICS

CYCLES DE STÉRILISATION DISPONIBLES - STERILIZATION CYCLES AVAILABLE

DIMENSIONS DES PLATEAUX (profondeur de cuve) - TRAY DIMENSIONS (chamber depth)





MIDMARK 60 L 

CAPACITÉ 60 LITRES

SYSTÈME D’OSMOSE INTÉGRÉ

DOUBLE POMPE À VIDE

DOUBLE SYSTÈME DE VÉROUILLAGE 

MOTORISÉ

CONNEXION USB INTÉGRÉE

IMPRIMANTE INTÉGRÉE

TECHNOLOGIE BREVETÉE QUICKSTEAM

OPTION DE SÉCHAGE SUPPLÉMENTAIRE

OPTION « START DELAY » 

CYCLES CLASSES B/S/N INCLUS

FAIBLE 
ENCOMBREMENT 

GRANDE 
CAPACITÉ

LES STÉRILISATEURS MIDMARK 60 L SONT FOURNIS AVEC : 
PORTE-PLATEAUX | PLATEAUX EN ALUMINIUM | EPONGE DE NETTOYAGE | 1 SILICONE - GANTS ISOLANTS| 

TUBES ET RACCORDS |LOGICIEL CD | FILTRE DE PROTECTION OSMO3

Promotal
22 rue de Saint Denis de Gastines - 53500 ERNEE - FRANCE
www.promotal.com



TEMPERATURE ET NOM DU 
CYCLE TYPE

DUREE TOTALE

POIDS MATERIEL ET INSTRUMENTS STERILISABLES

B60 B60 SI

TEST HELIX TEST - TEST B&D

TEST

75 M 45 M

0

Test de pénétration de vapeur

TEST VIDE 15 M 15 M Test de détection de fuites

121° C HOLLOW WRAPPED

B

140 M 90 M

12,00

Délicats creux, creux en acier inoxydable 
(emballés)

134° C HOLLOW WRAPPED 135 M 85 M Creux en acier inoxydable
(emballés)

121° C SOLIDS WRAPPED S 125 M 75 M Solides en caoutchouc et solides délicats 
(emballés)

134° C SOLIDS WRAPPED S 120 M 60 M Solides en caoutchouc et solides métalliques 
(emballés)

134° C PRION

B

150 M 90 M Creux en acier inoxydable

134° C POROUS 160 M 110 M 6,00 Charges poreuses

IN
FO

R
M
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TI
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EC
H

N
IQ

U
E

S

CYCLES RECOMMANDÉS

B60 B60 SI    

fractionné TYPE DE VIDE

-  GENERATEUR DE VIDE 
INTEGRE

Bowie&Dick/Helix/Vide PROGRAMMES DE TESTS



IMPRIMANTE INTEGRE

MEMOIRE M.T.S
SYSTEME DE TEST

ENREGISTREUR DE DONNEE
USB INTEGRE

CONNEXION A 
L’ENREGISTREUR DE DONNEES

CAPTEUR D’EAU INTEGRE

SYSTEME DE 
PURIFICATION D’EAU INTREGRE

135 kg 138 kg POIDS

655Wx850Dx755H mm MESURES GLOBALES
(SANS MEUBLE BAS)

ø350x622 mm TAILLE DE LA CHAMBRE

4 plateaux :
2 plateaux 310Wx550Dx25H mm
2 plateaux 220Wx550Dx25H mm

TAILLE DES PLATEAUX

230 V ± 10% (1 phase) 400 V ± 10% (3 phases) TENSION D’ALIMENTATION

50-60 Hz FREQUENCE SECTEUR

11 Amp 13 Amp par phase PUISSANCE NOMINALE
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RÉDUISEZ VOS ÉTAPES DE STÉRILISATION !

UTILISATION

DÉSINFECTION

NETTOYAGE

RINÇAGE

SECHAGE

CONDITIONNEMENT

CONTRÔLE 
& STÉRILISATION

SA
N

S 
H
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R
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D
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AVEC  
HYDRIADE 
FAST

SA
N

S 
H

YD
R
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D

E 
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ST

Simplicité d’utilisation 
Il suffit de lancer le cycle 
programmable souhaité.

Sécurité & hygiène 
Conformité avec la chaine de stérilisation 
et aucun risque pour le personnel.

Fiabilité
Élimination des risques infectieux, 
chimiques et bactériologiques.

Gain d’argent
Durabilité renforcée des instruments  
& coût des équipements réduit.

Gain de temps
Gestion automatique du processus  
pour plus de temps consacré aux soins.

Gain de place 
Chaine de stérilisation réduite 
à 45 cm3.

L’Hydriade Fast est le premier dispositif automatique pour la préparation �à la stérilisation.

Adapté à toutes les spécialités, l’Hydriade Fast 4 en 1 accomplit les principales étapes  
de pré-stérilisation : 

DÉSINFECTION, LAVAGE À ULTRASONS, RINÇAGE ET SÉCHAGE 

Désinfection
Standby

Nettoyage Rinçage
Séchage

14EN

L’OUTIL1
2 3

4

UTILISATION

DÉSINFECTION

NETTOYAGE

RINÇAGE

SECHAGE

CONDITIONNEMENT
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CYCLE COMPLET

30
min



Chauffage :  
L’appareil procède  
au chauffage 
et à première 
décontamination 
statique des 
instruments.

Dégazage :  
Ce processus élimine  
les gaz dissouts  
dans l’eau afin d’éviter 
toute interférence  
avec les ultrasons et 
d’améliorer l’efficacité 
du processus.

Nettoyage  
par ultrasons :  
La cavitation permet 
d’éliminer les résidus 
chimiques et organiques 
du matériel plongé 
dans le bac. La charge 
bactérienne est ainsi 
éliminée à plus de 95 %.

Evacuation :  
Hydriade Fast vidange 
automatiquement  
tous les liquides  
contenus dans la cuve.

Rinçage à ultrasons : 
Hydriade Fast procède  
au rinçage par injection 
 d’eau sous pression  
à travers les buses  
situées dans le couvercle.  
Vidange automatique  
de l’eau injectée.

Séchage :  
La combinaison  
d’un ventilateur et d’une 
résistance engendre un jet 
d’air chaud pour éliminer 
l’humidité sous forme  
de vapeur.

1 détergent spécifique
Réf. DETERH

1 panier inox pour fraises  
(D 70 mm x H 60 mm)

1 panier inox  
(L 280 x P 180 x H 60 mm)

Hydriade Fast vendu avec :

Le détergent certifié (réf. DETERH) 1 litre est spécifiquement adapté à Hydriade Fast pour nettoyer, désinfecter et protéger l’instrumentation. 

Remplissage  
liquide détergent  

(dilution 1 %)

Raccordement  
au réseau d’eau  
Vidange directe

Jets d’eau pour rinçage

Système de séchage

Cuve 9 l 
Charge en eau 6 l

Ecran de commandes

Caractéristiques :
• �3 configurations préprogrammées des cycles
• �Dimensions Hydriade Fast : L 412 x H 415 x P 450 mm
• �Dimension hauteur couvercle : 750 mm
• Dimensions de la cuve : L 332 x H 120 x P 227 mm
• Poids à vide : 20 kg
• Absorption max : 1,5 kW
• Ultrasons : 39 KHz / 4 transducteurs
• Tension : 230V-50Hz
• �Bac conçu pour contenir des plateaux usuels  

ou chirurgicaux et des instruments de précision à rotation

Choisissez parmi 3 cycles préprogrammés  
d’une durée de 5 à 20 min (phases de nettoyage).
Les paramètres des cycles préprogrammés 
peuvent être adaptés à vos besoins spécifiques 
d’utilisation.

Facile d’utilisation et 
d’installation, HYDRIADE FAST 
nécessite un raccordement 
au réseau d’eau et un siphon 
d’évacuation des eaux usées.

Réf. HYDRIADEFAST







Accessibility • Comfort • Safety

®

SA005

SS725

V
er

si
on

: 0
3-

2
0

2
2

Consommables stérilisation
STERILIZATION CONSUMABLES



Sachets de stérilisation à fermeture autocollante (x 200)
Self-adhesive closure (x200)

Gaine de stérilisation plate
Flat sterilization sleeve

Gaine de stérilisation avec soufflets
Gusseted sterilization sleeve

Sachets de stérilisation à souder (x 200)
Weld closure (x200)

SA001

SA002

SA003

SA004

RS200

RS201

RS202

RS203

GS100

GS101

GS102

SS720

SS725

SS730

SS125

SA005

SA006

SA007

SA009

RS204

RS205

RS206

GS103

GS104

SS130

SS1525

SS1530

SS1535

CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES
Pour l’emballage des instruments avant stérilisation en autoclave 
à vapeur d’eau For wrapping instruments before autoclave sterilization with steam

Composés d’une face papier opaque 60 g/m2 perméable à l’air et à la 
vapeur d’eau, et d’un film transparent imperméable en polyproylène

Comprising a 60 g/m2 opaque paper side, permeable to air and 
steam, and an impermeable transparent polypropylene film

Haute résistance High resistance

Indicateur de stérilisation Sterilization indicator

Biodégradable Biodegradable

SACHETS ET GAINES DE STÉRILISATION / STERILIZATION BAGS AND SLEEVES

60 x 100 mm

90 x 250 mm

140 x 260 mm

190 x 330 mm

50 mm x 200 m

75 mm x 200 m

100 mm x 200 m

150 mm x 200 m

75 mm x 25 mm x 100 m

100 mm x 50 mm x 100 m

150 mm x 50 mm x 100 m

75 x 200 mm

75 x 250 mm

75 x 300 mm

100 x 250 mm

75 x 250 mm

190 x 400 mm

90 x 165 mm

300 x 500 mm

200 mm x 200 m

250 mm x 200 m

300 mm x 200 m

200 mm x 55 mm x 100 m

250 mm x 65 mm x 100 m

100 x 300 mm

150 x 250 mm

150 x 300 mm

150 x 350 mm



22, rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, France
+33 (0)2 43 05 17 76

PROMOTAL.COM

Languette indicatrice de stérilisation 134°C - 3,5 min
Sterilizer indicator tag 134°C 3.5 min

Test Bowie Dick prêt à l’emploi pour autoclave Classe B
Ready-to-use Bowie Dick test for Class B autoclave

Languette indicatrice de stérilisation 134°C - 18 min
Sterilizer indicator tag 134°C 18 min

Test Helix ISP pour autoclave Classe B
Helix ISP test for Class B autoclave

CS001

CS004

CS002

CS003
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INDICATEURS DE STÉRILISATION / STERILIZATION INDICATORS

TESTS / TESTS

Paquet de 250 • Packet of 250

L’unité • The unit

Paquet de 250 • Packet of 250

1 dispositif + 100 indicateurs
1 device + 100 indicators

Pour le contrôle et la traçabilité de vos stérilisations. Compatibles 
avec tous les autoclaves, conformes aux normes en vigueur.
For the control and traceability of your sterilizations.  Compatible 
with all autoclaves, complies with current standards.

Pour le contrôle et la traçabilité de vos stérilisations.
For the control and traceability of your sterilizations.



MOBILIER
MODULAIRE









ARCHITECTE
DE VOTRE CABINET MÉDICAL

Spécialiste du mobilier médical libéral et hospitalier 
depuis 1963, Promotal s’associe au designer 
italien Saratoga pour vous proposer une gamme 
de mobilier modulaire adaptée à vos besoins. 
Les modules sont fabriqués à partir de matériaux 
nobles, ils maximisent l’hygiène sur votre lieu 
d’exercice et disposent d’une longévité et d’une 
résistance record.

Parce que votre temps est précieux, la gamme 
Promotal by Saratoga est étudiée afin d’optimiser 
votre volume de rangement et de stockage, et vous 
permet d’avoir vos accessoires et consommables 
toujours à portée de main.

Le mobilier modulaire Promotal by Saratoga a été 
conçu pour l’environnement médical et est fabriqué 
avec une exigence de qualité stricte. 

En proposant une solution complète d’aménagement 
selon vos envies et  vos  besoins, Promotal se 
positionne aujourd’hui comme l’architecte du 
cabinet médical. 
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votre volume de rangement et de stockage, et vous 
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Le mobilier modulaire Promotal by Saratoga a été 
conçu pour l’environnement médical et est fabriqué 
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positionne aujourd’hui comme l’architecte du 
cabinet médical. 



SIMPLE
• Commande simplifiée : choisissez la solution la 

plus adaptée à vos besoins parmi les ensembles de 
modules prédéfinis par nos concepteurs.

• Un accompagnement de A à Z : établissez gratui-
tement votre devis et les plans 3D afin de visualiser 
les produits dans votre environnement de travail. 
Votre commande est livrée et installée dans votre 
cabinet par nos équipes dédiées (hors plomberie).

• Le droit de changer d’avis : jusqu’au moment de 
la signature de votre commande, vous pouvez re-
venir sur les éléments que vous avez sélectionnés. 

MODERNE
• Un style moderne à l’épreuve du temps : Le 

mobilier modulaire Promotal by Saratoga vous 
accompagnera pendant de nombreuses années.

• Un espace de travail qui vous ressemble : choi-
sissez vos poignées et accessoires selon vos dé-
sirs et personnalisez la façade de vos modules 
avec les 20 coloris disponibles.

• Le sur-mesure dans son ensemble : choisissez 
parmi l’ensemble de la gamme, les modules, op-
tions et accessoires dont vous avez besoin. 

SPÉCIFIQUE
• Adaptée à votre spécialité : notre gamme de mo-

dules vous accompagnera au quotidien en répon-
dant à vos besoins d’ergonomie.

• Des ensembles taillés sur-mesure : les ensembles 
prédéfinis par nos concepteurs répondent aux be-
soins des professionnels de santé en fonction de 
leur activité.

• L’hygiène et la sécurité, un jeu d’enfant : les mo-
dules sont spécialement conçus pour un entretien 
facilité grâce aux intérieurs de tiroirs sans angle et 
une peinture inaltérable.

UN LARGE CHOIX DE MODULES 
ERGONOMIQUES ET ÉVOLUTIFS

Garantie 5 ans Livré et installé
(hors plomberie)

Devis et Plans 3D 
gratuits
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NOTRE COLLECTION

Un petit cabinet, besoin de mobilité, envie de vous faire plaisir.. ? 
Nos designers ont conçu pour vous des ensembles adaptés à vos besoins, votre budget et votre spécialité.

ECO
LA SIMPLICITÉ AU MEILLEUR PRIX

Composition de l’ensemble
3 modules simples avec placard, plan de travail en 
bois laminé. 
Disponible avec évier inox à gauche / à droite.
Dimension totale
1510x480mm

SMART
COMPACT ET UTILE

Composition de l’ensemble
3 modules dont 2 avec placard et 1 avec 5 tiroirs, 
plan de travail en bois laminé.
Dimension totale
1510x480mm
Disponible en version avec meubles hauts 2 portes. 
Dimension totale : 1510x600mm
Disponible en version avec module de stérilisation.
Dimension totale : 2010x600mm
Disponible avec évier inox à gauche / à droite.

EXAM
UN ESPACE FONCTIONNEL ET OPTIMISÉ

Composition de l’ensemble
4 modules dont 2 avec placard, 1 avec 4 tiroirs, 1 
avec 5 tiroirs, plan de travail en bois laminé. 
Disponible avec évier inox à gauche / à droite.
Dimension totale
2010x520mm

ECO

SMART



NOTRE COLLECTION

Un petit cabinet, besoin de mobilité, envie de vous faire plaisir.. ? 
Nos designers ont conçu pour vous des ensembles adaptés à vos besoins, votre budget et votre spécialité.

ECO
LA SIMPLICITÉ AU MEILLEUR PRIX

Composition de l’ensemble
3 modules simples avec placard, plan de travail en 
bois laminé. 
Disponible avec évier inox à gauche / à droite.
Dimension totale
1510x480mm

SMART
COMPACT ET UTILE

Composition de l’ensemble
3 modules dont 2 avec placard et 1 avec 5 tiroirs, 
plan de travail en bois laminé.
Dimension totale
1510x480mm
Disponible en version avec meubles hauts 2 portes. 
Dimension totale : 1510x600mm
Disponible en version avec module de stérilisation.
Dimension totale : 2010x600mm
Disponible avec évier inox à gauche / à droite.

EXAM
UN ESPACE FONCTIONNEL ET OPTIMISÉ

Composition de l’ensemble
4 modules dont 2 avec placard, 1 avec 4 tiroirs, 1 
avec 5 tiroirs, plan de travail en bois laminé. 
Disponible avec évier inox à gauche / à droite.
Dimension totale
2010x520mm

EXAM

SMART



NOTRE COLLECTION

Personnalisez votre sélection.
Choisissez la couleur des façades, les poignées ainsi que les inserts de tiroirs.

MOBILE
L’ERGONOMIE ET LA MOBILITÉ

Composition de l’ensemble
4 modules dont 2 avec placard, 1 module 4 tiroirs sur 
roulettes, 1 module 5 tiroirs, plan de travail en bois 
laminé. 
Disponible avec évier inox à gauche / à droite.
Dimension totale
2070x520mm

HANDFREE
L’HYGIÈNE OPTIMALE

Composition de l’ensemble
4 modules dont 1 avec placard activable au genou, 1 
module avec placard, 1 module 4 tiroirs sur roulettes, 
1 module 5 tiroirs, robinet infra-rouge, plan de travail 
en bois laminé. 
Disponible avec évier inox à gauche / à droite.
Dimension totale
2070x520mm

SELECT
LA SÉLECTION COMPLÈTE

Composition de l’ensemble
4 modules dont 1 avec placard activable au genou, 
1 module 4 tiroirs, 1 module 5 tiroirs, 1 module 
4 tiroirs sur roulettes, plan de travail en Hi-Macs, 
robinet infra-rouge.
Dimension totale : 2070x520mm
Disponible en version avec meubles hauts 2 portes.
Dimension totale : 2070x600mm
Disponible en version avec module de stérilisation.
Dimension totale : 2670x600mm
Disponible avec évier Hi-Macs à gauche / à droite.

MOBILE

HANDSFREE



NOTRE COLLECTION

Personnalisez votre sélection.
Choisissez la couleur des façades, les poignées ainsi que les inserts de tiroirs.

MOBILE
L’ERGONOMIE ET LA MOBILITÉ

Composition de l’ensemble
4 modules dont 2 avec placard, 1 module 4 tiroirs sur 
roulettes, 1 module 5 tiroirs, plan de travail en bois 
laminé. 
Disponible avec évier inox à gauche / à droite.
Dimension totale
2070x520mm

HANDFREE
L’HYGIÈNE OPTIMALE

Composition de l’ensemble
4 modules dont 1 avec placard activable au genou, 1 
module avec placard, 1 module 4 tiroirs sur roulettes, 
1 module 5 tiroirs, robinet infra-rouge, plan de travail 
en bois laminé. 
Disponible avec évier inox à gauche / à droite.
Dimension totale
2070x520mm

SELECT
LA SÉLECTION COMPLÈTE

Composition de l’ensemble
4 modules dont 1 avec placard activable au genou, 
1 module 4 tiroirs, 1 module 5 tiroirs, 1 module 
4 tiroirs sur roulettes, plan de travail en Hi-Macs, 
robinet infra-rouge.
Dimension totale : 2070x520mm
Disponible en version avec meubles hauts 2 portes.
Dimension totale : 2070x600mm
Disponible en version avec module de stérilisation.
Dimension totale : 2670x600mm
Disponible avec évier Hi-Macs à gauche / à droite.

SELECT

HANDSFREE



LES MEUBLES BAS

Meuble évier activation au pied 
1 porte ouverture genou 
H825 L500 P455 
Réf. : EL 8040-K

Meuble évier activation au pied 
1 porte ouverture main 
H825 L500 P455 
Réf. : EL 8040-H

Meuble évier activation manuelle 
1 porte ouverture genou 
H825 L500 P455 
Réf. : EL 8041-K

Meuble évier activation manuelle 
1 porte ouverture main 
H825 L500 P455 
Réf. : EL 8041-H

Meuble de rangement 
1 porte 
H825 L500 P455 
Réf. : EL 8110

VOTRE PROJET SUR-MESURE

Nous vous offrons les clés pour concevoir un espace de travail au plus près de vos 
exigences. Avec le soutien de nos agents, réalisez votre projet sur-mesure. Choisissez vos 
modules, plans de travail, poignées, accessoires ou encore coloris à travers l’ensemble de 
la gamme ergonomique et modulaire Promotal by Saratoga.

Meuble 4 tiroirs 
1x65 - 2x130 - 1x365 
H825 L500 P455 
Réf. : EL 8090B 

Meuble 5 tiroirs 
2x65 - 1x130 - 1x195 - 1x235 
H825 L500 P455 
Réf. : EL 8013B

Meuble pour stérilisateur 
1 petite porte 
H825 L600 P455 
Réf. : EL 8113

Meuble mobile 4 tiroirs 
2x65 - 1x130 - 1x170 + top Hi-Macs 
H780 L560 P530 
Réf. : TR8010B-PS6310

Meuble double porte 2 tiroirs 
L = 80cm 
H825 L800 P455 
Réf. : EL 8122B
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Meuble évier activation au pied 
1 porte ouverture genou 
H825 L500 P455 
Réf. : EL 8040-K

Meuble évier activation au pied 
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1 porte ouverture genou 
H825 L500 P455 
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1 porte 
H825 L500 P455 
Réf. : EL 8110

VOTRE PROJET SUR-MESURE

Nous vous offrons les clés pour concevoir un espace de travail au plus près de vos 
exigences. Avec le soutien de nos agents, réalisez votre projet sur-mesure. Choisissez vos 
modules, plans de travail, poignées, accessoires ou encore coloris à travers l’ensemble de 
la gamme ergonomique et modulaire Promotal by Saratoga.

Meuble 4 tiroirs 
1x65 - 2x130 - 1x365 
H825 L500 P455 
Réf. : EL 8090B 

Meuble 5 tiroirs 
2x65 - 1x130 - 1x195 - 1x235 
H825 L500 P455 
Réf. : EL 8013B

Meuble pour stérilisateur 
1 petite porte 
H825 L600 P455 
Réf. : EL 8113

Meuble mobile 4 tiroirs 
2x65 - 1x130 - 1x170 + top Hi-Macs 
H780 L560 P530 
Réf. : TR8010B-PS6310

Meuble double porte 2 tiroirs 
L = 80cm 
H825 L800 P455 
Réf. : EL 8122B



LES PLANS DE TRAVAIL

LES MEUBLES HAUTS

LES ÉVIERS

LES ROBINETS

Longueur : 100cm Prof. 48cm Prof. 52cm Prof. 60cm Prof. 70cm

Laminé - Ép. 3cm PL1130 PL1030 PL1232 PL1230

Hi-Macs - Ép. 1,2cm — PL6112 PL6212 PL6310

VOTRE PROJET SUR-MESURE

Robinets, éviers et plan de travail Hi-Macs en option dans le sur-mesure.

Evier Inox 
Réf. : ACS 500

Evier Céramique 
Réf. : ACS 510

Evier Hi-Macs  
seulement top Hi-Macs 
Réf. : ACS 519

Robinet avec levier long 
Réf. : ACS 410
Nécessite une arrivée d’eau

Robinet activation infra-rouge 
Réf. : ACS 451B
Nécessite une arrivée d’eau et un 
branchement électrique

Meuble haut  
1 porte pleine 
H460 L500 P360 
Réf. : STV50

Meuble haut 
2 portes 
H460 L1000 P360 
Réf. : STV100

Meuble haut 
2 portes coulissantes transparentes 
H460 L1000 P360 
Réf. : STV102

(fournis avec bonde et siphon)



LES PLANS DE TRAVAIL

LES MEUBLES HAUTS
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Robinet activation infra-rouge 
Réf. : ACS 451B
Nécessite une arrivée d’eau et un 
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Meuble haut  
1 porte pleine 
H460 L500 P360 
Réf. : STV50

Meuble haut 
2 portes 
H460 L1000 P360 
Réf. : STV100

Meuble haut 
2 portes coulissantes transparentes 
H460 L1000 P360 
Réf. : STV102

(fournis avec bonde et siphon)



LES SÉPARATEURS DE TIROIR LES POIGNÉES LE NUANCIER

RAL 9016

RAL 6003

RAL 1018

RAL 3020

RAL 7038

RAL 1001

RAL 5022

RAL 4007

RAL 9005

RAL 8023

RAL 3013

RAL 5019

RAL 4002

RAL 7000

RAL 5011

RAL 6009

Séparateurs 30mm  
8 compartiments 
Réf. : ACS 110

Séparateurs 30mm 
5 compartiments 
Réf. : ACS 110B

Séparateurs 30mm 
sans compartiment 
Réf. : ACS 120

PERSONNALISEZ VOTRE PROJET

LES PLUS PROMOTAL BY SARATOGA
• Peinture poudrée haute résis-

tance intégrant la nanotech-
nologie Bonderite®

• Plan de travail en bois laminé 
/ Hi Macs (plastique haute ré-
sistance)

• Glissières Blumotion (ferme-
ture des tiroirs freinée)

• Inserts de tiroirs hygiéniques 
sans angle

• Charnières haute résistance

• Patins de réglage sous piète-
ment

• Possibilité de fixation au sol et 
murale

Poignée acier modèle arc 350mm 
Réf. : ACS 150

Poignée acier modèle arc 190mm 
Réf. : ACS 150A

Poignée acier modèle G 350mm 
Réf. : ACS 151

Poignée acier modèle G 190mm 
Réf. : ACS 151A
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Séparateurs 100mm 
5 compartiments 
Réf. : ACS 130C

Séparateurs 100mm 
2 compartiments 
Réf. : ACS 130B

Séparateurs 100mm 
sans compartiment 
Réf. : ACS 130A

Concerne la couleur des façades / poignées.
Le plan de travail et la structure des modules sont blancs.

Séparateurs de tiroir, poignées et choix de la couleur compris dans le prix des modules.
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VOTRE CONTACT

22, rue de Saint-Denis 
53500 ERNEE, FRANCE

FRANCE

Tél. : 02 43 05 17 76 
Fax : 02 43 05 72 00

INTERNATIONAL

Tél. : + 33 2 43 05 68 95 
Fax : + 33 2 43 05 72 00 

contact@promotal.com

www.promotal.com

Zone pour agrafer une carte de visite
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FAUTEUILS
SPÉCIALISÉS







Accessibility • Comfort • Safety
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FAUTEUIL DE PRÉLÈVEMENT

BLOOD SAMPLING CHAIR



200 kg

CONFORT
> Rotation 360° (sur certains modèles)
> Encombrement réduit, optimisation de l’espace
> Sellerie  : positionnement naturel

COMFORT
> 360° rotation (on specific models only)
> Reduced volume, optimized space
>  upholstery: natural body position

SÉCURITÉ
> Position d’urgence facilitée, sans e�ort et rapide
> Appui-bras sur le dossier et poignées intégrées > longévité
> Base circulaire : stabilité du fauteuil
> Sellerie non-feu M1

(suivant choix de couleur, voir nuancier)
> Capacité patient : 200 kg

HYGIÈNE
> Revêtement avec protection antibactérienne 

(suivant choix de couleur, voir nuancier)
> Nettoyage facilité
> Sellerie sans couture
> Poignées amovibles

SAFETY
> Easy, e�ortless and rapid emergency position
> Armrests on the backrest and integrated handles > long service life
> Circular base: chair stability
> M1 fire retardant upholstery (depending on the color, see color chart)
>  Maximum capacity: 200 kg

HYGIENE
>  Covering with antibacterial protection

(depending on the color, see color chart)
>   Easy to clean
>   Seamless upholstery
>  Removable handles

DENEO® est un concentré d’innovations pour permettre une meilleure accessibilité du patient aux soins et un 
plus grand confort pour le patient et le praticien. La conception du DENEO® est le résultat d’un long travail de 
recherche et de nombreuses rencontres sur le terrain avec les professionnels des laboratoires. Cette recherche 
s’est concrétisée par une demande de brevet et le dépôt de modèles.

Deneo® is a very innovative product allowing the best patient accessibility to care and the greatest comfort for 
both the practitioner and the patient. The design of DENEO® is the result of a long research work and numerous 
tests in the field with phlebotomy professionals. This research ended up with several patents.

ACCESSIBILITÉ
> Concept  : position d’accueil à 50 cm du sol

(selon modèles)
> Angle de l’appui-jambes modifié pour un accès facilité

ACCESSIBILITY
>   concept: welcome position at 50 cm from the ground 

(specific models)
> New legrest angle for easier access

Modèle déposé
Registered model

Capacité
Capacity

Revêtement
Covering

Mousse 40 kg/m3,
ép. 30 mm
30mm foam 40kg/m3

Ossature bois cintré multiplis
Heat pressed laminated wood frame

Poignée polyuréthane
Polyurethane handle

Jupe de protection
Protective edge layer

Position 
initiale
du fauteuil.
Initial chair 
position.

Le patient s’appuie sur 
les 2 poignées latérales 
et le fauteuil se met en 
position d’accueil.
The patient positions his 
hands on the lateral grips 
and the seat lowers to 
facilitate the entry.

Le fauteuil reprend
sa position sans aucune 
intervention du praticien.
When the patient 
leans back, the chair 
automatically swings back 
to a comfortable position.

La position d’urgence peut être 
obtenue à n’importe quel moment 
tout en maintenant la position des 
bras par rapport au corps.
E�ortless, the emergency position
is obtained at any time,without e�ort 
for the practioner.

Concept (selon modèles) / concept (specific models)



80000-02R

80010-02R

80070-02R

80005-02F

80005-02R

80015-02R

80075-02R

x x
—
2*

DENEO® est un concentré d’innovations pour permettre une meilleure accessibilité du patient aux soins et un 
plus grand confort pour le patient et le praticien. La conception du DENEO® est le résultat d’un long travail de 
recherche et de nombreuses rencontres sur le terrain avec les professionnels des laboratoires. Cette recherche 
s’est concrétisée par une demande de brevet et le dépôt de modèles.

Deneo® is a very innovative product allowing the best patient accessibility to care and the greatest comfort for 
both the practitioner and the patient. The design of DENEO® is the result of a long research work and numerous 
tests in the field with phlebotomy professionals. This research ended up with several patents.

Se référer à la documentation
Refer to the literature

Plateau seul
Stainless steel pan

(240 x 180 x 30 mm)

Étau pour accessoires ø 16 mm
Clamp for accessories ø 16 mm

Support lampe pour étaux
Lamp support for clamp

Support pour étaux
(côté jambes ou tête)

Clamp support
(leg or head side)

Porte-rouleau 
(long. maxi 50 cm, ø 20 cm)

Paper roll holder
(length max 50 cm, ø 20 cm)

Paire de poignées d’assistance
Pair of assistance handles

80922-10

Lampes/
Lamps

80921-01
+ 80920-0180921-01 + 80920-01

957 964

80920-01

167-10

Protection plastique (côté jambes)
Plastic covering (leg section)

Plateau avec bras rigide
pivotant (droite / gauche)

S/S pan with swivelling arm (right / left)

Tige porte sérum
IV pole

80905-01

80901-01 80193 + 80920-01

Protection plastique (côté tête)
Plastic covering (head section)

80906-01

OPTION*
* A demander impérativement lors de la commande, montage usine

Plant installed, must be ordered with initial order

ACCESSOIRES / ACCESSORIES

OPTIMISER L’ESPACE 
/ OPTIMIZE SPACE

Hauteur fixe base circulaire avec rotation - concept 
Fixed height circular base with rotation - concept 

Hauteur fixe base 4 roues ø 50 mm avec rotation - concept 
Fixed height base 4 castors ø 50 mm with rotation - concept 

Hauteur variable hydraulique avec rotation - concept 
Hydraulic variable height with rotation - concept 

Hauteur fixe base circulaire • Fixed height circular base

Hauteur fixe base circulaire avec rotation • Fixed height circular base with rotation

Hauteur fixe base 4 roues ø 50 mm avec rotation
Fixed height base 4 castors ø 50 mm with rotation

Hauteur variable hydraulique avec rotation
Hydraulic variable height with rotation

Tous ces modèles bénéficient du nouvel angle de l’appui-jambes pour faciliter l’accès
All these models feature the new legrest angle for easier access

La rotation 360° permet 
au praticien de prélever 
sur l’un ou l’autre bras 
sans se déplacer.
The 360° rotation allows 
easy transition to the 
opposite side of the 
patient without moving.

Fauteuil traditionnel
Traditional chair

Deneo lab
Deneo.lab

Gain / Space saving

* : valeur moyenne
average value

CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES
Hauteur fixe (assise 50 cm)
et hauteur variable hydraulique (assise réglable de 51 à 71 cm)

Fixed height (seat at 50 cm)
and hydraulic variable seating height from 51 to 71 cm

Structure et base époxy blanc (réf. 80010-02R + 80015-02R) White epoxy structure and base (ref: 80010-02R + 80015-02R)
Colonne époxy blanc et piétement corolle chromée
(réf. 80000-02R + 80005-02F + 80005-02R)

White epoxy column and chromed circular base
(ref: 80000-02R + 80005-02F + 80005-02R)

Colonne et base circulaire chromées (réf. 80070-02R + 80075-02R) Column and circular base chromed (ref: 80070-02R + 80075-02R)
2 poignées polyuréthane intégrées au niveau de l’assise Two lateral polyurethane hand grips integrated to the seat
Sellerie monobloc sans couture, revêtement M1, mousse épaisseur 
30 mm, densité 40 kg/m3

One-piece structure seamless upholstery foam thickness 30 mm, 
density 40 kg/m3

2 appui-bras amovibles, incurvés sur rotules avec mousse et 
revêtement M1 thermoformé sans couture

Two removable formed armrests. Swivel adjusting system.
Seamless heat formed M1 covering

Poids maximum du patient autorisé 200 kg (testé en statique à 500 kg) 200 kg patient weight capacity (tested at a static weight of 500 kg)
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CHOIX DE SELLERIES NON-FEU
M1 ANTIBACTÉRIEN

CHOICE OF M1 ANTIBACTERIAL 
FIRE-RETARDANT UPHOLSTERY

* La gamme Elégance est soumise
à l’application d’un supplément tarifaire. 
Merci de vous référer à la grille tarifaire.

* The Elegance range is subject
to the application of a price supplement.
Please refer to the price list.
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CA - TOMATE
CA - TOMATO

EA - VERT PROFOND
EA - DEEP GREEN

CB - FUCHSIA
CB - FUCHSIA

EB - VÉGÉTAL
EB - VEGETAL

CC - PRUNE
CC - PLUM

EC - ORAGE
EC - STORM

CD - CITRON
CD - LEMON

ED - BLEU ARGENTÉ
ED - SILVER BLUE

CE - PAON
CE - PEACOCK

EE - PAPRIKA
EE - PAPRIKA

CF - SAPHIR
CF - SAPHYR

EF - CRÉPUSCULE
EF - TWILIGHT

CG - BLEU MINUIT
CG - MIDNIGHT BLUE

EG - CAMEL
EG - CAMEL

CH - GLACIER
CH - GLACIER

EH - LIÈGE
EH - CORK

CI - OBSCURE
CI - DARK

57 - ANTISTATIQUE
57 - ANTISTATIC

CJ - GRIS
CJ - GREY

CK - PLATINE
CK - PLATINUM

Coloris selleries-2022_FR-GB.indd   1 08/02/2022   12:26

POIDS NET • NET WEIGHT : 53 KG
POIDS BRUT • GROSS WEIGHT : 67 KG
VOLUME COLIS • PACKAGE VOLUME : 1,164 M3

POIDS NET • NET WEIGHT : 60 KG
POIDS BRUT • GROSS WEIGHT : 74 KG
VOLUME COLIS • PACKAGE VOLUME : 1,164 M3

HAUTEUR FIXE • FIXED HEIGHT HAUTEUR VARIABLE HYDRAULIQUE • HYDRAULIC VARIABLE HEIGHT

Hauteur fixe base circulaire / Fixed height circular base

Hauteur variable hydraulique / Hydraulic variable height

Hauteur fixe sur base 4 roues / Fixed height with 4 castors base







Accessibility • Comfort • Safety
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Fauteuils de prélèvement
HAUTEURS FIXE • VARIABLE ÉLECTRIQUE • HYDRAULIQUE

BLOOD SAMPLING CHAIRS • FIXED HEIGHT • ELECTRIC • HYDRAULIC VARIABLE HEIGHT



200 kg

53 / 93 cm

57 / 77 cm

CONFORT
> Mousses de 80 mm d’épaisseur
> Inclinaison du dossier et du jambier
> Version Hydraulique ou version électrique (selon modèles)
> Coussin de pied combiné ou indépendant
> Mouvements électriques doux (version électrique)

COMFORT
> Foam thickness 80 mm
> Back and legrest reclinable
> Hydraulic or electric variable height (depending on models)
> Combined or independant motion of the foot cushion
> Smooth electrical motions (elecrical model)

SÉCURITÉ
> Capacité 200 kg (nous consulter pour capacité supérieure)
> Sellerie non feu M1

HYGIÈNE
> Possibilité d’adapter des housses pour appui bras
> Structure facile à nettoyer
> Revêtement avec protection antibactérienne

SAFETY
> Capacity 200 kg (contact us for larger capacity)
> Fire retardant upholstery classed M1

HYGIENE
>  Covers available for armrests
>  Easily cleanable structure
>  Covering with antibacterial protection

ACCESSIBILITÉ
> Coussin de pied rabattable
> Hauteur variable 57 à 77 cm (hydraulique) et 53 à 93 cm (électrique)

ACCESSIBILITY
>  Retractable foot cushion
> Variable height from 57 to 77 cm (hydraulic) or 53 to 93 cm (electric)

Modèle présenté : version hydraulique
(existe aussi en versions électrique et fixe)

Product shown: hydraulic model
(also in electric and fixed models)

Hauteur variable hydraulique
Hydraulic variable height

Capacité
Capacity

Hauteur variable 
électrique

Electric variable 
height

Hauteur variable 
hydraulique

Hydraulic variable 
height

Fauteuils de prélèvement
HAUTEURS FIXE • VARIABLE ÉLECTRIQUE & HYDRAULIQUE

BLOOD SAMPLING CHAIRS
FIXED HEIGHT • ELECTRIC & HYDRAULIC VARIABLE HEIGHT



70892

70902

70132

70142

2571

2561

Hauteur fixe
Fixed height

Hauteur variable électrique
Electric variable height

Protection PVC appui bras (unité)
Plastic covering for armrest (one unit)

Paire d’étriers
Pair of s/s stirrups

Housse pour appui-bras (unité)
Covers for armrest (one unit)

Paire d’appui-jambes
Pair of plastic legrests

4 roues à frein double galets ø 50 mm
(excepté 2561 & 2571)

Set of 4 double castors with brakes ø 50 mm
(except 2561 & 2571)

81036

840 850

Protection plastique (côté jambes)
Plastic covering (leg section)

Paire de housses pour appui-jambes
Pair of covers for legrests

Appui-tête réglable
Adjustable headrest

70000-20C200372537

861 11679-01

Plateau à instruments
Instruments tray

Protection plastique (côté tête)
Plastic cover (head end)

70171

OPTION*
* A demander impérativement lors de la commande, montage usine

Plant installed, must be ordered with initial order

ACCESSOIRES / ACCESSORIES

Hauteur fixe - repose-jambes indépendant • Fixed height - independent leg cushion

Hauteur fixe - Repose-jambes dossiers combinés • Fixed height - combined leg cushion / backrest

Hauteur variable électrique - repose-jambes indépendant
Electric variable height - independent leg cushion

Hauteur variable électrique - Repose-jambes dossiers combinés
Electric variable height - combined leg cushion / backrest

Hauteur variable hydraulique - repose-jambes indépendant
Hydraulic variable height - independent leg cushion

Hauteur variable hydraulique - Repose-jambes dossiers combinés
Hydraulic variable height - combined leg cushion / backrest

70964

Fauteuils de prélèvement
HAUTEURS FIXE • VARIABLE ÉLECTRIQUE & HYDRAULIQUE

BLOOD SAMPLING CHAIRS
FIXED HEIGHT • ELECTRIC & HYDRAULIC VARIABLE HEIGHT

CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES
Dossier réglable par vérin à gaz (commande bilatérale) Gas spring assisted backrest,bi-lateral control
Rotation 360° (version hydraulique) 360° Rotation (hydraulic version) 
Sellerie avec revêtement anti-feu M1 Upholstery with class M1 flame retardant covering
2 appuis-bras sur rotule, mousse polyuréthane noire 2 black polyurethane armrests
2 étaux soudés 2 welded clamps
Revêtement époxy polyester blanc White epoxy polyester coated frame
Hauteur variable hydraulique ou électrique (sauf versions fixes) Hydraulic or electric height adjustement (except for fixed models)
Porte-rouleau papier Paper roll holder
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FE-13/22

CHOIX DE SELLERIES NON-FEU
M1 ANTIBACTÉRIEN

CHOICE OF M1 ANTIBACTERIAL 
FIRE-RETARDANT UPHOLSTERY

* La gamme Elégance est soumise
à l’application d’un supplément tarifaire. 
Merci de vous référer à la grille tarifaire.

* The Elegance range is subject
to the application of a price supplement.
Please refer to the price list.
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CA - TOMATE
CA - TOMATO

EA - VERT PROFOND
EA - DEEP GREEN

CB - FUCHSIA
CB - FUCHSIA

EB - VÉGÉTAL
EB - VEGETAL

CC - PRUNE
CC - PLUM

EC - ORAGE
EC - STORM

CD - CITRON
CD - LEMON

ED - BLEU ARGENTÉ
ED - SILVER BLUE

CE - PAON
CE - PEACOCK

EE - PAPRIKA
EE - PAPRIKA

CF - SAPHIR
CF - SAPHYR

EF - CRÉPUSCULE
EF - TWILIGHT

CG - BLEU MINUIT
CG - MIDNIGHT BLUE

EG - CAMEL
EG - CAMEL

CH - GLACIER
CH - GLACIER

EH - LIÈGE
EH - CORK

CI - OBSCURE
CI - DARK

57 - ANTISTATIQUE
57 - ANTISTATIC

CJ - GRIS
CJ - GREY

CK - PLATINE
CK - PLATINUM
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POIDS NET • NET WEIGHT : 46 KG

POIDS BRUT • GROSS WEIGHT : 60 KG

VOLUME COLIS • PACKAGE VOLUME : 0,92 M3

HAUTEUR FIXE • FIXED HEIGHT

POIDS NET • NET WEIGHT : 67 KG

POIDS BRUT • GROSS WEIGHT : 81 KG

VOLUME COLIS • PACKAGE VOLUME : 0,92 M3

HAUTEUR VARIABLE ÉLECTRIQUE
ELECTRIC VARIABLE HEIGHT

POIDS NET • NET WEIGHT : 75 KG

POIDS BRUT • GROSS WEIGHT : 89 KG

VOLUME COLIS • PACKAGE VOLUME : 0,92 M3

HAUTEUR VARIABLE HYDRAULIQUE
HYDRAULIC VARIABLE HEIGHT

Hauteur fixe / Fixed height

Hauteur variable électrique / Electric variable height

Hauteur variable hydraulique / Hydraulic variable height







Accessibility • Comfort • Safety
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Chaises de prélèvement
BLOOD SAMPLING CHAIRS



22, rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, France
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POIDS NET
• NET WEIGHT : 29 KG
POIDS BRUT
• GROSS WEIGHT : 33 KG
VOLUME COLIS
• PACKAGE VOLUME : 0,515 M3
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FE-13/22

CHOIX DE SELLERIES NON-FEU
M1 ANTIBACTÉRIEN

CHOICE OF M1 ANTIBACTERIAL 
FIRE-RETARDANT UPHOLSTERY

* La gamme Elégance est soumise
à l’application d’un supplément tarifaire. 
Merci de vous référer à la grille tarifaire.

* The Elegance range is subject
to the application of a price supplement.
Please refer to the price list.
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CA - TOMATE
CA - TOMATO

EA - VERT PROFOND
EA - DEEP GREEN

CB - FUCHSIA
CB - FUCHSIA

EB - VÉGÉTAL
EB - VEGETAL

CC - PRUNE
CC - PLUM

EC - ORAGE
EC - STORM

CD - CITRON
CD - LEMON

ED - BLEU ARGENTÉ
ED - SILVER BLUE

CE - PAON
CE - PEACOCK

EE - PAPRIKA
EE - PAPRIKA

CF - SAPHIR
CF - SAPHYR

EF - CRÉPUSCULE
EF - TWILIGHT

CG - BLEU MINUIT
CG - MIDNIGHT BLUE

EG - CAMEL
EG - CAMEL

CH - GLACIER
CH - GLACIER

EH - LIÈGE
EH - CORK

CI - OBSCURE
CI - DARK

57 - ANTISTATIQUE
57 - ANTISTATIC

CJ - GRIS
CJ - GREY

CK - PLATINE
CK - PLATINUM
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CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES
Bâti tube acier Steel tube frame
Revêtement époxy polyester blanc White polyester epoxy finish
Dossier fixe ou inclinable Fixed or ajustable backrest
2 appuis-bras fixes, mousse polyuréthane noire Black polyurethane armrest
Capacité 200 kg Patient weight capacity 200 kg

21523

21524

Dossier fixe • Fixed backrest

Dossier inclinable • Adjustable backrest

Appui-tête
Headrest

30141-01
Housse pour appui-bras (unitaire)

Cover for armrest (unit)

2537ACCESSOIRES / 
ACCESSORIES







Polycare

Accessibility • Comfort • Safety

®
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FAUTEUILS DE SOINS & DIALYSE • HAUTEUR VARIABLE ÉLECTRIQUE 

DIALYSIS & TREATMENT CHAIRS • ELECTRIC VARIABLE HEIGHT

avec accessoires
with accessories



Polycare

200 kg

55 / 84 cm

3185

CONFORT
> Mousse 80 mm d’épaisseur
> Repose-bras réglables en hauteur, en profondeur

et montés sur rotule 
> Contrôle indépendant de chacune des sections du fauteuil
> 3 moteurs électriques 
> Cale-pieds manuel ou électrique

(selon version et en option sur 3185)
> Mouvement combiné des repose-bras et du dossier
> Cale-pieds permettant un repositionnement du patient

COMFORT
> Foam thickness 80mm
> Armrests adjustable in height, depth and with pivoting 

articulation
> Each section can be controlled independently
> 3 electric motors 
> Manual or electric footrest

(according to models and as an option for 3185) 
> Combined electric armrest and legrest movements 
> Footrest allowing a patient repositioning

SÉCURITÉ
> Position d’urgence spéciale
> 4 roues à frein ø 125 mm
> Capacité patient 200 kg
> Dossier débrayable manuellement pour une mise

en position d’urgence immédiate

HYGIÈNE
> Accès facile à toutes les parties
> Mécanisme simple et accessible au nettoyage

SAFETY
> Trendelenburg
> Set of 4 castors ø 125mm with brakes
> Patient weight capacity 200kg
> Manual-release backrest for immediate placement in the 

emergency position

HYGIENE
> Easy access to all parts
>  Simple structure and easy to clean

L’ALLIANCE DU CONFORT ET DE LA FONCTIONNALITÉ

A COMBINATION OF COMFORT AND FUNCTIONALITY

ACCESSIBILITÉ
> Repose-bras relevables pour un accès latéral facile
> Hauteur variable de 55 à 84 cm

ACCESSIBILITY
>  Adjustable armrests for an easy access from the side
>  Variable height from 55 to 84cm

Capacité
Capacity

Hauteur variable
Variable height

POSITION ALLONGÉE
EXTENDED POSITION

DÉCLIVE
TRENDELENBURG

POSITION DE SOIN
TREATMENT POSITION

 ACCUEIL
WELCOME

Modèle présenté avec options/accessoires
Products shown with options/accessories



Appui-tête réglable
Adjustable headrest

Porte-rouleau
(long. maxi 50 xm, ø 20 cm)

Paper roll holder
(length max 50 cm, ø 20 cm)

11679-01167-20
Housse pour appui-bras

Covers for armrest
 (modèle/model 3185)

2537
Support télécommande flexible

avec fixation
Flexible hand control support

with clamp

3194-01
Tablette repas (+ 1x étau 25351)
Meal tablet (+ 1x clamp 25351)

Accumulateur pour mouvement 
d’urgence

Actuator for emergency positioning
(modèle/model 3181)

4 roulettes ø 125 mm
avec freinage centralisé

Set of 4 castors ø 125mm
with centralized brakes

cale-pieds réglable manuellement
Adjustable manual footrest

 (modèle/model 3185)

Paire d’étaux pour tablette
Pair of clamps for tray

cale-pieds électrique avec dispositif de 
rallonge manuel de 50 mm

Electric footrest adjustment with manual 
mechanism for additional 50mm

 (modèle/model 3181)

Tablette de lecture inclinable
(+ 1x étau 25351)

Adjustable reading tray
(+ 1x clamp 25351)

Protection plastique
pour repose-jambes

Plastic protection for legrest

Tige porte-sérum 2 crochets inox, 
télescopique

Stainless steel telescopic,
2 hook, IV pole

25360 + 25351

3192-10 25126-10

3186

25351

3188

25350 + 25351

3189

3193

OPTIONS*
* A demander impérativement lors de la commande, montage usine

Plant installed, must be ordered with initial order

ACCESSOIRES / ACCESSORIES

CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES
Hauteur variable électrique Electric height adjustment
Dossier réglable par vérin électrique indépendant (3181 seulement) Electric independent backrest adjustment (only 3181)
Repose-jambes réglable par vérin électrique indépendant
(3181 seulement ) Electric independent legrest adjustment (only 3181)

Mouvement combiné de l’inclinaison de l’assise et la hauteur variable 
(mouvement électrique pour le 3181)

Combined seat incline and height adjustment
(electric movement for 3181)

Mouvement électrique combiné du dossier et des appui-bras (3181) Combined electric armrest and legrest movements (3181)
Mouvement électrique combiné du dossier et du repose-jambes (3185) Combined electric legrest and backrest movements (3185)
Cale-pieds réglable manuellement (3181) Manual footrest adjustment
Commande manuelle (avec position d’urgence) Hand control (with emergency position)
Paire d’appui-bras réglable en polyuréthane noir sur rotule (3185) Pair of adjustable polyurethane armrests on ball & socket joint (3185)
4 roulettes à freins ø 125 mm Set of 4 castors ø 125mm with brakes
Structure acier avec finition époxy blanc Steel frame structure with white epoxy finish
Sellerie avec mousse 80 mm grand confort Upholstery with 80mm thick foam
Poignées de poussée ergonomiques côté tête pour une maniabilité 
extrême

Ergonomic push handles at the head foot guarantee oustanding 
manoeuvrability

Dossier débrayable manuellement pour une mise en position d’urgence 
immédiate

Manual-release backrest for immediate placement in the emergency 
position

Poids maximum du patient autorisé 200 kg 200kg patient weight capacity

3181

3185

Hauteur variable électrique - dossier électrique indépendant - repose-jambes électrique indépendant - 
Inclinaison d’assise et hauteur variable combinées - dossier & appui-bras combinés - cale-pieds manuel 
- cale-pieds électrique (option) • Electric height adjustment - independent electric backrest - independent 
electric legrest - combined seat incline & height adjustment - combined armrest & backrest - manual 
footrest - electric footrest (option)

Hauteur variable électrique - dossier & repose-jambes combinés électriques - inclinaison d’assise
et hauteur variable combinées - dossier & appui-bras combinés (option) - cale-pieds manuel (option)
• Electric height adjustment - combined electric backrest & legrest - combined seat incline & height 

adjustment - combined armrest & backrest (option) - manual footrest (option)



22, rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, France
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FE-13/22

CHOIX DE SELLERIES NON-FEU
M1 ANTIBACTÉRIEN

CHOICE OF M1 ANTIBACTERIAL 
FIRE-RETARDANT UPHOLSTERY

* La gamme Elégance est soumise
à l’application d’un supplément tarifaire. 
Merci de vous référer à la grille tarifaire.

* The Elegance range is subject
to the application of a price supplement.
Please refer to the price list.
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CA - TOMATE
CA - TOMATO

EA - VERT PROFOND
EA - DEEP GREEN

CB - FUCHSIA
CB - FUCHSIA

EB - VÉGÉTAL
EB - VEGETAL

CC - PRUNE
CC - PLUM

EC - ORAGE
EC - STORM

CD - CITRON
CD - LEMON

ED - BLEU ARGENTÉ
ED - SILVER BLUE

CE - PAON
CE - PEACOCK

EE - PAPRIKA
EE - PAPRIKA

CF - SAPHIR
CF - SAPHYR

EF - CRÉPUSCULE
EF - TWILIGHT

CG - BLEU MINUIT
CG - MIDNIGHT BLUE

EG - CAMEL
EG - CAMEL

CH - GLACIER
CH - GLACIER

EH - LIÈGE
EH - CORK

CI - OBSCURE
CI - DARK

57 - ANTISTATIQUE
57 - ANTISTATIC

CJ - GRIS
CJ - GREY

CK - PLATINE
CK - PLATINUM
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POIDS NET • NET WEIGHT : 120 KG
POIDS BRUT • GROSS WEIGHT : 145 KG
VOLUME COLIS • PACKAGE VOLUME : 1,20 M3

POIDS NET • NET WEIGHT : 110 KG
POIDS BRUT • GROSS WEIGHT : 143 KG
VOLUME COLIS • PACKAGE VOLUME : 1,01 M3
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Fauteuil ORL
HAUTEUR VARIABLE HYDRAULIQUE

E.N.T. CHAIR • HYDRAULIC VARIABLE HEIGHT



170 kg

58 / 78 cm

2863

Modèle présenté avec options/accessoires
Products shown with options/accessories

Capacité
Capacity

Hauteur variable
Variable height

CONFORT
> Dossier inclinable par vérin à gaz
> Mouvement du dossier et du repose jambe combiné
> Sellerie anatomique
> Rotation 360° continue avec blocage par pédale
> Appui tête réglable en hauteur et en inclinaison
> Blocage manuel de l’appui tête
> Sellerie épaisseur 50 mm
> Un seule pompe hydraulique pour controler tous les 

mouvements : hauteur, rotation, freinage

COMFORT
> Gas spring assisted backrest
> Combined backrest and legrest movement
> Formed upholstery
> 360° rotation with pedal blocking system
> Height and angle adjustment of headrest
> Manual blocking mechanism of headrest
> 50mm thick upholstery 
> One single hydraulic pump controls all the chairs movements :

height adjustments, brake and rotation

SÉCURITÉ
> Capacité 170 kg
> Sellerie non feu M1
> Socle circulaire très stable avec antidérapant périphérique
> Colonne hydraulique largement dimensionnée (4 cm)

pour une grande longévité

HYGIÈNE
> Possibilité d’adapter des housses pour appui bras
> Structure facile à nettoyer
> Revêtement avec protection antibactérienne

SAFETY
> 170kg patient weight capacity
> M1 fire retardant and antibacterial covering
> Very stable circular base with a non-slip surface around
> Hydraulic cylinder largely dimensioned (4cm)

ensures a long life span of the chair

HYGIENE
> Covers available for armrests
> Easy to clean 
> Covering with antibacterial protection

ACCESSIBILITÉ
> Repose bras relevables
> Hauteur variable 58 à 78 cm
> Repose jambe escamotable sous le coussin d’assise

ACCESSIBILITY
>  Swing back armrests
> Variable height from 58 cm to 78 cm
> Retractable foorest

Fauteuil ORL
HAUTEUR VARIABLE HYDRAULIQUE

E.N.T. CHAIR • HYDRAULIC VARIABLE HEIGHT



Ø 4 cm 

Fauteuil ORL
HAUTEUR VARIABLE HYDRAULIQUE

E.N.T. CHAIR • HYDRAULIC VARIABLE HEIGHT

CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES
Hauteur variable hydraulique de 58 cm à 78 cm Hydraulic height adjustment from 58 cm to 78 cm

Mouvement du dossier et de repose-jambes combiné
(commande bilatérale)

Combined backrest and legrest movement
(bilateral control)

Rotation 360° avec blocage par pédale 360° rotation with pedal blocking system

Appui-tête réglable en hauteur et en inclinaison
avec blocage manuel

Height and angle adjustment of headrest
with manual blocking mechanism

Repose-bras relevables Swing back armrests

Sellerie épaisseur 5 cm avec revêtement non-feu M1
et protection antibactérienne

5 cm thick upholstery with M1 fire retardant
and antibacterial covering

Socle corolle chromé Chrome plated base

Simplicité d’utilisation : une seule pompe hydraulique 
contrôle les mouvements du fauteuil : réglage de la hau-
teur, frein et rotation. L’appui-tête se règle en hauteur et 
en inclinaison.
Easy to use: one single hydraulic pump controls all the 
chair movements: height adjustment, brake and rota-
tion. The height and inclination of the head-rest can be 
adjusted.Un accès aisé au fauteuil grâce aux repose-bras relevables 

et au repose-jambe qui pivote sous le coussin d’assise. La 
sellerie anatomique o�re un confort maximal pour votre 
patient pendant l’examen. 
Easy access to the chair is ensured with adjustable 
armrests and a retractable footrest. The upholstery moves 
together allowing for maximum patient comfort throughout 
the examination.

Le diamètre (4 cm) de la colonne hydraulique (tige de vérin) 
a été largement dimensionné pour garantir une extrême 
longévité du fauteuil. 
The diameter (4 cm) of the hydraulic cylinder, largely 
dimensioned, ensures a long life span of the chair.
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POIDS NET • NET WEIGHT : 65 KG
POIDS BRUT • GROSS WEIGHT : 79 KG
VOLUME COLIS • PACKAGE VOLUME : 0,92 M3
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FE-13/22

CHOIX DE SELLERIES NON-FEU
M1 ANTIBACTÉRIEN

CHOICE OF M1 ANTIBACTERIAL 
FIRE-RETARDANT UPHOLSTERY

* La gamme Elégance est soumise
à l’application d’un supplément tarifaire. 
Merci de vous référer à la grille tarifaire.

* The Elegance range is subject
to the application of a price supplement.
Please refer to the price list.
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CA - TOMATE
CA - TOMATO

EA - VERT PROFOND
EA - DEEP GREEN

CB - FUCHSIA
CB - FUCHSIA

EB - VÉGÉTAL
EB - VEGETAL

CC - PRUNE
CC - PLUM

EC - ORAGE
EC - STORM

CD - CITRON
CD - LEMON

ED - BLEU ARGENTÉ
ED - SILVER BLUE

CE - PAON
CE - PEACOCK

EE - PAPRIKA
EE - PAPRIKA

CF - SAPHIR
CF - SAPHYR

EF - CRÉPUSCULE
EF - TWILIGHT

CG - BLEU MINUIT
CG - MIDNIGHT BLUE

EG - CAMEL
EG - CAMEL

CH - GLACIER
CH - GLACIER

EH - LIÈGE
EH - CORK

CI - OBSCURE
CI - DARK

57 - ANTISTATIQUE
57 - ANTISTATIC

CJ - GRIS
CJ - GREY

CK - PLATINE
CK - PLATINUM

Coloris selleries-2022_FR-GB.indd   1 08/02/2022   12:26
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BRANCARD DE TRANSFERT • HAUTEUR VARIABLE

TRANSFER STRETCHER • VARIABLE HEIGHT



250 kg

57 / 90 cm

66/75 x 190/205 cm

CONFORT
> Ultra maniable : grande facilité de déplacement
> Mise en place des barrières facile et sécurisée
> Barres de poussée disponibles en standard côté tête et côté pied
> Plan de couchage disponible en 4 dimensions et en 2 épaisseurs 

de matelas (selon version)
> 5e roue nouvelle génération pour une meilleure adhérence

et e�cacité (en option)
> Compatible bed mover*

COMFORT
> Ergonomic cotsides ensure easy operation
> Easy and secure installation of the side rails
> Push bars at the head and foot ends come as standard
> Various mattresses available to suit customers requirements
> New-generation fifth castor for better grip and improved    

performance (option)
> Compatible with most bed movers*

SÉCURITÉ
> Capacité de charge jusqu’à 250 kg
> Proclive / Déclive accessible par commandes bilatérales
> Freinage centralisé aux 4 coins du brancard
> Barrières verticales en inox
> Compatible barrières pédiatriques

HYGIÈNE
> Matelas amovible, étanche et antiallergique
> Structure simple sans aspérité et facile à nettoyer
> Carter de protection amovible et facilement démontable sans 

outils (en accessoire)
> Barrières en acier inoxydable

SAFETY
> Load capacity of up to 250 kg
> Trendelenburg / Reverse Trendelenburg controls on both sides
> Centralised brakes at the four corners of the stretcher
> Stainless steel robust cotsides
> Compatible with paediatric siderails

HYGIENE
> Waterproof, anti-allergy mattress
> Simple structure without any protruding parts and easy to clean
> Detachable oxygen bottle holder base that can be removed 

without any tools (accessory)
> Stainless Steel cotsides

ACCESSIBILITÉ
> Hauteur variable de 57 à 90 cm**
> Commandes d’élévation faciles à manipuler des 2 côtés du 

brancard
> Grand espace de rangement sous le plan de couchage (en 

accessoire)

ACCESSIBILITY
> Variable height from 57 to 90 cm**
> Easy-to-use elevation controls on both sides of the stretcher
> Large storage facility within the optional oxygen cylinder holder 

base

Modèle présenté avec options/accessoires
Products shown with options/accessories

Capacité
Capacity

Hauteur variable
Variable height

Surface couchage
Lying surface

DÉCLIVE
TRENDELENBURG

PROCLIVE
REVERSE TRENDELENBURG

TRANSFERT
TRANSFER

POSITION HAUTE
HIGH POSITION

 POSITION BASSE
LOW POSITION

Maniable, modulable, sécurisé, facile d’usage et o�rant un confort optimal pour vos patients, ELINEO, le nouveau 
brancard de transfert vous apporte les fonctions essentielles dont vous avez vraiment besoin !

The new ELINEO transfer stretcher fulfils all the essential functions that you really need. It is easy to manoeuvre, 
safe, easy to use and keeps your patients perfectly comfortable.

* Nous consulter pour adaptations et validation de la compatibilité.  ** Hauteur sans matelas.
* Please contact us for adaptations and confirmation of compatibility.  ** Height without mattress.



15245-10M

15245-10L

15745-10M

15745-10L

66 cm 66 cm66 cm

66 x 205 cm 66 x 205 cm

75 cm 75 cm75 cm

75 x 205 cm 75 x 205 cm66 x 190 cm 66 x 190 cm75 x 190 cm 75 x 190 cm

66 cm 75 cm

Longueur 190 cm - Largeur 66 cm • Length 190 cm - Width 66 cm

Longueur 190 cm - Largeur 75 cm • Length 190 cm - Width 75 cm

Longueur 205 cm - Largeur 66 cm • Length 205 cm - Width 66 cm

Longueur 205 cm - Largeur 75 cm • Length 205 cm - Width 75 cm

Maniable, modulable, sécurisé, facile d’usage et o�rant un confort optimal pour vos patients, ELINEO, le nouveau 
brancard de transfert vous apporte les fonctions essentielles dont vous avez vraiment besoin !

The new ELINEO transfer stretcher fulfils all the essential functions that you really need. It is easy to manoeuvre, 
safe, easy to use and keeps your patients perfectly comfortable.

* Nous consulter pour adaptations et validation de la compatibilité.  ** Hauteur sans matelas.
* Please contact us for adaptations and confirmation of compatibility.  ** Height without mattress.

Poignées repliables côté tête
Folding handles at the head end

15955-01

Poignées repliables côté pied 
(incompatible avec le
porte-dossier patient)

Folding handles at the foot end
(not compatible with the

patient notes holder)

5e roue directionnelle
Fifth steering castor

1 jeu de 2 roues antistatiques
One set of two anti-static castors

Roulettes « Roll+ »
« Roll+ » castors

Tige porte-sérum télescopique
repliable 2 crochets

Folding IV pole 2 hooks

15956-01

159030-01 159031-01 159035-01
15985-02

Épaisseur matelas / Mattress thickness

8 cm
Épaisseur matelas / Mattress thickness

12 cm

20566-08 20566-1220575-08 20575-1219066-08 19066-1219075-08 19075-12
Butées de maintien pour matelas

Mattress stoppers

159044-01

Tablette support monitoring
Monitor support tray

Tablette repas
Dining tray

Porte-rouleau réglable
Adjustable paper-roll holder

(350-750 mm)

15950-01M 15954-01M2353015950-01L 15954-01L23530L
Porte-dossier patient

(incompatible avec Réf. 15956-01)
Patient note holder

(incompatible with Ref. 15956-01)

Porte bouteille B5 (incompatible avec 
Réf. 15955-01 et 15956-01)

Oxygen bottle holder B5 (incompatible 
with Ref. 15955-01 & 15956-01)

Porte bouteille B2
Oxygen bottle holder B2

Panier de rangement latéral en inox 
(G ou D)

Lateral s/s clothes basket (L or R)

159043-01L159043-01159042-01
Carter amovible porte-bouteille 

oxygène (dim. D, E, F)
Removable oxygen bottle holder base 

(dim. D, E, F)

159040-01
Tige porte-sérum autobloquant

2 crochets
Auto-locking 2 hook IV pole

2985-01

OPTIONS*
* A demander impérativement lors de la commande, montage usine

Plant installed, must be ordered with initial order

ACCESSOIRES / ACCESSORIES

159045-01M 159045-01L

CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES
Hauteur variable de 57 à 90 cm (sans matelas) Variable height from 57 to 90 cm (without mattress)

Proclive / Déclive accessible par commandes bilatérales Trendelenburg / Reverse Trendelenburg controls on both sides

Structure acier revêtement époxy polyester blanc Steel frame structure with white epoxy polyester coating

Plan dur en résine radio transparent compatible C-arm X-ray translucent resin mattress base, C-arm compatible

4 roues ø 200 mm avec freinage centralisé, dont 2 directionnelles côté 
tête (commande aux 4 coins)

Four ø 200 mm castors with centralised braking, two steering castors 
at the head end (controls on all four corners)

Dossier relevable par double vérin à gaz Dual gas actuator adjustable backrest

4 pare-chocs latéraux + bandes de protection latérale Four corner bumpers and protective bumpers along the sides

4 supports accessoires Four accessory sockets

Barrières repliables sous le niveau de couchage The Cotsides fold away neatly beside the mattress

Poignées de poussée Push handles

Poids maximum du patient autorisé 250 kg Patient weight capacity: 250 kg

Livré sans matelas Various mattress options available to suit specific requirements
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FE-13/22

POIDS NET • NET WEIGHT : 99 KG*
POIDS BRUT • GROSS WEIGHT : 147 KG*
VOLUME COLIS • PACKAGE VOLUME : 1,45 M3

COULEUR DE MATELAS
NON-FEU M1
ANTIBACTÉRIEN

MATTRESS COLOR
OF M1 ANTIBACTERIAL
FIRE-RETARDANT 
UPHOLSTERY

* Poids « nu » : sans matelas, carter
et tige porte-sérum.
Version : 66 x 190 cm.

* Weight when bare: without
the mattress, housing and IV pole.
Version: 66 x 190 cm.

Matelas soudé 
Welded mattress

NOIR / BLACK

Largeur 66 cm
Width 66 cm

Largeur 75 cm
Width 75 cm

Proclive / déclive : 14°
Trendelenburg / reverse trendelenburg: 14°
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La Tweegy est le fauteuil de transfert le plus simple jamais conçu. 

Petite, encastrable et très simple à prendre en main, Tweegy est la solution qui vous 

permettra de faciliter les déplacements et fluidifier l’organisation de tous. Avec plus 

de 50 établissements de santé visités, Promotal s’est concentré sur la conception 

d’un fauteuil de transfert adapté et adaptable aux besoins du personnel ainsi que 

de leurs patients. Entièrement configurable et accessoirisable, la Tweegy évolue et 

évoluera au rythme de vos besoins ! Tweegy, facilitez-vous la vie !

ERGONOMIE

RÉF. 60140-01

TWEEGY FAUTEUIL
DE TRANSFERT

ÉCONOMIE

SÉCURITÉ

- Plus de manutention des accessoires directement intégrés au fauteuil

- Plus besoin de se baisser grâce à des zones d’actions placées aux bons endroits 

- Inclinaison de dossier et d’assise travaillée pour un confort patient optimal

- Poignées verticales pour convenir à toutes les morphologies

- Centre de gravité vers l’arrière pour plus de maniabilité

- Accueil jusqu’à 200 kg

- Encastrabilité permettant un gain de place jusqu’à 48%

- Produit polyvalent grâce à une large gamme d’accessoires que vous pouvez ajouter
  maintenant ou plus tard

- Développement en collaboration avec une équipe de designers pour un aspect intemporel

- Matériaux solides et durables 

- Porte documents inclus

- Identification simple et rapide par service (par couleur ou par lettrage)
 
- Système de freinage intuitif 

- Hygiène parfaite grâce à des surfaces planes ou tubulaires sans rétention de poussière
  possible 

- Repose-pieds et accoudoirs escamotables pour un accès et une sortie simplissime 

- Facilité d’accès et de sortie de la chaise 
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RÉF. 60147-10

RÉF. 60149-01

RÉF. 50147-11

RÉF. 60147-20

RÉF. 50143-01

RÉF. 50148-10

SP - TWEEGY

RÉF. 60141-01

RÉF. 50147-21

RÉF. 60145-01

RÉF. 50147-01
CONSIGNEUR + CHAINE

A PIECE D’1 EURO

REPOSE JAMBE
AJUSTABLE

INTEGRES (X2)

CHAINE DE DEPART
POUR 50147-10 / 60147-10

CONSIGNEUR + CHAINE
A JETON (+10 JETONS)

HARNAIS 

TIGE PORTE SERUM
ROTATIVE

PLAQUES
D’IDENTIFICATION (X2)

APPUI-TÊTE

CHAINE DE DEPART
POUR 50147-20 / 60147-20

PORTE BOUTEILLE
( Ø MAXI 155 )

STATION D’ACCUEIL TWEEGY
(NOTA : LIVRÉE SANS CHAINE DE DÉPART)

Regardez notre
Vidéo



22 rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, FRANCE
Téléphone : + 33 (0)2 43 05 17 76
Fax : + 33 (0)2 43 05 72 00

COULEURS SELLERIES

60140-01 + 60149-01 (x2) 60140-01 (x2)

POIDS BRUT :

POIDS NET :

VOLUME m3:

44 kg (+2 kg avec palette)

36 kg

1,04 m3 (+palette = 1,13m3)

CA - TOMATE

CB - FUCHSIA

CC - PRUNE

CD - CITRON

CE - PAON

CF - SAPHIR

CG - BLEU MINUIT

CH - GLACIER

CI - OBSCURE

57 - ANTISTATIQUE

CJ - GRIS

CK - PLATINE

EA - VERT PROFOND

EB - VÉGÉTAL

EC - ORAGE

ED - BLEU ARGENTÉ

EE - PAPRIKA

EF - CRÉPUSCULE

EG - CAMEL

EH - LIÈGE
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* La gamme Elégance est soumise

à l’application d’un supplément tarifaire.

Merci de vous référer à la grille tarifaire.* La gamme Elégance est soumise
à l’application d’un supplément tarifaire.
Merci de vous référer à la grille tarifaire.
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CHAISE DE TRANSFERT

TRANSFER CHAIR



200 kg

CONFORT
> Panier à vêtement intégré
> Porte document intégré
> Poignée de poussée toute largeur
> Roues arrières ø 300 mm
> Accessoires nombreux

COMFORT
> Built-in clothes basket
> Patient file holder
> Push bar full width
> Rear casters ø 300 mm
> Various accessories

SÉCURITÉ
> Capacité 200 kg
> Roues arrière avec freinage centralisé
> Pare chocs annulaires à l’avant

HYGIÈNE
> Sellerie assise et dossier sans couture
> Chassis métallique monobloc

SAFETY
> 200 kg patient weight capacity
> Rear casters diameter 300 mm with centralised brake
>  Front shock absorbers

HYGIENE
>  Seamless seat- and back rests
> Mono block steel frame

ACCESSIBILITÉ
> Appui-bras relevables
> Assise ouverte sur les côtés
> Repose-pieds escamotable par commande bilatérale au pied
> Existe en 2 largeurs (47 et 60 cm)

ACCESSIBILITY
>  Liftable armrests
> Open -sided seat
> Retractable foot rest with bilateral control
> Exists in 2 widths (47 and 60 cm)

Capacité
Capacity



30130-02

30130-02L

60 cm

Consigneur à monnaie (1 €)
avec fixation murale

Coin holder with wall fixings (1 €)

Tige porte sérum 2 crochets
2 hook IV pole

Etau ø 16mm
Clamp ø 16 mm

Repose jambe avec ancrage
Legrest with fitting

(pour/for 30130-02L)

Support bouteille oxygène 
Oxygen bottle holder 
(ø maxi 160 x h 620)

Tablette support
Support tray

Plaques d’identification (x 2)
Lettering (x 2)

Ceinture de maintien
Safety belt

Support poche urine
Urine bag support

30147-01

30148-01 + 30148-20

30148-20

30149-01L

30145-02

30142-01 + 30148-20

SP-SWIFI

30143-01

30140-01

Consigneur spécial avec
10 jetons avec fixation murale

Special chair lock with
10 tokens with wall fixings

Repose jambe avec ancrage
Legrest with fixings
(pour/for 30130-02)

Tige porte sérum
autobloquant 2 crochets

2 hook auto-locking IV pole

30147-10

30149-01

2985-01 + 30148-20

Jeu de 10 jetons
Set of 10 tockens
(pour/for 30147-10)

Appui-tête
Head rest

Swing IV®
Tige porte sérum rotative 

Rotating IV pole

30147-20

30141-01

30148-10

ACCESSOIRES / 
ACCESSORIES

Largeur 47 cm • Width 47 cm

Largeur 60 cm • Width 60 cm

CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES
Largeurs sellerie 47 ou 60 cm Upholstery widths 47 or 60 cm
Structure en tôle d’acier électrozingué avec finition époxy blanc Electrogalvanized steel frame structure with white epoxy finish
Poignée de poussée finition époxy Epoxy finished push bar
Assise et dossier avec revêtement non feu M1, sans couture Backrest and seat in class M1 flame retardant seamless covering
Support dossier patient Patient file holder
Panier à vêtements Clothes basket
Appui bras relevables avec butée Adjustable arm rests with stopper
Repose pied escamotable par commande bilaterale Retractable footrest with bilateral control
Pare-chocs annulaires avant Front shock absorbers
Roues arrières ø 300 mm avec freinage centralisé Rear castors ø 300 mm with centralized brakes
Roues avant ø 100 mm – roulements à billes Front castors ø 100 mm – ball bearing
Hauteur d’assise de 58 cm 58 cm seat height
Capacité de charge : 200 kg (testé en statique à 600 kg) Patient weight capacity: 200 kg (tested at a static weight of 600 kg)
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FE-13/22

CHOIX DE SELLERIES NON-FEU
M1 ANTIBACTÉRIEN

CHOICE OF M1 ANTIBACTERIAL 
FIRE-RETARDANT UPHOLSTERY

* La gamme Elégance est soumise
à l’application d’un supplément tarifaire. 
Merci de vous référer à la grille tarifaire.

* The Elegance range is subject
to the application of a price supplement.
Please refer to the price list.
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CA - TOMATE
CA - TOMATO

EA - VERT PROFOND
EA - DEEP GREEN

CB - FUCHSIA
CB - FUCHSIA

EB - VÉGÉTAL
EB - VEGETAL

CC - PRUNE
CC - PLUM

EC - ORAGE
EC - STORM

CD - CITRON
CD - LEMON

ED - BLEU ARGENTÉ
ED - SILVER BLUE

CE - PAON
CE - PEACOCK

EE - PAPRIKA
EE - PAPRIKA

CF - SAPHIR
CF - SAPHYR

EF - CRÉPUSCULE
EF - TWILIGHT

CG - BLEU MINUIT
CG - MIDNIGHT BLUE

EG - CAMEL
EG - CAMEL

CH - GLACIER
CH - GLACIER

EH - LIÈGE
EH - CORK

CI - OBSCURE
CI - DARK

57 - ANTISTATIQUE
57 - ANTISTATIC

CJ - GRIS
CJ - GREY

CK - PLATINE
CK - PLATINUM

Coloris selleries-2022_FR-GB.indd   1 08/02/2022   12:26

POIDS NET • NET WEIGHT : 37 KG
POIDS BRUT • GROSS WEIGHT : 42 KG
(+ PALETTE/PALLET = + 15 KG)

VOLUME COLIS • PACKAGE VOLUME : 0,90 M3

(+ PALETTE/PALLET = 1 M3)

POIDS NET • NET WEIGHT : 44 KG
POIDS BRUT • GROSS WEIGHT : 50 KG
(+ PALETTE/PALLET = + 15 KG)

VOLUME COLIS • PACKAGE VOLUME : 1,22 M3

(+ PALETTE/PALLET = 1,350 M3)
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CHARIOT DOUCHE • HAUTEUR VARIABLE HYDRAULIQUE

SHOWER TROLLEY • HYDRAULIC VARIABLE HEIGHT



Ocea

200 kg

65 / 102 cm

2392-01

CONFORT
> Hauteur variable hydraulique
> Coussin repose tête amovible
> 4 roues ø 150 mm dont 3 à freins et une directionnelle

COMFORT
> Hydraulic variable height
> Removable headrest
> 4 castors ø 150mm 3 with brakes and 1 directional

SÉCURITÉ
> Capacité 200 kg
> Bâche en polyester enduit PVC renforcé
> Barrières en acier inoxydable
> Traitement anticorrosion
> Barres de poussée soudées en acier inoxydable
> 4 pare chocs

HYGIÈNE
> Bâche
> Soudures larges pour faciliter le nettoyage
> Bonde soudée
> Tuyau d’évacuation Ø 50 mm avec collier de maintien
> Tuyau d’évacuation lisse pour éviter la rétention des germes et 

mauvaises odeurs
> Anneau de maintien du tuyau pour éviter les fuites d’eau lors du 

déplacement du chariot

SAFETY
> 200kg patient weight capacity
> Polyester padded tub with reinforced PVC covering 
> Side rails are entirely made of stainless steel
> Structure with anti-corrosion
> Stainless steel welded pushbars
> 4 shock absorbers

HYGIENE
> Entirely welded tub
> Wide weldings to facilitate cleaning
> Welded drain
> Evacuation hose Ø 50 mm with retaining ring
> Smooth evacuation hose to avoid germs retention and 

unpleasant odours 
> Hose retaining ring to avoid water leakage during transfer

CONÇU POUR DURER

BUILT TO LAST

ACCESSIBILITÉ
> Hauteur variable hydraulique de 65 à 102 cm
> Commandes d’élévation bilatérales
> Barrières escamotables sous le plan de couchage pour faciliter 

les transferts du lit au chevet

ACCESSIBILITY
> Hydraulic variable height from 65 to 102cm
> Bilateral control
> Folding side rails under the tray to facilitate patient transfer 

from bed to trolley

Capacité
Capacity

Hauteur variable
Variable height

PROCLIVE
REVERSE TRENDELENBURG

(Modèle/Model 2392-01)

POSITION HAUTE
HIGH POSITION

TRANSFERT
TRANSFER

POSITION BASSE
LOW POSITION

Modèle présenté avec option
Products shown with option

Cataphorèse :
traitement 

anticorrosif
Cataphoresis:
anticorrosive 

treatment



2390-01

2392-01

Dessus fixe (inclinaison 3°) • Fixed top (3° incline)

Dessus inclinable par vérin à gaz (inclinaison de 0° à 5°) • Gas-spring assisted top (from 0° to 5° incline)

4 roues ø 150 mm avec freinage centralisé
4 castors ø 150mm with centralized brakes

23127-01

OPTION*
* A demander impérativement lors de la commande, 

montage usine / Plant installed, must be ordered 
with initial order

CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES
Hauteur variable hydraulique de 65 à 102 cm Hydraulic variable height from 65 to 102cm
Commande bilatérale Bilateral control
Base et structure d’élévation acier avec traitement anti-corrosion Steel base and elevation structure with anti-corrosion treatment
Finition époxy polyester gris Grey epoxy polyester finish
Plateau ABS lisse ABS tray 
Support receveur en polyester enduit PVC renforcé Polyester padded tub with reinforced PVC covering
Tuyau d’évacuation avec bouchon (ø int. 50 mm, ø ext. 60 mm)
et collier de maintien

Evacuation hose with stopper (ø int. 50mm, ø ext. 60mm)
and retaining ring

Coussin repose tête amovible Removable headrest
4 roues ø 150 mm dont 3 avec freins et 1 directionnelle 4 castors ø 150mm, 3 with brakes and 1 directional
Barrières inox latérales entièrement repliables sous le plateau Folding stainless steel side rails 
Barres de poussée inox soudées Stainless steel welded pushbars
4 pare-chocs annulaires 4 shock absorbers
Capacité de charge autorisée : 200 kg 200kg patient weight capacity

Collier de maintien 
Hose retaining ring

Tuyau d’évacuation Ø int. 50 avec bouchon 
Evacuation hose Ø int. 50 with stopper



22, rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, France
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POIDS NET • NET WEIGHT : 108 KG
POIDS BRUT • GROSS WEIGHT : 143 KG
VOLUME COLIS • PACKAGE VOLUME : 1,65 M3
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Guéridons d’anesthésie
ANAESTHESIA TROLLEYS



CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES
Structure et plateau soudés en inox AISI 304 Welded frame and tray in stainless steel AISI 304
Habillage et façades de tiroirs en inox Drawer panels and side panels in stainless steel
Tiroir sur glissières à galets sorties simple Drawers on simple runners
Bac de tiroir en inox AISI 304 Stainless steel AISI 304 drawers
4 roues antistatiques ø 100 mm dont 2 à freins 4 anti-static castors ø 100 mm, 2 with brakes
Hauteur 94 cm Height 94 cm
Dimensions utile des tiroirs (modèle 600 x 400 mm) :
Hauteur façade 120 mm : 518 x 318 x 110 mm
Hauteur façade 240 mm : 518 x 318 x 230 mm

Internal dimensions of drawers (model 600 x 400 mm):
Drawer height 120 mm: 518 x 318 x 110 mm
Drawer height 240 mm: 518 x 318 x 230 mm

3 tiroirs de 120 mm / 3 drawers 120 mm

Modèles / 
Models

600 x 400 mm

Epoxy Inox
Stainless steel

43632 •
43630 •

3 tiroirs de 240 mm / 3 drawers 240 mm

Modèles / 
Models

600 x 400 mm

Epoxy Inox
Stainless steel

44632 •
44630 •

4 tiroirs de 120 mm et 1 tiroir de 240 mm
4 drawers 120 mm and 1 drawer 240 mm

Modèles / 
Models

600 x 400 mm

Epoxy Inox
Stainless steel

44652 •
44650 •



470 x 390 mm

400 mm400 mm400 mm 600 mm600 mm 500 mm

Glissière à sortie totale avec amortisseurs
Full extension drawer slide 

with smooth self closing

Galerie inférieure 4 côtés 
4 sided lower rail

Etau coulissant pour rail 25 x 10 mm, ø 16/18 mm
Sliding clamp for 25 x 10 rail, ø 16/18 mm

Support bouteille oxygène ø 16 mm maxi avec rail
Oxygen bottle holder maxi ø 16 with rail

Support sac poubelle réglable avec rail
Adjustable waste bag holder with rail

Galerie inférieure 3 côtés 
3 sided lower rail

Canon soudé ø 16 mm
Welded socket ø 16mm

Crochet inox
Stainless steel support hook

Galerie supérieure 4 côtés 
4 sided upper rail

4965-40
Blocage tiroir par scellé (demi-hauteur) 

Scellé non fourni
Sealed drawer blocking system (half height) 

Sealed not supplied

42474
Planche massage cardiaque en résine 

avec support
Resin cardiac massage board with holder

42305

47364-01B

878-12

42469 + 47310-01C 
ou/or 47312-01C

42303-02 + 47310-01C 
ou/or 47312-01C

47363-01B

871

42465

Tablette époxy pivotante 
Pivoting epoxy shelf

42301 + 871

47364-01H

Séparateur
Separators

Multiprise avec support
Electrical socket wih holder

Support sonde
Tube support

Pare-chocs annulaires
Ring bumpers

5000

42320

42475-01 + 47310-01C 
ou/or 47312-01C

Tige porte-sérum 2 crochets avec canon
2 hook IV pole with socket

Rail inox 25/10
25/10 stainless steel rail

Galerie supérieure 3 côtés 
3 sided upper rail

Rail latéral aluminium
Aluminium side rail

985-01 + 871

47363-01H

47310-01C 47312-01C42470 424717596 7597

	OPTIONS*
	 * �A demander impérativement lors de la commande, 

montage usine / Plant installed, must be ordered

Profondeur / Depth 
400 mm

(maxi 7 par tiroir) 
(maxi 7 per drawer)



22, rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, France
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PROMOTAL.COM

MODÈLE ÉPOXY AVEC CHOIX
DE COULEURS DIFFÉRENTES
POUR LES POIGNÉES

EPOXY MODEL WITH THE CHOICE 
OF DIFFERENT COLORS
FOR THE DRAWER HANDLES

RAL 3020

RAL 4002

RAL 4007

RAL 1018

RAL 5019

RAL 5022

RAL 5011

RAL 9016

RAL 9005

RAL 7038

RAL 6009

RAL 6003

RAL 7000

RAL 3013

RAL 8023

RAL 1001

Coloris RAL-2022_FR-GB.indd   1 04/02/2022   15:52
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Vous pouvez concevoir vous-même votre guéridon d’anesthésie : 
vous choisissez le modèle, la taille, les équipements et les 

couleurs dans le nuancier ci-contre.

You create your own anaesthesia trolley:
you choose the base model, the size, the equipment and the 

colors in the opposite colour chart.
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Guéridons inox
MULTIPURPOSE STAINLESS STEEL TROLLEYS



7340

7200

Tube rond - bâti inox soudé - plateau plat inox
Round tubing - stainless steel welded frame

stainless steel flat tray

Tube carré - bâti inox soudé - plateau plat inox
Square tubing - stainless steel welded frame

stainless steel flat tray

Promotal o�re un choix  de guéridons de haute qualité qui peuvent être utilisés pour de nombreuses interventions et dans plusieurs 
départements. Ils sont conçus pour être pratiques, fonctionnels et durables. Les guéridons Promotal sont idéaux pour maintenir tous 
les approvisionnements requis pour di�érentes procédures. Les bâtis en acier inoxydable sont entièrement soudés pour favoriser la 
robustesse et la longévité. Des options peuvent être choisies pour améliorer la configuration et mieux convenir à vos di�érents besoins.

Promotal o�ers a selection of high-quality trolleys that can be used for a variety of purposes and in many departments. They are designed 
to be practical, functional and long-lasting. Promotal trolleys are ideal for keeping all the supplies needed for individual procedures close 
at hand. The stainless steel frame utilizes fully welded construction for strength and durability. Optional accessories can be chosen to 
enhance the configuration to best suit your individual needs.

2 plateaux / 2 tray

Modèles / 
Models

600 x 400 mm

Lisse
Smooth

Gravé
Engraved

7340-50 •
7340 •

2 plateaux / 2 tray

Modèles / 
Models

600 x 400 mm

Lisse
Smooth

Gravé
Engraved

7200-50 •
7200 •



Plateau supérieur
Upper tray

Plateau supérieur
Upper tray

Plateau supérieur
Upper tray

Plateau supérieur
Upper tray

Plateau inférieur
Bottom tray

Plateau inférieur
Bottom tray

2 à freins 
2 with brakes2 à freins / 2 with brakes

Plateau supérieur
Upper tray

400 mm 600 mm
Pour tube carré

For square tubing
Pour tube carré
For square tube

Pour tube carré
For square tubing

Pour tube rond
For round tube

Pour tube rond
For round tubing

Pour tube rond
For round tubing

Support sac poubelle réglable 
Adjustable binliner holder

Porte-flacon
Container holder

Séparateur ABS 
ABS Separator

Supplément 2 roulettes à frein ø 80 mm 
Supplement 2 castors with brake ø 80mm

4 roulettes antistatique ø 100 mm 
4 antistatic castors ø 100mm

Galerie 1 grand côté - tube rond 
1 guard rail - round tubing

Porte conteneur
Box support

8108 62105210

47361-01H

Jeu de 4 pare-chocs annulaires 
Set of 4 shock absorbers

4 roulettes à bille ø 100 mm 
4 bearing cators ø 100mm

5000 6110

Galerie 2 grands côtés - tube rond 
2 guard rails - round tubing

Rail aluminium latéral
Lateral aluminium rail

Galerie 3 côtés 
3 guard rails

Tiroir inox (h : 120 mm) 
Stainless steel drawer (h: 120mm)

Galerie 4 côtés 
4 guard rails

47364-01H 47364-01B47363-01H47362-01H 47363-01B

47310-01C 47310-01R 645-01C 645-01R 7590-01C 7590-01R

Il est  impératif de commander des roulettes ø 100 mm si le guéridon est équipé d’une poubelle et d’un tiroir ou de plusieurs tiroirs
It is necessary to order ø100mm castors if the trolley is equipped with a bin and drawer or several drawers

	OPTIONS*
	 * �A demander impérativement lors de la commande, 

montage usine / Plant installed, must be ordered

CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES
Structure tube rond (ø 25 mm) ou tube carré (ø 25 mm) 
en inox 18/10

Frame in round (ø 25mm) or square tubing (ø 25mm) 
in 18/10 stainless steel

Entièrement soudé sous argon Fully argon welded
2 plateaux 600 x 400 mm 2 trays 600 x 400 mm
Plateau plat gravé insonorisé en inox Stainless steel sound insulated flat tray
4 roulettes ø 80 mm 4 ø 80mm castors
Tiroirs en inox 18/10 sur glissières à galets (hauteur 120 mm) 18/10 stainless steel drawers on runners (height 120mm)

7596 7597

42400-01 + 
47310-xxx ou/or 47312-xxx

42303-02 + 
47310-xxx ou/or 47312-xxx
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Mobilier de bloc opératoire
SURGICAL FURNITURE



416

416

417

426

427

CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES
Bâti tube carré acier inoxydable 18.10 Frame in stainless steel square tube 18.10

Plateau(x) recouvrant(s) acier inoxydable 18.10 brillant, angles arrondis Round insulated covering shelves in stainless steel 18.10

Ensemble entièrement soudé sous argon Argon welded throughout

TABLE À INSTRUMENTS / INSTRUMENT TABLES

1 plateau 750 x 500 • 1 shelf 750 x 500

1 plateau 1000 x 600 • 1 shelf 1000 x 600

2 plateaux 750 x 500 • 2 shelves 750 x 500

2 plateaux 1000 x 600 • 2 shelves 1000 x 600

Jeu de 4 roulettes 
standard ø 100 mm

Set of 4 castors
standard ø 100 mm

9110
Jeu de 4 roulettes
standard ø 75 mm

Set of 4 castors
standard ø 75 mm

Jeu de 4 roulettes
antistatiques ø 100 mm

Set of 4 castors
antistatic ø 100 mm

9208 9210

ACCESSOIRES / 
ACCESSORIES
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5254

5575

5575

CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES
Ensemble entièrement réalisé en acier inoxydable Frame made entirely of stainless steel

Plateau 600 x 400 en acier inoxydable Stainless steel tray 600 x 400

Système de blocage en hauteur et en rotation Height and swivel blocking system

Hauteur variable de 960 à 1500 mm Height adjustable from 960 to 1500 mm

Roulettes antistatiques ø 75 mm dont 2 à frein Antistatic castors ø 75 mm, two with brakes

CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES
Ensemble entièrement réalisé en acier inoxydable Frame made entirely of stainless steel

Plateau 900 x 600 en acier inoxydable Stainless steel tray 900 x 400

Hauteur variable de 900 à 1500 mm Height adjustable from 900 to 1500 mm

Roulettes antistatiques ø 75 mm dont 2 à frein Antistatic castors ø 75 mm, two with brakes

– 
D

an
s 

un
 s

ou
ci

 c
on

st
an

t d
’a

m
él

io
ra

tio
n 

de
 n

os
 m

at
ér

ie
ls

, n
ou

s 
no

us
 ré

se
rv

on
s 

le
 d

ro
it 

de
 le

s 
m

od
ifi

er
 s

an
s 

pr
éa

vi
s 

/ O
u
r 

p
ro

d
u
ct

s 
a

re
 s

u
b

je
ct

 t
o

 im
p

ro
ve

m
e

n
t 
ch

a
n
g

e
s 

w
ith

o
u
t 
p

rio
r 

n
o

tic
e

FE-13/22

ASSISTANT MUET / MAYO INSTRUMENT TRAY

TABLE PONT / ADJUSTABLE HEIGHT INSTRUMENT TABLE

Plateau recouvrant • Covering tray

STANDARD FEATURES
Frame made entirely of stainless steel

Stainless steel tray 600 x 400

Height and swivel blocking system

Height adjustable from 960 to 1500 mm

Antistatic castors ø 75 mm, two with brakes

Covering tray

Plateau recouvrant • Covering tray
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Tiges porte-sérum
I.V. POLE



2981-01

2981-01

Facilité de réglage
Easy to adjust

Le réglage en hauteur se fait 
rapidement, aisément et en toute 
sécurité avec une seule main.
One hand height adjustment can be 
used to change the height of the IV 
pole quickly, easily and safely.

TIGE PORTE-SÉRUM AUTOBLOQUANT • AUTOBLOCKING I.V. POLE

5 roulettes double galets antistatiques
ø 50 mm avec bandage souple

5 twin antistatic nylon castors ø 50 mm

5 roulettes antistatiques
ø 50 mm avec bandage souple

5 antistatic nylon castors ø 50 mm

1107 1108
Plateau rectangulaire 320 x 250 mm

Rectangular tray 320 x 250mm

2987-01

OPTIONS*
* A demander impérativement lors de la commande, 

montage usine / Plant installed, must be ordered 
with initial order

ACCESSOIRES / 
ACCESSORIES

CARACTÉRISTIQUES STANDARD
Système autobloquant

Ensemble coulissant en tube rond acier inoxydable (tige inamovible)

Tronc ø 25 mm permettant la fixation d’accessoires

Roulettes double galets ø 50 mm avec bandage souple

Crochets bélier acier inoxydable poli brillant

Capacité crochets jusqu’5 kg

Piétement 5 branches aluminium poli brillant ø 490 mm

Hauteur variable de 147 cm à 217 cm

STANDARD FEATURES
Auto blocking system

Sliding unit in stainless steel round tube (irremovable pole)

Tube ø 25 mm allows fixing of accessories

Twin nylon castors ø 50 mm

Stainless steel ramhorn hooks

Until 5kg hooks capacity

Brilliant polish finish aluminium 5-branch base ø 490 mm

Adjustable height from 147 cm to 217 cm

Piètement 5 branches - 4 crochets
5 branch base - 4 hooks



1980 & 1991

1980 199119911980
1980

1981

1984

1991

Personnalisez
la couleur de la bague 
époxy selon le service !

Personalize the epoxy ring 
color according to the 

department!

TIGE PORTE-SÉRUM • I.V. POLE

5 roulettes double galets antistatiques ø 
50 mm avec bandage souple

5 twin antistatic nylon castors ø 50 mm

5 roulettes antistatiques
ø 50 mm avec bandage souple

5 antistatic nylon castors ø 50 mm

1107 1108
Plateau rectangulaire 320 x 250 mm

Rectangular tray 320 x 250mm

1987

OPTIONS*
* A demander impérativement lors de la commande, 

montage usine / Plant installed, must be ordered 
with initial order

ACCESSOIRES / 
ACCESSORIES

CARACTÉRISTIQUES STANDARD
Tige inamovible (système de butée)

Ensemble coulissant en tube rond acier inoxydable

Blocage par bouton à vis

Tronc permettant la fixation de pousse-seringues

Roulettes double galets ø 50 mm

Crochets bélier acier inoxydable poli brillant

Modèles piètement 5 branches

Piètement aluminium poli brillant ø 490 mm

Hauteur variable de 157 à 250 cm

Modèles pied lourd

Piètement acier 12 kg, ø 475 mm, carter ABS gris

Hauteur variable de 150 à 243 cm

STANDARD FEATURES
Non removable stem (locking system)

Sliding unit in stainless steel round tube

Blocking system by means of screw handle

Tube allowing the fixing of syringe pumps

50mm ø double roller castors

Stainless steel ramhorn hooks

5 branch base models

Brilliant polish finish aluminium base ø 490 mm

Adjustable height from 157 to 250cm

Heavy base models

12 kg steel base, ø 475 mm, grey ABS cover

Adjustable height from 150 to 243cm

Piètement 5 branches - 2 crochets
5 branch base - 2 hooks

Piètement 5 branches - 4 crochets
5 branch base - 4 hooks

Piètement 5 branches - 4 crochets, 
bague epoxy
5 branch base - 4 hooks, epoxy ring

Pied lourd - 4 crochets
Heavy base - 4 hooks
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MODÈLE ÉPOXY AVEC CHOIX
DE COULEURS DIFFÉRENTES
POUR LES POIGNÉES

EPOXY MODEL WITH THE CHOICE 
OF DIFFERENT COLORS
FOR THE DRAWER HANDLES
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MODÈLE ÉPOXY AVEC CHOIX
DE COULEURS DIFFÉRENTES
POUR LA BAGUE

EPOXY MODEL WITH THE CHOICE 
OF DIFFERENT COLORS
FOR THE RING
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Accessibility • Comfort • Safety
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CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES
Cadre en tube acier ø 22 mm avec finition époxy blanc Steel tube ø 22 mm frame with white epoxy finish

3 panneaux, toile plastifiée blanche revêtement non-feu M1 3 folding panels, M1 flame retardant with covering

Assemblage des di�érents panneaux par boutons pression Fitting of the di�erent panels with snap fastener

9 roulettes double galets ø 50 mm avec bandages souples 9 twin castors ø 50 mm

3 panneaux • 3 folding panels

Panneau supplémentaire • Extra panel

DIMENSIONS EMBALLAGE • PACKING DIMENSIONS :
L 1650 x l 650 x h 120 mm
POIDS NET • NET WEIGHT : 11 KG 
POIDS BRUT • GROSS WEIGHT : 12,5 KG
VOLUME COLIS • PACKAGE VOLUME : 0,13 M3
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PACK CABINET MÉDICAL
L a  s o l u t i o n  a m é n a g e m e n t  d e  v o t r e  e s p a c e .

M
is

e
 à

 jo
u

r 
: M

a
rs

 2
0

2
2



UNE FORMULE QUI VA VOUS
SIMPLIFIER LA VIE !

A CHOISIR PARMI
TOUTE LA GAMME DE TABOURETS PROMOTAL1 

CHOISISSEZ VOTRE PACK PRODUITS (DIVAN ET TABOURET)

1 PACK PRODUITS + 1 COMPLÉMENT

5% de réduction2 pour l’achat
d’un pack produits et d’un complément
dans les catégories de votre choix3. 

10% de réduction2 pour l’achat
d’un pack produits et de deux, trois ou quatre
compléments dans les catégories
de votre choix3. 

1 : Options comprises.  2 : Sur le prix public conseillé. Consultez notre réseau de distribution.  3 : Chaque complément doit être sélectionné dans une catégorie différente.

Offre non cumulable avec toute autre promotion en cours.

Exemple : un iQuest & un tabouret + une lampe

Exemple : un iQuest & un tabouret + une lampe +
                  un stérilisateur + un ensemble modulaire

1 PACK PRODUITS + 2 COMPLÉMENTS OU PLUS

FORMULE STANDARD

%

%

10
5

FORMULE PREMIUM

COLORIS DISPONIBLES

Promotal a imaginé pour vous une formule vous permettant d’aménager sur mesure votre espace

de travail en profitant d’offres exceptionnelles. Accédez à un choix de qualité pour optimiser

votre cabinet et cela toute l’année !

Spécialité Généraliste 

eMotio Expert

eMotio+ & eMotio

iQuest Kompact 118 iDuolys Elansa gMotio Deneo

Spécialité Gynécologie Spécialité Laboratoire



CHOISISSEZ VOS COMPLÉMENTS

CATÉGORIE
DIAGNOSTIC

CATÉGORIE
MEUBLES MODULAIRES

CATÉGORIE
LAMPES

CATÉGORIE
STÉRILISATEURS

A partir de 300€* parmi tous

les appareils de diagnostic Riester**

ECO

SMART

EXAM

MOBILE

HANDFREE

SELECT

AVEC USB 18L & 23L

SANS USB 18L & 23L

HYDRIADE FAST

Valable uniquement en France, Belgique et Suisse.

* Sur le prix public conseillé 

** Valable pour tous les produits Riester issus du tarif Promotal en vigueur.

LAMPE LED 7WATT

LAMPE LED 4WATT

Modèle évier à gauche Réf. ECO-0G ou Modèle évier à droite Réf. ECO-0D

• Standard : Modèle évier à gauche Réf. SMART-0G ou Modèle évier à droite Réf. SMART-0D

• Avec meuble de stérilisation : Modèle évier à gauche Réf. SMART-1G ou Modèle évier à droite Réf. SMART-1D

• Avec un meuble haut : Modèle évier à gauche Réf. SMART-UPG ou Modèle évier à droite Réf. SMART-UPD

• Standard : Modèle évier à gauche Réf. SELECT-0G ou Modèle évier à droite Réf. SELECT-0D

• Avec meuble de stérilisation : Modèle évier à gauche Réf. SELECT-1G ou Modèle évier à droite Réf. SELECT-1D

• Avec un meuble haut : Modèle évier à gauche Réf. SELECT-UPG ou Modèle évier à droite Réf. SELECT-UPD

Avec osmoseur ROSI intégré :

Modèle 18 L Réf. B18USBROSI ou Modèle 23L Réf. B23USBROSI

Sans osmoseur ROSI intégré :

Modèle 18 L Réf. B18USB ou Modèle 23L Réf. B23USB

Avec osmoseur ROSI intégré :

Modèle 18 L Réf. B18ROSI ou Modèle 23L Réf. B23ROSI

Sans osmoseur ROSI intégré :

Modèle 18 L Réf. B18 ou Modèle 23L Réf. B23

Dispositif de pré-stérilisation, Réf. HYDRIADEFAST.

HYDRIADEFAST est vendu avec son détergent spécifique 1L,

1 panier inox (L 280 x P 185 x H 60 mm) et 1 panier inox pour fraises (L70 x H 60 mm).

Modèle évier à gauche Réf. EXAM-0G ou Modèle évier à droite Réf. EXAM-0D

Modèle évier à gauche Réf. MOBILE-0G ou Modèle évier à droite Réf. MOBILE-0D

Modèle évier à gauche Réf. HANDFREE-0G ou Modèle évier à droite Réf. HANDFREE-0D

Modèle sans pied Réf. LED 7W ou sur pied Réf. LED 7WP

Modèle sans pied Réf. LED 4W ou sur pied Réf. LED 4WP
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SUR NOS PRODUITS
RENDEZ-VOUS SUR
PROMOTAL.COM

POUR PLUS D’INFORMATIONS





CHOIX
DE COLORIS
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